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SPTC-GO
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PROPOSTA

À Comissão Permanente de Licitaçees da 
Vimos aprestentar proposta referente a (o)

Pref. Mun. de Catalão 
Pregão Presencial N: 000097/2022

Lote; 1

.íi...Prii^o/Descríção, ■ t ;----
Sicasinha 1;IBRINK 10 3.636,00 36.360,00

^CASINHA DE BONECA PARA CRIANÇAS A PARTIR DE TRÊS ANOS. LARGURA: 1310 MM; ALTURA MÍNIMA: 
:1287 MM; COMPRIMENTO: 1610 MM; TOLERÂNCIA: ±10% (DEZ POR CENTO). SELO DO INMETRO. PEÇAS 
[MULTICOLORIDAS. NÃO TÓXICO. CASINHA MULTICOLORIDA DEVERÁ ACOMPANHAR, NO MÍNIMO, 5 
(CINCO) DOS ITENS A SEGUIR: JANELAS DE CORRER, JANELA COLONIAL, PORTA VAI E VEM, TÁBUA DE 
PASSAR COM FERRO, TELEFONE, PIA, FOGÃO, CHAMINÉ, BALCÃO DE COZINHA E CAMPAINHA BALCÃO 
EXTERNO NA JANELA (APOIO PARA OS BRAÇOS). O PRODUTO DEVERÁ SER FABRICADO EM POLIETILENO 
PELO PROCESSO DE ROTOMOLDAGEM, COMPOSTO COM ADITIVO ANTIESTÁTICO E ADITIVO ANTI-UV QUE 
iPROTEJAM CONTRA RAIOS SOLARES E DESBOTAMENTO PROVOCADO PELO TEMPO (SOL E/OU CHUVA), 
GARANTINDO A COR E RESISTÊNCIA DO PRODUTO. OS PRODUTOS DEVERÃO TER AS LATERAIS 
ARREDONDADAS EM SEU ACABAMENTO. OS PARAFUSOS UTILIZADOS NO PRODUTO DEVEM SER FIXADOS 
;PARA QUE NÃO SE SOLTEM FACILMENTE, VISANDO À SEGURANÇA DO USUÁRIO. OS MATERIAIS UTILIZADOS 
|NO PROCESSO DE FABRICAÇÃO DOS PRODUTOS DEVERÃO POSSIBILITAR A RECICLAGEM APÓS O TÉRMINO 
IDA VIDA ÚTIL.

i
10 ESCORREGADOR Mundo azul 1^4^4j^201 29.080,80

L.

íESCORREGADOR PARA CRIANÇAS A PARTIR DE TRÊS ANOS. LARGURA: 590 CM; ALTURA MÍNIMA: 1152 MM; 1 
COMPRIMENTO: 2050 MM; TOLERÂNCIA: ±10% (DEZ POR CENTO). SELO DO INMETRO. PEÇAS 
MULTICOLORIDAS, NÃO TÓXICO, RAMPA CONTÍNUA OU COM ONDULAÇÕES COM UMA ESCADA DE 
DEGRAUS, QUE DEVE OBEDECER À INCLINAÇÃO ESTABELECIDA EM NORMA VIGENTE. FIXAÇÃO DA RAMPA À 
ESCADA ATRAVÉS DE BARRAS DE POLIETILENO LATERAIS OU CENTRAL. CORRIMÃO INCORPORADO À 
PRÓPRIA ESCADA. TOPO DA ESCADA COM DUAS LATERAIS ALTAS PARA DAR SEGURANÇA. PRODUTO 
DEVERÁ SER FABRICADO EM POLIETILENO PELO PROCESSO DE ROTOMOLDAGEM, COMPOSTO COM 
ADITIVOS ANTI-ESTÁTICO E ADITIVO ANTI-UV QUE PROTEJAM CONTRA RAIOS SOLARES E DESBOTAMENTO I 
PROVOCADO PELO TEMPO (SOL E/OU CHUVA), GARANTINDO A COR E A RESISTÊNCIA DO PRODUTO. O 
ACABAMENTO DO CORRIfVIÃO DEVERÁ TER AS LATERAIS ARREDONDADAS NO TOPO DA ESCADA. OS 
MATERIAIS UTILIZADOS NO PROCESSO DE FABRICAÇÃO DOS PRODUTOS DEVERÃO POSSIBILITAR A 
RECICUGEM APÓS O TÉRMINO DA VIDA ÚTIL. |
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IIKIT IBRINK 30! 712,80 21.384,00I

íKIT FORMADO POR DOIS CiOLS DESMONTÁVEIS E DUAS BOLAS. GOL: LARGURA; 820 MM; ALTURA: 930 MM^ 
COMPRIMENTO: 1240 MM; TOLERÂNCIA: ±10% (DEZ POR CENTO). BOLAS: DIÂMETRO DA BOLA: 210 MM 
;(8''); TOLERÂNCIA: ±5% (CINCO POR CENTO). SELO DO INMETRO. PEÇAS MULTICOLORIDAS. NÃO TÓXICO. 
CADA GOL SERÁ COMPOSTO POR DUAS TRAVES VERTICAIS, DOIS TRAVESSÕES E UMA REDE PARA 
TECHAMENTO NA PARTE POSTERIOR DO GOL. LATERAIS INTEIRIÇAS OU COM PARTES VAZADAS. TRAVES 
IDESMONTÁVEIS. REDE CONFECCIONADA 100% POLIETILENO (NYLON) VIRGEM DE ALTA DENSIDADE, NA 
COR BRANCA. A REDE DEVERÁ SER EM CORDA TRANÇADA DE MONOFILAMENTO COM FIO DE, NO MÍNIMO, 
2,5 MM DE ESPESSURA E MALHA 5 X 5 CM, PARA EVITAR A PASSAGEM DA CABEÇA DA CRIANÇA. PRODUTO 
!DEVERÁSER FABRICADO EM POLIETILENO PELO PROCESSO DE ROTOMOLDAGEM, COMPOSTO COM 
ADITIVO ANTIESTÁTICO E ADITIVO ANTI-UV QUE PROTEJAM CONTRA RAIOS SOLARES E DESBOTAMENTO 
PROVOCADO PELO TEMPO (SOL E/OU CHUVA), GARANTINDO A COR E A RESISTÊNCIA DOS PRODUTOS. OS 
PRODUTOS DEVERÃO TER OS CANTOS ARREDONDADOS EM SEU ACABAMENTO. OS MATERIAIS UTILIZADOS 
NO PROCESSO DE FABRICAÇÃO DOS PRODUTOS DEVERÃO POSSIBILITAR A RECICLAGEM APÓS O TÉRMINO 
ídavida Útil.

llbuadro ^megalousas 10 807,41 8.074,08

íQUADRO de AVISOS: EM METAL PARA FIXAÇÃO DE AVISOS. DIMENSÕES E TOLERÂNCIAS LARGURA: 1500 
|MM +A 10 MM; ALTURA: 900 MM +/-10 MM; CARACTERÍSTICAS MOLDURA COM CANTOS 
jARREDONDADOS EM ALUMÍNIO ANODIZADO FOSCO; FUNDO CONFECCIONADO EM MDF lOMM; 
ACABAMENTO EM CHAPA DE AÇO BRANCA MAGNÉTICA; SISTEMA DE FIXAÇÃO INVISÍVEL PERMITINDO 
INSTALAÇÃO NA VERTICAL OU HORIZONTAL,

l4|Geladeira CÔNSUL 15 3.627,94|| 54.419,04

^REFRIGERADOR VERTICAL COMBINADO, LINHA BRANCA, SISTEMA DE REFRIGERAÇÃO "FROSTFREE" 
!(DEGELO AUTOMÁTICO) COM CAPACIDADE MÍNIMA DE 410 LITROS. DESPENSA. DIMENSÕES BÁSICAS* E 
iCAPACIDADE DIMENSÃO CONDICIONADA AO PROJETO DE ARQUITETURA, NO QUE DIZ RESPEITO AO 
[ESPAÇO DISPONÍVEL PARA A INSTALAÇÃO DO EQUIPAMENTO. LARGURA MÁXIMA: 750 MM; CAPACIDADE 
ITOTAL: MÍNIMA DE 410 LITROS. CARACTERÍSTICAS GABINETE TIPO "DUPLEX" COM DUAS PORTAS (FREEZER 
|E REFRIGERADOR). REFRIGERADOR VERTICAL COMBINADO, LINHA BRANCA. SISTEMA DE REFRIGERAÇÃO 
i"FROSTFREE", GABINETE EXTERNO DO TIPO MONOBLOCO E PORTAS REVESTIDAS EM CHAPA DE AÇO COM 
lACABAMENTO EM PINTURA ELETROSTÁTICA (EM PÓ), NA COR BRANCA. PARTES INTERNAS REVESTIDAS 
[COM PAINÉIS PLÁSTICOS MOLDADOS COM RELEVOS PARA SUPORTE DAS PRATELEIRAS INTERNAS 
IDESLIZANTES. CONJUNTO DE PRATELEIRAS REMOVÍVEIS E REGULÁVEIS, DE MATERIAL RESISTENTE. 
[PRATELEIRAS DA PORTA E CESTOS EM MATERIAL RESISTENTE, REMOVÍVEIS E REGULÁVEIS. GAVETA EM 
[MATERIAL RESISTENTE PARA ACONDICIONAMENTO DE FRUTAS, VERDURAS OU LEGUMES. SISTEMA DE 
[FECHAMENTO HERMÉTICO. BATENTES DAS PORTAS DOTADOS DE SISTEMA ANTITRANSPIRANTE. 
[DOBRADIÇAS METÁLICAS. SAPATAS NIVELADORAS. SISTEMA DE CONTROLE DE TEMPERATURA AJUSTÁVEL. 
iSISTEMA DE DEGELO "FROSTFREE". GÁS REFRIGERANTE R600A OU R134A. DIMENSIONAMENTO DA FIAÇÃO, 
[PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: 220W, 
[CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM 
iiNDICAÇÃO DA VOLTAGEM.

iSjFreezer !ELECTROLUX lOi 3.341,52 33.415,20

FREEZER HORIZONTAL FRE EZER TIPO HORIZONTAL COM DUAS PORTAS, FECHADURA COM CHAVE DE 
SEGURANÇA QUE PERMITE O TRAVAMENTO DO FREEZER; CAP. MÍNIMA: 400 LTS. TENSÃO (220W), 
[DIMENSÕES MÍNIMAS: ALT 93 CM, LARG 135 CM, PROFUNDIDADE 65 CM; COR BRANCA; DRENO DE 
[DEGELO; FUNÇÃO REFRIGERADOR; GABINETE INTERNO EM AÇO GALVANIZADO COM CANTOS 
[ARREDONDADOS; GRADES REMOVÍVEIS; CONGELAMENTO RÁPIDO; RODÍZIOS CONTROLE DE 
ÓEMPERATURA; CONSUMO (KW/H) - SELO PROCELPADRÃO DE CONSUMO A; CERTIFICAÇÃO INMETRO; E
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lejFogão 1.549,80 IEsmaltec 15 23,247,00

IFOGÃO DE PISO DE QUATKO QUEIMADORES COM UM FORNO, ALIMENTADO POR GLP (GÁS LIQUEFEITO DE 
PETRÓLEO) OU GÁS NATURAL. DIMENSÕES BÁSICAS* E CAPACIDADE «DIMENSÃO CONDICIONADA AO 
PROJETO DE ARQUITETURA, NO QUE DIZ RESPEITO AO ESPAÇO DISPONÍVEL PARA A INSTALAÇÃO DO 
EQUIPAMENTO. LARGURA MÁXIMA: 600 MM; CAPACIDADE MÍNIMA DO FORNO: 50 LITROS. 
CARACTERÍSTICAS DO FOGÃO MESA EM AÇO INOX. ACENDIMENTO AUTOMÁTICO DA MESA. FUNÇÕES DE 
TIMER SONORO E RELÓGIO. SAPATAS NIVELADORAS REGULÁVEIS. BOTÕES DE CONTROLE COM LIMITES 
INTRANSPONÍVEIS NAS POSIÇÕES ABERTO E FECHADO, ASSIM COMO IDENTIFICAÇÃO DE INTENSIDADE. 
GADA QUEIMADOR DEVERÁ SER DOTADO DE BOTÃO DE CONTROLE INDIVIDUAL. TODOS OS CONTROLES 
IDEVERÃO ESTAR IDENTIFICADOS. VOLTAGEM: E 220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO 
:(RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM. INDICAÇÃO DA TENSÃO 
^(VOLTAGEM) NO CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) DO APARELHO. CARACTERÍSTICAS DO FORNO 
ÁSCENDIMENTO AUTOMÁTICO. COM MÍNIMO DUAS PRATELEIRAS, SENDO PELO MENOS UMA DELAS 
DESLIZANTE. COM GRILL. DEVERÁ VIR COM A LÂMPADA PARA ILUMINAÇÃO INTERNA. SISTEMA DE 
SEGURANÇA PARA ÁSCENDIMENTO E/OU VÁLVULA DE SEGURANÇA, QUE IMPEÇA A SAÍDA DE GÁS CASO A 
CHAMA SE APAGUE, RECOSRIMENTO ESPECIAL DAS PAREDES INTERNAS QUE EVITE ACÚMULO DE 
GORDURAS E FACILITE A LIMPEZA (SISTEMA "AUTOLIMPANTE" OU SIMILAR). PORTA COM VISOR EM VIDRO, 
COM EIXO DE ABERTURA HORIZONTAL, DOBRADIÇAS REFORÇADAS COM MOLA E PUXADOR METÁLICO DE 
^MODO QUE A PORTA POSSA PERMANECER ABERTA SEM A APLICAÇÃO DE FORÇA E FECHAR COM 
FACILIDADE. PISO EM AÇO CARBONO ESMALTADO COM ORIFÍCIO(S) DE VISUALIZAÇÃO DAS CHAMAS.

i

790,56(1ÍBRASTEMP 1517 Forno 11.858,40

TORNO DE MICRO-ONDAS LARGURA MÍNIMA: 5000 MM; ALTURA MÍNIMA: 2900 MM; PROFUNDIDADE 
IMÍNIMA: 3900 MM; VOLUME MÍNIMO: 30 LITROS. CARACTERÍSTICAS GABINETE MONOBLOCO EM AÇO 
GALVANIZADO REVESTIDO INTERNA E EXTERNAMENTE COM PINTURA ELETROSTÁTICA EM PÓ, NA COR 
BRANCA. ILUMINAÇÃO INTERNA. PAINEL DE CONTROLE DIGITAL COM FUNÇÕES PRÉ-PROGRAMADAS. 
TIMER. RELÓGIO. PORTA COM VISOR CENTRAL, DOTADA DE PUXADOR E/OU TECLA DE ABERTURA. 
DISPOSITIVOS E TRAVAS DE SEGURANÇA. SAPATAS PLÁSTICAS. PRATO GIRATÓRIO EM VIDRO. 
DIMENSIONAMENTO DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE 
OPERAÇÃO. VOLTAGEM:220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO 
PELO INMETRO, COM INDGAÇÃO DA VOLTAGEM.

18 Liquidificador 842,40|^Vitalex 151 12,636,00

LIQUIDIFICADOR COMERCIAL COM GABINETE EM AÇO INOX E COPO MONOBLOCO, INDICADO PARA 
TRITURAR ALIMENTOS LEVES COM ADIÇÃO DE LÍQUIDO. DIMENSÕES E CAPACIDADE ALTURA MÁXIMA: 750 
;MM; LARGURA MÁXIMA: 460 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 380 MM; CAPACIDADE VOLUMÉTRICA: 8 
(litros. CARACTERÍSTICAS COPO REMOVÍVEL CONFECCIONADO EM CHAPA DE AÇO INOX, EM PEÇA ÚNICA 
((MONOBLOCO), SEM SOLDAS, COM ESPESSURA DE, NO MÍNIMO, 1 MM. FLANGE DO COPO EM MATERIAL 
PLÁSTICO INJETADO. ALÇAS EM AÇO INOX, ESPESSURA DE CHAPA DE, NO MÍNIMO, 1,25 MM, COM BORDAS 
(REBATIDAS PARA O LADO INTERNO E SOLDADAS EM TODA EXTENSÃO DE MODO QUE NÃO HAJA RETENÇÃO 
DE RESÍDUOS. FIXAÇÃO DAS ALÇAS AO COPO COM SOLDAS LISAS, UNIFORMES E SEM FRESTAS DE MODO A 
EVITAR O ACÚMULO DE RESÍDUOS. TAMPA DO COPO EM AÇO INOX, ESPESSURA MÍNIMA DE CHAPA DE 0,6 
MM, COM DOBRAS ESTRUTURAIS QUE PERMITAM A LIMPEZA INTERNA. GABINETE DO MOTOR EM AÇO 
INOX, ESPESSURA MÍNIMA DE CHAPA DE 0,6 MM, FLANGE SUPERIOR E DA BASE EM MATERIAL PLÁSTICO 
INJETADO. DRENO DA FLANGE POSICIONADO DE MODO A NÃO HAVER ENTRADA DE LÍQUIDOS NO 
GABINETE DO MOTOR. SAPATAS ANTIVIBRATÓRIAS EM MATERIAL ADERENTE E ANTIDERRAPANTE, EIXO E 
PORCA FIXADORA DO EIXO DA FACA EM AÇO INOX (AS BUCHAS PODERÃO SER DE BRONZE OU OUTRO 
MATERIAL APROPRIADO QUE GARANTA O DESEMPENHO MECÂNICO E A DURABILIDADE DO CONJUNTO). O 
OONJUNTO FORMADO PEUS FACAS, EIXO E ELEMENTOS DE FIXAÇÃp DEVE SER REMOVÍVEL PARA LIMPEZA, 
(SEM A NECESSIDADE DE UTILIZAÇÃO DE FERRAMENTAS, FLANGE DE ACOPLAMENTO DO MOTOR, Ph^S DE 
(tração E elementos de fixação EM AÇO INOX. INTERRUPTOR LIGA/DESLIGA. MOTOR MONOFÁS^ DE, 
(no MÍNIMO, 1/2 HP. DIMENSIONAMENTO DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS 
(com a CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: 220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇ^ 
((RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO I 
(COM, NO MÍNIMO, 1,5 M DE COMPRIMENTO
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19 Espremedor de Frutas Vltalex 30 421,08 12.632,40

ESPREMEDOR AUTOMÁTICO DE FRUTAS CÍTRICAS, COMERCIAL, COM COPO COLETOR DE 1 LITRO COM 
TAMPA, UM COADOR/ PENEIRA E DOIS CONES DE EXTRAÇÃO {CASTANHA/ CARAMBOLA) EM TAMANHOS 
ÍDIFERENTES, PARA LARANIA E LIMÃO. ALTURA MÁXIMA: 330 MM; DIÂMETRO/ LARGURA MÁXIMA: 300 
ÍMM; CAPACIDADE VOLUMÉTRICA MÍNIMA: 1 LITRO. GABINETE (CORPO) FABRICADO EM AÇO INOX. COPO 
:SUPERIOR, EM AÇO INOX OU ALUMÍNIO, DESMONTÁVEL COM BICA. COPO COLETOR (JARRA), TAMPA E 
TENEIRA FABRICADOS EM AÇO INOX, ALUMÍNIO OU PLÁSTICO. JOGO DE CONES DE EXTRAÇÃO 
(CARAMBOLA/CASTANHA) EM POLIESTIRENO. MOTOR DE, NO MÍNIMO, 1/4 HP, BASE ANTIDERRAPANTE. 
:DIMENSIONAMENTO DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE 
OPERAÇÃO. VOLTAGEM: IIOV E 220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) 
CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO COM 1,5 M DE 
COMPRIMENTO, COMO MÍNIMO.

íljFerro elétrico a seco ilELACK & DECKER 10 151,20 1.512,00

FERRO ELÉTRICO A SECO. ALTURA MÁXIMA: 130 MM; URGURA MÁXIMA: 130 MM; PROFUNDIDADE 
MÁXIMA: 250 MM. CONTROLE DE TEMPERATURA. CABO ANATÔMICO. INDICADOR DE TECIDOS. POUPA 

|BOTÕES. BASE EM ALUMÍNIO POLIDO, CORPO EM PLÁSTICO. DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA FIAÇÃO, 
|PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: IIOV E 
220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM 
INDICAÇÃO DA VOLTAGEM,

22|Purificador lEsmaltec 891,671115 13.375,08

iPURIFICADOR/ BEBEDOURO DE ÁGUA REFRIGERADO. ALTURA MÁXIMA: 410 MM; LARGURA MÁXIMA: 315 I 
ÍMM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 370 MM; FORNECIMENTO MÍNIMO DE ÁGUA GELADA: 1,2 L/H. SISTEMA DE I 
TRATAMENTO ATRAVÉS DE ELEMENTOS FILTRANTES QUE REMOVEM OS PARTICULADOS DA ÁGUA E O 
iCLORO LIVRE. COMPRESSOR INTERNO COM GÁS REFRIGERANTE CONFORME LEGISLAÇÃO VIGENTE. BOTÃO 
:DE ACIONAMENTO AUTOMÁTICO DO TIPO FLUXO CONTÍNUO, COM REGULAGEM PARA DIFERENTES NÍVEIS 
;DE TEMPERATURA (NATURAL, FRESCA OU GELADA) OU TORNEIRA. BICA TELESCÓPICA OU AJUSTÁVEL PARA 
ÍRECIPIENTES DE DIVERSOS TAMANHOS. CÂMARA VERTICAL DE FILTRAGEM E PURIFICAÇÃO. CORPO EM AÇO 
INOX OU AÇO ÇARBONO COM TRATAMENTO ANTlCORROSiVO E ACABAMENTO EM PINTURA 
;ELETROSTÁTICA A PÓ. PAINEL FRONTAL EM PLÁSTICO ABS DE ALTA RESISTÊNCIA COM PROTEÇÃO UV.
VAZÃO APROX.: 40 A 60 LITROS DE ÁGUA/ HORA, PRESSÃO DE FUNCIONAMENTO: 3 A 40 M.C.A (0,3 
iKGF/CM^ À 4 KGF/CM"). TEMPERATURA DE TRABALHO: 03 À 40® C. COMPONENTES PARA FIXAÇÃO E 
ilNSTALAÇÃO: - CANOPLA; CONEXÕES CROMADAS; BUCHAS DE FIXAÇÃO S8; PARAFUSOS; REDUTOR DE 
iVAZÃO; ADAPTADORES PARA REGISTRO: FLEXÍVEL E MANGUEIRA, PRODUTO DE CERTIFICAÇÃO 
COMPULSÓRIA, O EQUIPAMENTO DEVE POSSUIR SELOS INMETRO, COM PROBATÓRIOS DE CONFORMIDADE 
COM A LEGISLAÇÃO VIGENTE, INCLUSIVE, COM EFICIÊNCIA BACTERIOLÓGICA "APROVADO". GÁS 
IREFRIGERANTE R600A OU R134A. DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES 
ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: IIOV E 220V, CONFORME 
DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA 
VOLTAGEM.

Panasonic23 Lavadora 15i 3.»2,93 49,093,92

íLAVADORA DE ROUPAS AUTOMÁTICA DE USO DOMÉSTICO NA COR BRANCA, DIMENSÕES BÁSICAS* E
Capacidade dimensão condicionada ao projeto de arquitetura, no que diz respeito ao
|ESPAÇO disponível PARA A INSTALAÇÃO DO EQUIPAMENTO. LARGURA MÁXIMA: 650 MM; 
IPROFUNDIDADE MÁXIMA; 680 MM; CAPACIDADE MÍNIMA: 17KG. CARACTERÍSTICAS GABINETE EXTERNO 
DO TIPO MONOBLOCO REVESTIDO EM CHAPA DE AÇO GALVANIZADO OU FOSFATIZADO COM 
ACABAMENTO EM PINTURA ELETROSTÁTICA A PÓ (EPÓXI/POLIÉSTER) NA COR BRANCA. PAINEL DE 
CONTROLE EXTERNO CONTENDO BOTÕES SELETORES E/OU TECLAS PARA PROGRAMAS DE LAVAGEM E/OU 
TUNÇÕES PRÉ-PROGRAMADAS, NÍVEIS DE CONSUMO DE ÁGUA, ENXAGUE E CENTRIFUGAÇÃO. TODAS AS 
FUNÇÕES DEVEM SER IDENTIFICADAS. TECLA OU BOTÃO DE ACIONAMENTO LIGA/DESLIGA. 
PROGRAMAÇÃO PARA DIFERENTES TIPOS DE LAVAGEM. MANGUEIRAS PARA ENTRADA D'ÁGUA COM 
FILTRO E_DE SAÍDA PARA DRENAGEM, MÍNIMO TRÊS NÍVEIS DE ÁGUA. CENTRIFUGAÇÃO FILTRO PARA 

íRETENÇÃO DE FIAPOS. DISPENSER PARA SABÃO, DISPENSER PARA AMACIANTE. DISPENSER PARA 
lALVEJANTE COMPARTIMENTO INTERNO (CESTO) EM AÇO INOX E/OU PLÁSTICO PP (POLIPROPILENO). 
lACESSO AO CESTO PELA PARTE SUPERIOR DA MÁQUINA. SAPATAS NIVELADORAS, DISPOSITIVO DE 
iSEGURANÇA DA TAMPA (DESLIGAMENTO OU TRAVAMENTO). DIMENSIONAMENTO DA FIAÇÃO, PLUGUE E 
CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM:220V, CONFORME 
ÍDEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA 
I VOLTAGEM.
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25SMARTTV 20ii HQ 1.195,74 23.914,80

jSMART TV 32 POLEGADAS COM ACESSO À INTERNET. DIMENSÕES ALTURA MÁXIMA: 480 MM; LARGURA 
jMÁXIMA: 750 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 200 MM. CARACTERÍSTICAS TELA LED. WI-FI INTEGRADO. 
jACESSO À INTERNET. RESOLUÇÃO DE IMAGEM EM HD. CONVERSOR DIGITAL INTEGRADO. ENTRADAS 
ESPECIAIS - HDMI (MÍNIMO 2), LAN, USB. TENSÃO (VOLTAGEM): BIVOLT AUTOMÁTICO. 
DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A 
iCORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: 220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO 
(RABICHO) CERTIFICADO FELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM.

26jSom Prortátil 32|LG 843,48 26.991,36

ÍAPARELHO DE SOM TIPO MICRO SYSTEM. DIMENSÕES ALTURA MÁXIMA: 350 MM; IJ\RGURA MÁXIMA?^ 
;MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 300 MM. CARACTERÍSTICAS CONEXÕES: ENTRADA AUXILIAR, USB, CARTÃO 
[DE MEMÓRIA, BLUETOOTH, SAÍDA PARA FONE DE OUVIDO; REPRODUÇÃO DE MÍDIA: MP3, CD, CD-R, CD- 
:RW; • RÁDIO AM E FM; CONTROLE REMOTO; POTÊNCIA MÍNIMA: 20W; DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ 
ÍDA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. 
VOLTAGEM: 220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO 
llNMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM.

27 Ventilador IVENTISOL 15 313,92 4.708,80

VENTILADOR DE PAREDE PARA USO EM AMBIENTE ESCOLAR. DIMENSÕES E TÒleRÂNCIAS DIÂM^^^^^ "
|ENTRE 600 MM NO MINÍMO; COMPRIMENTO DO TUBO DE FIXAÇÃO:150 MM (TOLERÂNCIA: ±2,5%). 
ICARACTERÍSTICAS VENTILADOR DE PAREDE, COM UMA HÉLICE COM NO MÍNIMO TRÊS PÁS. • BASE DE 
FIXAÇÃO À PAREDE EM AÇO CARBONO. CANOPLA DE ACABAMENTO INJETADA EM POLIAMIDA, NA COR 
[PRETA, PARA COBRIR A BASE DE FIXAÇÃO NA PAREDE. • CAPA ENVOLTÓRIA DO MOTOR (CARCAÇA) EM 
[POLIAMIDA INJETADA NA COR AMARELO ESCOLAR, REFERÊNCIA 1.25Y 7/12 (CARTELAS MUNSELL). O 
ICONJUNTO DE SUPORTE MAIS O TUBO DE FIXAÇÃO DEVERÃO SUPORTAR 5 (CINCO) VEZES A MASSA 
NOMINAL DO PRODUTO SEM QUALQUER FLEXÃO. SUPORTE DE LIGAÇÃO ENTRE BASE E A CARCAÇA 
ÓOTADO DE ARTICULAÇÃO COM PARAFUSO METÁLICO E BORBOLETA QUE PERMITA A REGULAGEM DA 
ARTICULAÇÃO NO SENTIDO VERTICAL DO CONJUNTO MOTOR E HÉLICES, PROVIDO DE MOLA PARA 
SUSTENTAÇÃO DO PESO DO EQUIPAMENTO. O EQUIPAMENTO DEVE SER DOTADO DE GRADE DE 
PROTEÇÃO DE ACORDO COM OS REQUISITOS DE SEGURANÇA DA lEC 60335-2-80, INDEPENDENTE DA 
ALTURA EM QUE FOR INSTAUDO. AS GRADES DEVERÃO SER EM AÇO, COM ACABAMENTO EM PINTURA 
[ELETROSTÁTICA NA AMARELO ESCOLAR - REFERÊNCIA 1.25Y 7/12 (CARTELAS MUNSELL), AS GRADES NÃO 
PODERÃO SER REMOVIDAS SEM O USO DE FERRAMENTAS. OS EQUIPAMENTOS DEVERÃO APRESENTAR 
CONTROLE DE VELOCIDADE TIPO ROTATIVO, COM NO MÍNIMO TRÊS NÍVEIS DE VELOCIDADE (BAIXA, MÉDIA 
:E ALTA). O ACIONAMENTO DEVERÁ SER DO TIPO "CONTROLE DE PAREDE". OS EQUIPAMENTOS DEVERÃO 
[RESPEITAR O NÍVEL MÍNIMO DE EFICIÊNCIA ENERGÉTICA DE 0,0040 MVS W/M PARA AS VELOCIDADES. 
VAZÃO OBSERVANDO-SE CADA UMA DAS VELOCIDADES: MÁXIMA: 0,45 MVS - MÉDIA: 0,37 MVS - MÍNIMA: 
:0,33 MVS DEVERÁ POSSUIR MOTOR ELÉTRICO "MONOVOLT", • DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA 
[FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM; 
220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO COM 
INDICAÇÃO DA VOLTAGEM.

29jBebedouro 1.814,401 iilKNOX 20 36,288,00

BEBEDOURO ELÉTRICO INDUSTRIAL: ESTRUTURA EM AÇO 304 PÉS REGULÁVEIS, SERPENTINA INTERNA EM 1 \
AÇO INOX 304, RESERVATÓRIO EM PROLIPROPILENO, ISOPALMETOEM EPS, GÁS ECOLÓGICO R134A/ ' '
TERMOSTATO CO^M AJUSTE DE TEMPERATURA, CONTER O FILTRO MULTIUSO. V

35jGIRA-GIRA iÍBRINK 48 VL.399,20 67.161,60

iGIRA-GIRA (CARROSSEL) TRÊS LUGARES PARA CRIANÇAS A PARTIR DE TRÊS ANOS. DIÂMETRO: 1000 MM; 
ÍALTURA MÍNIMA: 495 MM; TOLERÂNCIA: ±10% (DEZ POR CENTO). SELO DO INMETRO. PEÇAS 
MULTICOLORIDAS. NÃO TÓXICO. PEÇA COMPOSTA POR TRÊS PARTES: BASE, ASSENTOS E VOLANTE. BASE
COM TEXTURA ANTIDERRAPANTE - AS DISTÂNCIAS ENTRE A BASE E OS ASSENTOS E ENTRE A BASE E O SOLO ' 
DEVERÃO ACOMPANHAR A NORMA VIGENTE. VOLANTE CENTRAL FIXO. EIXO METÁLICO CENTRAL - O EIXO | 
E O VOLANTE DEVERÃO GIRAR FACILMENTE E DE MANEIRA SEGURA PARA OS USUÁRIOS. TRÊS ASSENTOS 
ANATÔMICOS E ANTIDERFiAPANTES. APOIO PARA OS PÉS. PRODUTO DEVERÁ SER FABRICADO EM 
POLIETILENO PELO PROCESSO DE ROTOMOLDAGEM, COMPOSTO COM ADITIVO ANTIESTÁTICO E ADITIVO 
ANTI-UV QUE PROTEJAM CONTRA RAIOS SOLARES E DESBOTAMENTO PROVOCADO PELO TEMPO (SOL 
E/OU CHUVA), GARANTINDO A COR E A RESISTÊNCIA DO PRODUTO. OS PRODUTOS DEVERÃO TER AS 

:LATERAIS ARREDONDADAS EM SEU ACABAMENTO. OS MATERIAIS UTILIZADOS NO PROCESSO DE 
IFABRICAÇÃO DOS PRODUTOS DEVERÃO POSSIBILITAR A RECICLAGEM APÓS O TÉRMINO DA VIDA ÚTIL
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1.399,20135 GIRA-GIRA ÍBRINK 12 16.790,40

ÍGIRA-GIRA (CARROSSEL) TRÊS LUGARES PARA CRIANÇAS A PARTIR DE TRÊS ANOS. DIÂMETRO: 1000 MM; 
IaLTURA MÍNIMA: 495 MM; TOLERÂNCIA: ±10% (DEZ POR CENTO). SELO DO INMETRO. PEÇAS 
MULTICOLORIDAS. NÃO TÓXICO. PEÇA COMPOSTA POR TRÊS PARTES: BASE, ASSENTOS E VOLANTE. BASE 
iCOM TEXTURA ANTIDERRAPANTE - AS DISTÂNCIAS ENTRE A BASE E OS ASSENTOS E ENTRE A BASE E O SOLO I 
íDEVERÃO ACOMPANHAR A NORMA VIGENTE. VOLANTE CENTRAL FIXO. EIXO METÁLICO CENTRAL - O EIXO I 
\E O VOLANTE DEVERÃO GIRAR FACILMENTE E DE MANEIRA SEGURA PARA OS USUÁRIOS. TRÊS ASSENTOS 
ANATÔMICOS E ANTIDERRAPANTES. APOIO PARA OS PÉS. PRODUTO DEVERÁ SER FABRICADO EM 
IPOLIETILENO PELO PROCESSO DE ROTOMOLDAGEM, COMPOSTO COM ADITIVO ANTIESTÂTICO E ADITIVO 
ANTI-UV QUE PROTEJAM CONTRA RAIOS SOLARES E DESBOTAMENTO PROVOCADO PELO TEMPO (SOL 
E/OU CHUVA), GARANTINDO A COR E A RESISTÊNCIA DO PRODUTO. OS PRODUTOS DEVERÃO TER AS 
ÍLATERAIS ARREDONDADAS EM SEU ACABAMENTO. OS MATERIAIS UTILIZADOS NO PROCESSO DE 
FABRICAÇÃO DOS PRODUTOS DEVERÃO POSSIBILITAR A RECICLAGEM APÓS O TÉRMINO DA VIDA ÚTIL.

44|Fomo Ãrogás 241 2.444,40 58.665,60

IFORNO TURBO ELÉTRICO PRP 04 G2 - PROGÃS - 220W. ESTE EQUIPAMENTO É UTILIZADO PARA ASSAR 
PIZZAS, LASANHAS, PÃES DE QUEIJO, BOLOS, SALGADOS E CARNES, PROPORCIONANDO UM COZIMENTO 
iUNIFORME. STE FORNO É FABRICADO EM AÇO INOXIDÁVEL ESCOVADO. PORTA EM VIDRO TEMPERADO 4 
MM. ISOLAMENTO TÉRMICO COM LÃ BASÁLTICA. PAINEL COM TECLAS INDIVIDUAIS PARA ACIONAMENTO 
DO MOTOR (TURBINA) E LÂMPADA. CONTROLADOR DE TEMPERATURA COM REGULAGEM DE 50“C A 250°C. 
CONTROLADOR DE TEMPO DE COZIMENTO COM TIMER DE 120 MINUTOS. MOTOR MONOFÃSICO - 1/30 
CV, LÂMPADA HALÓGENA DE 35 W. RESISTÊNCIA BLINDADA DE 2000 W. LED INDICADOR DE 
PEMPERATURA. ACOMPANHA 4 ESTEIRAS DE 400 MM X 350 MM. MEDIDAS ALTURA: 50CM LARGURA:
51CM PROFUNDIDADE: 65CM PESO: 24KG CONSUMO MÉDIO: 1,5KW/H INTERNA ALTURA: 33CM LARGURA: 
46CM PROFUNDIDADE: 3£CM

44 Forno ÍProgás 6 2.444,40 14.666,40

ÍFORNO TURBO ELÉTRICO PRP 04 G2 - PROGÃS - 220\A/. ESTE EQUIPAMENTO É UTILIZADO PARA ASSAR 
PIZZAS, LASANHAS, PÃES DE QUEIJO, BOLOS, SALGADOS E CARNES, PROPORCIONANDO UM COZIMENTO 
■UNIFORME. STE FORNO É FABRICADO EM AÇO INOXIDÁVEL ESCOVADO. PORTA EM VIDRO TEMPERADO 4 
MM. ISOLAMENTO TÉRMICO COM LÃ BASÁLTICA. PAINEL COM TECLAS INDIVIDUAIS PARA ACIONAMENTO 
DO MOTOR (TURBINA) E LÂMPADA. CONTROLADOR DE TEMPERATURA COM REGULAGEM DE 50°C A ZSOT. 
CONTROLADOR DE TEMPO DE COZIMENTO COM TIMER DE 120 MINUTOS. MOTOR MONOFÃSICO - 1/30 
QV. LÂMPADA HALÓGENA DE 35 W. RESISTÊNCIA BLINDADA DE 2000 W. LED INDICADOR DE 
ITEMPERATURA. ACOMPANHA 4 ESTEIRAS DE 400 MM X 350 MM. MEDIDAS ALTURA: 50CM LARGURA:
51CM PROFUNDIDADE: 65CM PESO: 24KG CONSUMO MÉDIO: 1,5KW/H INTERNA ALTURA: 33CM LARGURA: : 
46CM PROFUNDIDADE: 38CM

45 Liquidificador Vitalex 28 1.512,00 42.336,00

ILIQUIDIFICADOR INDUSTRIAL COM CAVALETE EM AÇO PINTADO E COPO MONOBLOCO BASCULANTE EM 
IaÇO INOX, indicado PARA TRITURAR ALIMENTOS LEVES COM ADIÇÃO DE LÍQUIDO EM DE GRANDES 
QUANTIDADES. DIMENSÕES E CAPACIDADE ALTURA MÁXIMA: 1100 MM; LARGURA MÁXIMA: 460 MM; 
PROFUNDIDADE MÁXIMA; 690 MM; CAPACIDADE VOLUMÉTRICA: 15 LITROS. CARACTERÍSTICAS COPO 
REMOVÍVEL CONFECCIONADO EM CHAPA DE AÇO INOX, EM PEÇA ÚNICA (MONOBLOCO), SEM SOLDAS, 
COM ESPESSURA DE, NO MÍNIMO, 1 MM. FLANGE DO COPO EM MATERIAL PLÁSTICO INJETADO. ALÇAS EM 
AÇO INOX, ESPESSURA DE CHAPA DE, NO MÍNIMO, 1,25 MM, COM BORDAS REBATIDAS PARA O LADO 
INTERNO E SOLDADAS EM TODA EXTENSÃO DE MODO QUE NÃO HAJA RETENÇÃO DE RESÍDUOS. FIXAÇÃO 
:DAS alças ao copo com soldas lisas, UNIFORMES E SEM FRESTAS DE MODO A EVITAR O ACÚMULO DE 
ÍRESÍDUOS. TAMPA DO COPO EM BORRACHA ATÓXICA COM ENCAIXE JUSTO AO COPO, NÃO PERMITINDO 
VAZAMENTO DE LÍQUIDO DURANTE O PROCESSAMENTO, SOBRE TAMPA ACRÍLICA QUE POSSIBILITA A 
VISUALIZAÇÃO. GABINETE DO MOTOR EM AÇO INOX, ESPESSURA MÍNIMA DE CHAPA DE 0,6 MM, FLANGE 
ISUPERIOR E DA BASE EM MATERIAL PLÁSTICO INJETADO. DRENO DA FLANGE POSICIONADO DE MODO A 
NÃO HAVER ENTRADA DE LÍQUIDOS NO GABINETE DO MOTOR. CAVALETE CONFECCIONADO EM AÇO, 
ESPESSURA DE CHAPA DE, NO MÍNIMO, 1,25 MM COM PINTURA ELETROSTÁTICA A PÓ. SAPATAS 
ANTIVIBRATÓRIAS EM MATERIAL ADERENTE E ANTIDERRAPANTE. EIXO E PORCA FIXADORA DO EIXO DA 
FACA EM AÇO INOX (AS BUCHAS PODERÃO SER DE BRONZE OU OUTRO MATERIAL APROPRIADO QUE 
GARANTA O DESEMPENHO MECÂNICO E A DURABILIDADE DO CONJUNTO). O CONJUNTO FORMADO PEUS 
FACAS, EIXO E ELEMENTOS DE FIXAÇÃO DEVE SER REMOVÍVEL PARA LIMPEZA, SEM A NECESSIDADE DE 
UTILIZAÇÃO DE FERRAMENTAS. FLANGE DE ACOPLAMENTO DO MOTOR, PINOS DE TRAÇÃO E ELEMENTOS 
DE FIXAÇÃO EM AÇO INOX. INTERRUPTOR LIGA/DESLIGA. MOTOR MONOFÃSICO DE, NO MÍNIMO, 1,5 HP. 
DIMENSIONAMENTO DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE 
iOPERAÇÃO. VOLTAGEM: 220V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) 
CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO COM, NO 
MÍNIMO, 1,5 M DE COMPRIMENTO.
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45 Liquidificador Vitalex 7 1.512,00 10,584,00

LIQUIDIFICADOR INDUSTRIAL COM CAVALETE EM AÇO PINTADO E COPO MONOBLOCO BASCULANTE EM 
AÇO INOX, INDICADO PARA TRITURAR ALIMENTOS LEVES COM ADIÇÃO DE LÍQUIDO EM DE GRANDES 
QUANTIDADES. DIMENSÕES E CAPACIDADE ALTURA MÁXIMA: 1100 MM; LARGURA MÁXIMA: 460 MM; 
PROFUNDIDADE MÁXIMA: 690 MM; CAPACIDADE VOLUMÉTRICA: 15 LITROS, CARACTERÍSTICAS COPO 
iREMOVÍVEL CONFECCIONADO EM CHAPA DE AÇO INOX, EM PEÇA ÚNICA (MONOBLOCO), SEM SOLDAS,
COM ESPESSURA DE, NO MÍNIMO, 1 MM. FLANGE DO COPO EM MATERIAL PLÁSTICO INJETADO. ALÇAS EM ! 
AÇO INOX, ESPESSURA DE CHAPA DE, NO MÍNIMO, 1,25 MM, COM BORDAS REBATIDAS PARA O LADO 
INTERNO E SOLDADAS EM TODA EXTENSÃO DE MODO QUE NÃO HAJA RETENÇÃO DE RESÍDUOS. FIXAÇÃO 
DAS ALÇAS AO COPO COM SOLDAS LISAS, UNIFORMES E SEM FRESTAS DE MODO A EVITAR O ACÚMULO DE 
[RESÍDUOS. TAMPA DO COPO EM BORRACHA ATÓXICA COM ENCAIXE JUSTO AO COPO, NÃO PERMITINDO 
VAZAMENTO DE LÍQUIDO DURANTE O PROCESSAMENTO, SOBRE TAMPA ACRÍLICA QUE POSSIBILITA A 
VISUALIZAÇÃO, GABINETE DO MOTOR EM AÇO INOX, ESPESSURA MÍNIMA DE CHAPA DE 0,6 MM, FLANGE 
SUPERIOR E DA BASE EM MATERIAL PLÁSTICO INJETADO. DRENO DA FLANGE POSICIONADO DE MODO A 
NÃO HAVER ENTRADA DE LÍQUIDOS NO GABINETE DO MOTOR. CAVALETE CONFECCIONADO EM AÇO, 
ESPESSURA DE CHAPA DE, NO MÍNIMO, 1,25 MM COM PINTURA ELETROSTÁTICA A PÓ. SAPATAS 
ANTIVIBRATÓRIAS EM MATERIAL ADERENTE E ANTIDERRAPANTE. EIXO E PORCA FIXADORA DO EIXO DA 
TACA EM AÇO INOX (AS BUCHAS PODERÃO SER DE BRONZE OU OUTRO MATERIAL APROPRIADO QUE 
GARANTA O DESEMPENHO MECÂNICO E A DURABILIDADE DO CONJUNTO). O CONJUNTO FORMADO PELAS i 
FACAS, EIXO E ELEMENTOS DE FIXAÇÃO DEVE SER REMOVÍVEL PARA LIMPEZA, SEM A NECESSIDADE DE 
UTILIZAÇÃO DE FERRAMENTAS. FLANGE DE ACOPLAMENTO DO MOTOR, PINOS DE TRAÇÃO E ELEMENTOS 
DE FIXAÇÃO EM AÇO INOX. INTERRUPTOR LIGA/DESLIGA. MOTOR MONOFÁSICO DE, NO MÍNIMO, 1,5 HP. 
DIMENSIONAMENTO DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE ^ 
OPERAÇÃO. VOLTAGEM: Z20V, CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO)
CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO COM, NO 
MÍNIMO, 1,5 M DE COMPRIMENTO.

47|Mixer de Alimentos [EOS 28 199,68 5.591,04

^MIXER DE AUMENTOS PARA PREPARO DE SUCOS, VITAMINAS E MASSAS LEVES. ALTURA MÁXIMa7400 MM; i 
iLARGURA MÁXIMA: 150 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 320 MM; VOLUME MÍNIMO DO COPO: 600ML. 
iCABO (ALÇA) ERGONÔMICO. LÂMINAS DESTACÁVEIS EM AÇO INOX DE DUPLA AÇÃO, POSSIBILITANDO 
[CORTAR NA VERTICAL E NA HORIZONTAL, RECIPIENTE PARATRITURAÇÃO EM AÇO INOX OU ACRÍLICO, 
[CORPO DO APARELHO CONSTRUÍDO EM POLIPROPILENO E BORRACHA. BASE ANTIRESPINGOS. BOTÃO 
[TURBO. MOTOR COM POTÊNCIA MÍNIMA DE 350W. DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA FIAÇÃO, PLUGUE ; 
[E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: IIOV E 220V, 
[CONFORME DEMANDA. CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM 
[INDICAÇÃO DA VOLTAGEM.

47 Mixer de Alimentos EOS 7 199,68 1.397,76

MIXER DE ALIMENTOS PARA PREPARO DE SUCOS, VITAMINAS E MASSAS LEVES^ ALTURA MÁXIMA: 400 M!^ 
LARGURA MÁXIMA: 150 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 320 MM; VOLUME MÍNIMO DO COPO: 600ML. 
CABO (ALÇA) ERGONÔMICO, LÂMINAS DESTACÁVEIS EM AÇO INOX DE DUPLA AÇÃO, POSSIBILITANDO 
[CORTAR NA VERTICAL E NA HORIZONTAL. RECIPIENTE PARA TRITURAÇÃO EM AÇO INOX OU ACRÍLICO. 
CORPO DO APARELHO CONSTRUÍDO EM POLIPROPILENO E BORRACHA. BASE ANTIRESPINGOS. BOTÃO 
[TURBO. MOTOR COM POTÊNCIA MÍNIMA DE 350W. DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA FIAÇÃO, PLUGUE 
[E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: IIOV E 220V, 
iCONFORME DEMANDA. ÇORDÃO DE ALIMENTAÇÃO (RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM 
INDICAÇÃO DA VOLTAGEM.

49iAr Condicionado [[PHILCO 5.716,08 125.753,761

[APARELHO DE AR CONDICIONADO COM CAPACIDADE MÍNIMA DE 30.000 BTU'S. - CICLO QUENTE /FRIO: 
[REGIÕES SUL E SUDESTE - CICLO FRIO: DEMAIS REGIÕES UNIDADE INTERNA - EVAPORADORA ALTURA 
iMÂXIMA: 350 MM; LARGURA MÁXIMA: 1200 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 250 MM. UNIDADE EXTERN \ 

CONDENSADORA ALTURA MÁXIMA: 840 MM; LARGURA MÁXIMA: 950 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: ^ 
:460 mm. CARACTERÍSTICAS CLASSIFICAÇÃO DO INMETRO-A. TECNOLOGIA DO COMPRESSOR INVERTER. 
[GÁS REFRIGERANTE R410A. FILTRO ANTI-BACTÉRIA. DESUMIDIFICAÇÃO. CONTROLE REMOTO. UNIDADE 
EVAPORADORA NA COR BRANCA. UNÇÕES TIMER, SLEEP E SWING. DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA 
FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO, 
QIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A 
CORRENTE DE OPERAÇÃO. VOLTAGEM: 220V, CONFORME DEMANDA. • CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO 
(RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM.
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5.716,081188!49 Ar Condicionado iPHILCO 503.015,03

^APARELHO DE AR CONDICIONADO COM CAPACIDADE MÍNIMA DE 30.000 BTU'S. - CICLO QUENTE 
;rEGIÕES sul E sudeste - ciclo FRIO; DEMAIS REGIÕES UNIDADE INTERNA - EVAPORADORA ALTURA 
ÍMÁXIMA: 350 MM; LARGURA MÁXIMA: 1200 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 250 MM. UNIDADE EXTERNA 
i- CONDENSADORA ALTURA MÁXIMA: 840 MM; LARGURA MÁXIMA: 950 MM; PROFUNDIDADE MÁXIMA: 
1460 MM. CARACTERÍSTICAS CLASSIFICAÇÃO DO INMETRO - A. TECNOLOGIA DO COMPRESSOR INVERTER. 
!GÁS REFRIGERANTE R410A. FILTRO ANTI-BACTÉRIA. DESUMIDIFICAÇÃO. CONTROLE REMOTO. UNIDADE 
EVAPORADORA NA COR BRANCA. UNÇÕES TIMER, SLEEP E SWING. DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA 
iFIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A CORRENTE DE OPERAÇÃO. 
DIMENSIONAMENTO E ROBUSTEZ DA FIAÇÃO, PLUGUE E CONECTORES ELÉTRICOS COMPATÍVEIS COM A 
iCORRENTE DE OPERAÇÃO VOLTAGEM: 220V, CONFORME DEMANDA. • CORDÃO DE ALIMENTAÇÃO 
(RABICHO) CERTIFICADO PELO INMETRO, COM INDICAÇÃO DA VOLTAGEM.

Total do Lote; 1.244.952,46

Um Milhão e Duzentos e Quarenta e Quatro Mil e Novecentos e Cinquenta e Dois Reais e Quarenta e 
Seis Centavos

Total da Proposta: 1.244.952,46!

Declaramos que estão Incluídas todas as despesas com materiais, mão-de-obra, ferramentas, transporte, equipamentos, impostos, seguros, taxas, tributos, incidências 
fiscais e contribuições de qualquer natureza ou espécie, encargos sociais, salários e quaisquer outros encargos necessários à execução do objeto; havendo divergência 
entre o preço unitário e total do material ofertado, prevalecerá o primeiro.
Prazo de entrega:
Validade da proposta: 120 Dias 
Prazo de garantia: 12 Meses 
Declaramos que os produtos são de primeira qualidade;
Declaramos que os produtos são de procedência do mercado nacional.
Declaramos que os preços ofertados permanecerão fixos e irreajustáveis;
Declaramos que nos submetemos inteiramente a todas as condições deste Edital e seus anexos;
Se algum dado destãprboosta, se encontrar em divergência com os exigidos no edital referente a este pregão, fica prevalecendo os constantes no referido edital.

9 Dias.

Marijan Iwraí^ 
JBX Produtis tireli
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Rua da Pátria, íV^ 239, St Santa Genoveva, Goiânia/Go 
Cep 74.670-300 - 

Telefono,/Fax (62) 3945-9847 
E-mail: jbxprodutosi^hotmail.com

Rua da Pátria, n- 239, St Santa Genove\'a, Goiàíiia,'Go 
Cep 74.670-300 - 

Telefone/Fax (62) 3945-9847 
E-maií: jbxprotlutos(!vhotmai1.c()m

JBX JBXPftOOUTOS
PgQOUTOS

da Legislação Social Trabalhista, Previdência, da Infortunística do trabalho e 
responsabilidade civil por qualquer dano causado a terceiros ou dispêndios 
resultantes de tributos, taxas, regulamentos e posturas municipais, estaduais e 
federais, enfim tudo o que for necessário para a execução total e completa dos < 
ser viços, bem como nosso lucro, conforme especificações constantes do Edital.
(l) aceita integralmente os termos e condições da presente Licitacâo, bem como as 
disposições contidas na Lei Ns 8.666/93 e suas alterações.
(m) tomou conhecimento do Edital e de tr^dar; as rnnriírrtfaQ q@ participação na
Licitação e se compromete a cumpripiódgs os termos3õ^ditai, e a fornecer material 
de qualidade, sob as penas da Lei. --------
(n) assumo inteira responsabilidade pelas informações prestadas e autenticidade das 
cópias dos Documentos entregues.
(o) que esta proposta foi elaborada de forma independente.
p) que não tentou, por qualquer melo ou por qualquer pessoa. Influir na decisão de 
qualquer outro participante potencial ou de fato do Pregão quanto a participar ou não 
da referida licitação:
q) sob as penas da lei, que não possue em nosso quadro de empregados qualquer 
trabalhador menor de 16 anos de idade, exceto maiores de 14 anos, na condição de 
menor aprendiz. Declaramos ainda que nenhum trabalhador menor de 18 anos exerce 
trabalho noturno, perigoso ou insalubre em nossa empresa.
r) que temos conhecimento da proibição em contratar empregados que sejam 
cônjuges, companheiros ou que detenham relação de parentesco consanguineo, em 
linha reta ou colateral, ou por afinidade, até o terceiro grau, com os servidores da 
administração direta ou indireta deste município.
s) sob as penas da lei, em especial do art, 36 da lei 12.462/2011.

DECLARAÇÃO CONJUNTA

Â
PREDEITURA DE CATALÃO-GO 
PREGÃO PRESENCIAL N" 097/2022 
PROCESSO N° 2022033521

■A empres.! .J. L do B (íuimarãcs - .JBX Produtos, inscrita no ( NP.I 0° 15.733.417/0001- 
30, Inscrição estadual: 10.673.793-7, sediada à Rua da Pátria, n» 239, Qd 73, Lt 18, 
.Santa Genoveva - Goiâiiia/GO, por intermédio de seu repre.sentante legal, DECI.ARA 
expressamente, ,sob as penas da lei, que:

(a) cumpre plenamente os requisitos de habilitação exigidos no Edital do 
Pregão PRESENCIAL, em epígrafe e seus anexos, e todos os seus termos.
(b) se submete inteiramente a todas as condições estabelecidas NO EDITAL 
DO CERTAME.
(c) a receita bruta anual da empresa não excedeu, no ano anterior, ao limite 
fixado no inciso I (se microempresaj.ou II (se empresa de pequeno porte) do 
art. 3° da Lei Complementar n° 123 de 14 de dezembro de 2006, e que não se 
enquadra em qualquer das hipóteses de exclusão relacionadas no § 4° do art.
3° da mencionada lei. Em atendimento as disposições da Lei Complementar 
123/2006, a microempresa ou empresa de pequeno porte adotará em seu 
nome empresarial a expressão ME ou EPP.
(d) encontra-se em plenas condições de participação no presente certame, não 
havendo sobre si sansâo administrativo, judicial ou qualquer impedimento 
previsto nos arts, 86 e seguintes da lei 8.666/9.
(e) até a presente data inexistem fatos impeditivos para sua habilitação 
presente processo licitatório, ciente da obrigatoriedade de declarar ocorrências 
posteriores.
(f) tem responsabilidade em garantir o fornecimento dos produtos ofertados 
para uso do órgão em questão, conforme especificações constantes do termo 
de referência em anexo e condições estabelecidas no presente edital.
(g) esta proposta constituirá um compromisso de nossa porte.
(h) para fins de cumprimento do disposto no inciso XXXIII do Art. 7“ da 
Constituição Federal, que não emprega menor de dezoito anos em trabalho 
noturno, perigoso ou insalubre e que não emprega menor de dezesseis anos.
(i) está apresentando proposta para fornecimento dos objetos deste edital.
(j) não foi declarada INIDÚNEA para licitar ou contratar com a Administração 
Pública, nos termos do inciso IV, do artigo 87 da Lei Federal no 8.666/93 e 
alterações posteriores, bem como que comunicarei qualquer fato ou evento 
superveniente á entrega dos documentos de habilitação que venha alterar a 
atual situação quanto à capacidade jurídica, técnica, regularidade fiscal e 
idoneidade econômico-financeira,
(k) em nossos preços estão incluídos todos os custos diretos e indiretos para 
perfeita execução os serviços, inclusive das despesas com materiais e ou 
equipamentos, mão de obra especializada ou não, seguros em geral, encargos

, que nossos
diretores, responsáveis legais e técnicos, membros de conselho técnico, consultivo, 
deliberativo ou administrativo ou sócio, não são empregados ou ocupantes de cargo 
comissionado na Administração Pública, bem como nossa Empresa não está incursa 
em nenhum dos impedimentos elencados no Edital da licitação referenciada, 
t) os equipamentos serão entregues e/ou instalados conforme o edital.
Finalizando, declaramos que temos pleno conhecimento de todos 
aspectos relativos à licitação em causa e nossa plena concordância com 
as condições estabelecidas no Edital da licitação e seus anexos.

os
no

Por ser expressão da verdade, firniamos o presente.

Goiânia, 09 de novembro de 2022.

X m
MARUAN MORAES^
CPF: 022.965.831-80 \ 
J L do B Guimarães - JBI 
CNPJ 15.733.4I7./0001-3(

Produtos
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24/11/2022 14:40 BlackFriday2022 Casinha De Brinquedo Pink- Bel Brink| Now) Mundo

Descrição do Produto

Casinha De Brinquedo Pink - Bel Brink

Ref. Fomecedon

561110

Marca:

Bel Brink

Descrição:

Casinlia de Brinquedo - Pink

Telhado texturizado em formato de duas águas

5 janelas: 2 laterais, 2 traseiras, 1 frontal que abre e fecha

2 floreiras (podem ser decoradas com vasinhos de flor leves)

Entrada para correspondência na porta

Adesivos para decoração

Montagem e desmontagem lãceis, dispensam ferramentas

Acompanha manual de montagem

Dimensões aproximadas do produto montado (C x L x A): 140 x 108 x 115,5 cm

Peso máximo suportado: 30 kg

Idade recomendada: 3+

Material: Polipropileno

Dimensões da embalagem: 132x102.5 x 12 cm

Peso (bruto) embalagem: 14,2 kg

https://vww.novDnuindo.com.br/casinha-de-brinquedo-pink—bel-brink-4572273/p?idsku=3631800&gclid=CjwiKCAiAyfybBhBKEiwAgtB7fnMV4Q12eO4jqoY.., 1/1

https://vww.novDnuindo.com.br/casinha-de-brinquedo-pink%e2%80%94bel-brink-4572273/p?idsku=3631800&gclid=CjwiKCAiAyfybBhBKEiwAgtB7fnMV4Q12eO4jqoY
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24/11/2022 14:36 50091 - EscorregadorToboguinho- Mundo Azul - Fantasy Play Brinquedos TudoemPlayground:

Descrição j Eonm Dè Pá^rrfentd: j De Erire^

Escorregador Toboguinho
Ideal para acoplar na piscina de bolinhas ou mesmo para deixar em casa na varanda ou casa de campo. 
Idade sugerida: 2 a 6 anos

(
t

íij íittl

^ .. í> ■
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hftps://www.fantasyplaycombr/escorregador-toboguinho-mundo-azii.50.html?gclid=EAIalQobChMlrszhlvah-wtVQ80RCh2YL\A,XaEAQYASABEgJMc_D_., 1/1
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24/11/2022 14:43 Kit Jogo De Futebol ChuteAGol Golzinho

Kit Jogo De Futebol Chute A Gol Golzinho Com Trave Completo Com Bola Rede 
E Bomba

CMIJTE a (iOL Para biincar de FUTEBOL COM a garotadhiha e ensinar os primeiro passos na arte inglesa de 
jogar BOLA Tamanlio aproximado do gol: 62x41 cm O CHUTE a GOL atrai as crianças, pois facilita a colocação 
das traves e a demarcação de uma área para jo^r FUTEBOL. E o KIT vem COM uma trave e uma mini BOLA 

Desenvolvimento inlàntil Excelente atividade para o desenvolvimento da coordenação nxttora gtobal da 
coordenação ollto-pé, da orientação espacial. Permite desenvolver e aperfè^oar habilidades conx) agilidade, 
precisão, rapidez, fòrça, equilíbrio e respeito ás regras, integração total JOGO que integra a nossa cultura e desde 
cedo, o FUTEBOL e outras brincaderas de BOLA encantam a maioria das crianças. Elas correm, drblam, chutam, 
arrriítm jogadas e vibram felizes quando a BOLA entra na rede! Sugere-se a presença de um adulto caso ocoiram 
danos á estrutura que possam vir a machucai- as crianças. Todas as infònnações divulgadas são de responsabilidade 
do Fabricante/Fomecedor. imagem nx;ramente ilustrativa, iniòmiações técnicas Tipo de Brincadeira CHUTE a 
GOL - brincadeira esportiva Idade recomendada 3 a 4 anos Gênero Unissex Número de Participantes 
Conx) Brincar Coloca-se a TRAVE e iàz chutes ao GOI, direto ou serve também para jogar partidas de futebol 
Conteúdo da Embalagem 1 traves, 1 bola e 1 bomba Dimensões aproximadas da embalagem do produto (cm) - 
Axl.,xP 44x60x56 cm

ou mais

https.7/vwwv.v«bcontinenlal.combr/kit-jogo-de-futebol-chute-a-go1-golzinho/product/1217606?gclid=Cjv«KCAiAyfvbBhBKEiwAgtB7fijHgxM\MGS4af_KgZin... 1/1



Quadro Branco Magnético Escolar Moldura Alumínio 

150x100cm LxA Chapa em MDF 9mm Z2543 ZQBSOL
f

Quadro branco magnético de uso profissional, é indicado para fixação de imãs na superfície durante as 
apresentações.
Ele é confeccionado em MDF e sobreposto por laminado melamínico, produzido com materiais de alta 
qualidade, possui design moderno com sistema de fixação na parede com parafusos. Ideal para escritórios, 
escolas, cursinhos, faculdades, salas de reuniões, empresas de treinamento e recrutamento, etc.
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Cônsul Msando o Refrigerador

V Nivelameitõ ^

V Pés estabilizadores yt

Colücjue O refrigerador f
no Local escolhido. /
Gire os pés estabilízadoresi 
até encoslá los no cIk^o, \ : 
travando e estabilizarido o \|- 
produto. Os pés estabiüzadore^ 
possuem tamanhos diferentes 
para garantir maior estabilização 
do produto.

Movimentação
Seu refrigerador está equipado com 2 
rodízios para facilitar a movimentação.

Importante

'■:% Para facilitar o fechamento cia fxirta 
PI do séü.retrigeradt^i.gtre um pouco 
® írtateoSiBfe cstabifactofes retirando- 
»„leverf?erH:e o prodt.Jtcí f«fa trás.

■ '

l_3*£stàbilízárjdo o feu pmtíüto »ocê :

-Comece por aqui.' Se você quer tííàr o rta»mo proveito da tecnologia 
contida neste produto, leia o Guia flápido por completo. - <

Refrigerador CRIVI50^RM56
FrOSt Seu refrigerador usa o sistema Frost Free, que torna desnecessário fazer 
Fr6e o degelo, pois o mesmo ocorre automaticamente.

Características Gerais
fS Como opw^r o cofttrbíi t)yiém|^fatofl

Freezer
1 - Compartimeríto Turbo Freezer
2 - Formas de Gelo
3- Gaveta Gelo Fxtra
4- Prateleira Fíex(CRM56)
5 - Controlador de Circulação de Ar
6 - Prateleira Porta Freezer
7 - Sorveteirs (CRM56)

Para regular o ajuste da temperatura do refrigerador é necessário pressionar o botão de 
controle até a posição desejada, conforme orientações a seguir;

Controle temperatura Refrigerador CRM50
Resfriamento Sifuaçõesdev. ' ■* ') ’

r>N £"=.Sa;=

'1 -

i

M««mo fuQs de 18 poi rc os
aUmilüs^arriiaz^tódt^ pouca ahéttuEá 
das potias.

Refrigerador
8 - Compartimento Extra Frio
9 - Alojamento Filtro de Ar 

10-iluminação LED (CRM56)
11 - Painel de Controle (CRM50)
12 - Porta-Ovos
13 - Prateleiras de Vidro (removíveis)
14 - Tampa da Gaveta de Hortaliças (CRM50) 
15- Fruteira ÍCRM56)
16 - Separador da Fruteira (CRM56)
17 - Gaveta de Hortaliças
18 - Cc^pariimento Acesso Fácil (CRM56)
19 - Prateleira Acesso Fácil 
20- Prateleiras Espaço Flex 
21 - Praíeieira Diversos 
22- Prateleira Garrafas 
23 • Separador de

Garrafas
24- Rodapés
25- Pés Estabilizadores
26- Pairielde Controle 

(CRM56)

í: cor

CRM50

P#ÍtÍÉP-

Controle temperatura Refrigerador CRM56

S-' teM«ne«: Sltuaçtedeu»'-

: ?r Mé#> IcmpcmturaambicntccntrclS“Cc30“C.

S|i: lultos

I ■ ®-
®(5r

CRM56

INFORMAÇÃO L t 5te Prc4.iw«itiz5 gás isolaritccgís refrigerante que 
iiüiBiCMTAi ^ nao atacam a târnadade ozônio e têm poteiKial 
AMBIENTAL ; J retiu/klo de efeito estufa Fstesqisessio ntlarnweisI* fia'; ooriat:

1 2

t



Controle de Circulação de Ar Cesta Porta Ovos Prateleiras do Refrigerador

importante

' deixe ríâposjcáoFreezerMáx por '' 
íT>ais de 2A íiof3S '

• Refrigerador Máx: ÜtiUze nesta posição 
quando quiser resfriar rapidamente os 
alimentos no refrigerador.

tste controle serve Circulação de Ar 
para regular a 
quantidade de ar 
frio que vai para o 
free^er e também 
para o refrigerador.
É um ajuste fino de 
temperatura e pode 
ser utilizado ern 
Situações específicas.

* Mantenha o botão 
na posição Normal.
Esta é a condição normal de uso.

• Freezer Máx: IJliiize nesta posiç5o 
quando quiser congelar rapidamente 
um alimento no freezer.

Seu refr igerador 
possi.ti 2 cestos 
que têm 
capacidade total 
para armazenar 
12 ovos.

O seu lefrigerador 
possui prateleiras 
de vidro temperado 
removíveis.
Você pode trocar 
de lugar de acordo 
corn as suas 
necessidades.
Para iSto, puxe-as primeiro para cima e 
(jepois para fora, utilizando as di.ras mâos.

KfM.

\

Sistema Pfost Pfee’ Importante sí-
Gaveta de HortaliçasÍJtUrzârkio m ixisição Réfrígerador ■ f 

Máx. 0 refrig^ador ficará mais frio. , |
Isto pode causar o congelamento dos ,

Ao armazenar alimentos, evite colocá-los 
próximos ás saídas eJe 
ar, pois além de 
prejudicar o bom 
funcionarnenlo do 
produto, pode causar 
o congelamento dos 
alimentos.

.A gaveta de 
Hortaliças ajuda a 
organizar seus 
alimentos dentro do 
refrigerador.Como Operar 0 Painel de Controle

O seu refrigerador possui funções eleirònicas, especialrnente deserwolvidas para atender 
as diversas situações do seu dia a dia. Gaveta de Frutas (mocwo CRMsé

CompartimentQ FreezerPainel de Controle CRM56 Função Compras
(modelo CRM56)
Esta função proporciona um 
resfriamento acelerado, ajudando na 
recuperação da temperatura dos 
alimentos armazenados. Essa função 
permanecerá ativa durarite 3 horas ou 
até 0 produio esiabilizar a sua 
temperatura. Para ativar a função ou 
desativa la antes do tempo 
determinado, toqu^na tecla "modos 
especiais” uma vez. O símbolo 
compras" acenderá indicando qtie o 

modo está ativo.

A gaveta de frutas foi desenvolvida para o 
armazenamento de 
frutas delicadas e 
conta com a ajuda 
de uma bandeja 
separadora para 
melhor organização.

* Ao armazenar alimentos, evite colocá- 
los proximo às saídas de ar. 
tsto prejudica o desempenho do produto 
e aumenta o ruído de verriilação (veja o 
item "Ruídos 
Considerados 
NormaiR'1.

Conaole de 
Temperatura do 

Refrigerador

Função destravar 
e travar o painel

Sorveteira (rnucJetocsMM)Avisa ü rnornenio 
de rrocar o filtro 

antiodor 
e reinicia a 

contagem de vida 
útil do filtro

Este compartimento foi desenvolvido para 
0 armazenamento do seu sorvete, mas 
você também pode utilizá-lo para 
armazenar outros alimentos, permitindo 
melhor organização.
Se houver necessidade de remover este 
compadimento, pressione as laterais, 
levante-o e puxe o em sua direçáo.

Função Festa (modelo CRM56)
Esta função e indicada para manter a 
temperatura estável quando houver 
muitas aberturas tíe porta. Essa função 
permanecerá ativa durante 6 horas e 
desligará automaticamente após o 
término do tempo. Para ativar a funçáo 
ou desativá-la antes do tempo 
determinado, toque na tecla "modos 
especiais". O símbolo irá acender 
(ativado) ou apagar (desativado) de 
acordo com a suá seleção.

CbmpartiméntóTurbo
.freezer

Avisa que a porta 
está abei ta e 

desativa o abrme

Este compartimerito permite melhor 
aproveitamento e organização do espriço 
interno do freezer.
Caso necessite de 
mais espaço de 
armazenamento 
no freezer, retire 
a campa.
Para remoção da 
tampa, pressione as 
laterais.

Seleciona modos 
especiais: 

compras e festa
Filtro Antiodor

O filtro possui uma vida útil de 6 meses a 
partir da instalação. Para o modelo CFíMSó, 
o aviso 'trocar filtro” acende no painel 
informarido a necessidade (íe troca.
Após este período, adquira um novo filtro 
através da Rede de Serviços Cônsul ou 
diretamente em nosso site https://loja. 
consuLcom.br
A substituição deste componente nâo é 
coberta pela garantia do prcxíuto.
• Para remover, pressione as travas laterais 

e puxe 0 filtro para frente.
• Retire o filtro da embalagem e encaixe 

no tocai conforme indkado na figura.
• Após 3 troca, mantenha a tecla "trocar 

filtro' (apenas para o modelo CRM56) 
pressionada por aproximadamente 2 
segi.tndos para reiniciar
a contagem de vida ----------^—
útil do filtro. ^

Componentes do Refrigerador |
Prateleiras Espaço Ftex Prateleira Flex in»cwo Compartimento Extra Frio

Seu refrigerador possui prateleiras 
removi\'eís na porta para que você possri 
posicioná-las de acordo com a sua 
necessidade.
Para isto. basta removê-las do suporte 
puxando-as para 
cima e encaixá-las 
na nova posição 
desejada alé que 
elas alcancem o 
seu fim de curso, 
i{Jen(ificado pelo 
acionamento da 
Crava.

‘ Posição Inteira.
• Posição Retraída: Basta empurrar a 

parte frontal da prateleira para trás.
• Para retirar a prateleira, coloque na 

posição retraída e empurre a parte 
traseira para cima até que seja Liberada.

Este compartimento apresenta as 
temperaturas mais frias do refrigerador e, 
portanto, é indicado para o resfriamento 
mais rápido dos alimentos. É normal a 
formação de urna leve sudação na tampa. 
Náoé aconselhável 
remover a campa 
basculante frontal 
de compartimento 
extra frio.
Não se deve 
armazenar neste 
local alimentos 
quentes.

1
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Ruídos consider

...„v,0:do sisfemâ díVentlIapâoEK'sr„í.rsE,r“''*-““-
Fs!es»feii« çjararte iwalwçraterayraíotmewptodutoe Im 
cora q* oâo tiap neccssWade de se lazer o (Icqc'.<j.
Ruído "cUc' na parte traseira do produto quando o compressor liqa

íSttdéaé^j;; «;:■:■' '■ Sr::-fn
ctístico do csconcnda tscorre quandoo refrigerador está fazendo o *gdo.:

mm SSd^
SManutenção e Cuidâdos

^ :iIluminação LEDA ADVERTÊNCIA
*SáW-rante

Seu produto uBUzaleds para 
Iluminação interna. Caso necessário

.... .Risco de Explosão
Use produtos de limpeza que não 
sejam inflamáveis.
Não seguir esta instrução pode trazer 
risco de morte, incêndio ou de 
explosão.

Painel de Controle

A Ümpe23 do painel de controle deve ser 
feita somente corn pano macio e seco. 
Para mais infoirnações de Limpeza, 
consulte o Mrinual do F'rodüto.

\

Características TécnicasA ADVERTÊNCIA

Míüsteto CRM50Bandeja de degelo
Dimensões sem embalagem

i.argura
Largura c/ a jwrta aberta a ÍÍ5*
'PfbfuridM....................................
Profundidade c;/ a porta aberta a 90“
Capacidade bruta
totai
Cornpaftimerito refrigerador................
Compartimento freezer 
Capacidade de armazenagem
‘Total......................................
Compartimento refrigerador 
Compartimento freezer 
Interior do compartimento freezer 
Interior do compartimento freezer 
Capacidade de congelamento (em 2^h) 
Peso máximo sobre componentes 
turbo freezer 
Compartimento extra frio 

..Zf^teleirade wdroícada) ^ _
tampa gaveta de hoitaüças

(mm) (mm)
■!863;3'
■■■694.‘5"

1739:3O acúmulo do água neste recipiente é 
normal. A água é proveniente do degelo 
automático que será evaporada lenta e 
nan-iralmente.

Risco de Choque Elétrico
Retire 0 pLugue da tomada antes de 
efetuar qualquer manutenção ou 
limpeza do produto.
Recoloque todos os componentes 
antes de ügar 0 produto.
Não seguir estas instruções pode trazer 
risco de morte ou choque elétrlcç.

694,5 
■i‘ò4õ:8...

Mí
1302:4...
(Utros)

Í64Ò:8
719,1

Í3Õ?:4'
(Utros)

438 479
314 35SEsta peça nao deve 

ser retirada. 124 124
(Utros) (Utros)

410 450
311 353"

Soluções de Pequenos Problemas 99 97
99 86

11Antes de ligar para a Rede de Serviços Cônsul, faça uma verificação prévia, consultando a 
tabela a seguir; 3A.

.M. .M..Çausa Pmvável l^íSoUfcàoíProMema 15 15
14 14Refríigeração

ficiente
Acircuiaçaodoar está 
sendo dificultada. Refrigerado,-. 26 26ínsu

21
Controle de temperatura 
na posição incorreta.

Ajuste^o conforme o item 'Usando o 
Refrigerador' ("Como Operar 0 Controle 
de T émper atura" e "Controle de C irculação 
de Ar").

Gaveta de Hortaliças 8 8
Fruteira 3
Prateleira de porta freezer (cadaj
Prateleira garrafas 
Prateleira diversos 
Prateleira espaço llex (cadaj 
Prateleira acesso fácil 
Compartimento acesso fácil (cada) 
FYateleira flex 
Compartimento sorveteira 
Formas cie gelo (cacia) 

"GawüdeGetb

5 5
IA. 7-^Distância mínima de 

embuiímento menor do 
que o recomendado.

Aquecimento 
nas Laterais 
do produto

O aquecimcríio das laterais do produto é 
normal devido ao seu funcionamento.
Para melhor performance, ao embutir 0 
refrigerador em móveis, deixe uma distância 
mínima de 10 cm das laterais, traseira e topo 
do produto.

7.5 IA
?. 2
3 4

2
11

Alarme de 
"porta aberta'

Porta aberta por 
tempo demasiado.

Feche a porta ou toque no botão Porta 
aberta. 3

as 0,5
Não consigo 
alterar a 
função no 
Painel de 
Controle

Quando os Modos 
Especiais (compras ou 
festa) estão acionados 
não é possível alterar a 
temperatura ou acionar 
duas funções ao mesmo 
tempo.

Pressione a tecla que corresponde a função 
acionada antei iormente, até desativar a 
mesma. Sendo assim, será possível acionar 
outra função.

1
Peso sem embalagem (kg) 71 76

o

mtmLuz não 
acende

LED queimado. Chame a Rede de Serviços Cônsul

Para mais informações sobre soluções de pequenos problemas, consulte 0 Manual do Produto.
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MManual do Usuário 1. Segurança m
Neste manual você encontra todas as informa­
ções para a sua segurança e o uso adequado de 
seu Freezer, Leia todas as instruções antes de 
utilizar o aparelho e guarde-as para futuras refe­
rências. Em caso de qualquer dúvida, ligue para o 
Serviço de Atendimento ao Consumidor 3004 
8778 (capitais e regiões metropolitanas) ou 0800 
728 8778 (demais localidades).
Guarde a nota fiscal de compra. A garantia só 
é válida mediante sua apresentação no Servi­
ço Autorizado Electrolux.
A etiqueta de identificação onde estão as informa­
ções do código, modelo, fabricante e outras, será 
utilizada pelo Serviço Autorizado Electrolux caso 
seu Freezer necessite reparo. Não retire-a do lo­
cal onde está adesivada.
Consulte nosso site na Internet www.electrolux. 
com.br, nele você poderá encontrar informações 
sobre acessórios originais Electrolux, assim como 
informações de manuais e catálogos de toda a li­
nha de produtos Electrolux.

Dicas Ambientais
o material da embalagem é reciclável. Procure 

selecionar plásticos, papel e pa­
pelão e enviar às companhias de 
reciclagem.
Este aparelho utiliza gases tanto

Este aparelho não se destina à utilização por pes­
soas (indusive crianças) com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas 
com falta de experiência e conhedmento, a menos 
que tenham recebido instruções referentes à utili­
zação do aparelho ou estejam sob a supervisão de 
uma pessoa responsável pela sua segurança As 
aianças devem ser vigiadas para assegurar que 
elas não estejam brincando com o aparelho.
Para Crianças
Evite acidentes. Após desembalar o Freezer, man­
tenha 0 material da embalagem fora do alcance de 
crianças.
Não permita que seu Freezer seja manuseado por 
crianças, mesmo estando desligado, j o
Caso seu Freezer contenha algum pacote dá silica 
gel ou argila Desi Pak® em seu intenor, jogue-« fora 
e não permita que crianças brinquem com ele, \
Para usuários einstaladores \
IMPORTANTE
Jamais deixe velas ou incensas acesos sobre o 
freexer, sob risco de provocar incêndios.
Não armaTene su^àncias explosivas, tais 
como latas de"aerossol com um propetente in- 
flamàvel nesse aparelho.
Evite tocar nas parede do compartimento free­
zer com as mãos úmidas ou molhadas, pois a 
baixa temperatura pode causar lesões na pele. 
Não coloque recipientes com temperaturas ad- 
ma de 80X: sobre seu freezer para não danificar 
a tampa.
Não use aparelhos elétricos dentro dos 
compartimentos de armazenamento de alimen­
tos do aparelho, a menos que sejam do tipo re­
comendado pelo fabricante.
Não danifique o circuito de refrigeração.
Não use dispositivos mecânicos ou outros 
meios para acelerar o processo de desconge- 
lamento, além daqueles recomendados pelo 
fabricante.
Desligue o Freezer da tomada sempre que fizer 
limpeza ou manutenção.
Nunca desligue o Freezer da tomada puxando- 
pdo cabo elétrico. Use o plugue.
Não prenda, torça ou amarre o cabo elétrico. 
Não tente consertãJo, caso ocorram danos cha- 
rne o Serviço Autorizado Electrolux, a fim de 
evitar riscos.
Não armazene no Freezer medicamentos, pro­
dutos tóxicos ou quimicos, pois podem conta­
minar os alimentos.
Não se apóie sobre a tampa. As dobradiças po­
derão desregular-se, prejudicando a vedação 
do Freezer e comprometendo seu desempenho.

para a espuma quanto para o sis­
tema de refrigeração, em acordo

com o protocolo de Montreal,
Este equipamento não pode ser tratado como lixo 
doméstico, devendo ser entregue para descarte a 
um sistema de redclagem de equipamentos elé­
tricos e eletrônicos que atenda à legislação local.
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1. Segurança qualificação técnica.
• Este eletrodoméstico deve ser ligado a 
uma tomada aterrada:
• AVISO: Mantenha as aberturas para ven­
tilação do aparelho ou na estrutura de em- 
butimento sem obstruções. Respeite as 
distânçias mínimas (ver item instalação) no 
local onde o eletrodoméstico será instalado:
• AVISO: Não use dispositivos mecânicos 
ou outros meios para acelerar o processo 
de descongelamento além daqueles reco­
mendados pelo fabricante:
• AVISO: Não danifique o circuito de re­
frigeração (evaporador, compressor e 
condensador):
• AVISO: Não use aparelhos elétricos dentro 
dos compartimentos de armazenamento de 
alimentos do aparelho, ao menos que sejam 
do tipo recomendado pelo fabricante:
• Não armazene substâncias explosivas, 
tais como latas de aerossol com um prope- 
lente inflamável neste aparelho:
• Não utilize objetos afiados e pontiagudos 
para retirar o geio ou para separar alimen­
tos congelados dentro do eletrodoméstico, 
pois podem causar danos ao evaporador e 
causar sérios danos ao eletrodoméstico:
• Não use materiais do tipo "sprays" para 
efetuar ou acelerar o degelo, pois tai» ma­
teriais podem conter substâncias nocivas 
que podem reagir e danificar as peças de 
plástico:
• Não use dispositivos de limpeza a vapor 
para limpar. Vapor sob pressão pode pro­
vocar umidade em componentes elétricos, 
provocando um curto-circuito.
O meio ambiente e a segurança pessoai 
devem ser considerados quando do des­
carte do eletrodoméstico. Certifique-se que 
o eletrodoméstico seja transportado para 
um lugar apropriado para o descarte e a 
reciclagem segura. NAO DEIXE o eletrodo­
méstico abandonado em aterros sanitários, 
ou terrenos baldios, pois a espuma utilizada 
no isolamento e o gás refrigerante contido 
neste eletrodoméstico são inflamáveis. Siga 
as instruções:
• Desligue o aparelho da rede elétrica.
• Corte o cabo de alimentação no ponto em 
que ele sai do seu aparelho e destrua o plu- 
gue ou tome-o inutilizável para evitar mau 
uso e que não representem um perigo.
• Remova as tampas, pois em caso de ma­
nuseio do eletrodoméstico por crianças, 
estas podem subir e entrar no interior dos 
gabinetes, correndo o risco de ficarem pre­
sas no interior do produto com risco de 
sufocamento.

• Certifique-se que o eletrodoméstico não 
apresenta qualquer perigo para as crianças 
enquanto está sendo armazenado tempora­
riamente para a eliminação.
• Antes e durante o transporte para descarte, 
garanta que a tubulação do sistema de refri­
geração não esteja danificada.
• Vazamento de gás refrigerante pode causar 
danos e risco de incêndio;
• Este eletrodoméstico contém isolamento de 
espuma de poUuretano formado por bolhas 
de gases inflamáveis. Evite qualquer ameaça 
à segurança seguindo os procedimentos de 
descarte apropriado indicado acima;
• Certifique-se que o eletrodoméstiço seja 
descartado conforme as orientações e em 
local apropriado para os aparelhos que con­
tenham refrigerantes de hidrocarboneto iso- 
butano: fórmula/nome usual: R600a.
• Este aparelho é destinado a uso doméstico 
e aplicações similares, tais como:
- cozinha de uso do grupo de funcionários 
em lojas, escritórios e outros ambientes de 
trabalho:
- casas de fazenda e por clientes em hotéis, 
motéis e outros ambientes tipo residenciais;
- ambientes de meia-pensão;
- buffet e aplicações similares não destinados 
ao varejo e/ou uso comercial.

2. Instalação
Retirar a Base da 
Embalagem
Com a ajuda de outra pessoa 
suspenda cuidadosamente o 
Freezer para remover a base. 
Antes de ligar o produto, segu­
re o mesmo e desgrude a ex­

tremidade da fita que está colada na parte traseira 
do produto e puxe na direção horizontal, para re­
tirar o calço de proteção do compressor. Descarte 
o calço corretamente.

Escolher o Local >(_
Instale o seu Freezer em um local arejado, que 
não permita a incidência direta de raios solares e 
que esteja distante de fontes de calor (fogão, for-, 
nos, etc.) e produtos inflamáveis.
Não instale seu Freezer ao ar livre.
Instale seu Freezer em local apropriado garantin­
do a circulação de ar nas paredes laterais.

Para o posicionamento de­
finitivo do Freezer, respei­
te as distâncias minimas 
recomendadas:
• Em cima; 85 cm
• Do lado: 10 cm
• Atrás; 15 cm

Nivelar
Caso 0 piso seja irregular, 
compense o desnível calçan­
do os rodízios.
O nivelamento evita movimen­
to de balanço, vibração e pro­
blemas ao seu Freezer.

CUIDADO: Risco de fogo / 
material inflamável

NOTA: Esse modelo usa gás refrigerante in­
flamável R600a em seu sistema selado de 
refrigeração.
As seguintes recomendações devem ser 
observadas para sua segurança:
• Este eletrodoméstico contém uma peque­
na quantidade de gás refrigerante R600a, 
que não é nocivo ao meio ambiente, mas é 
inflamável. Ele não agride a camada de ozô­
nio, nem aumenta o efeito estufa;
• Durante o transporte e instalação do apa­
relho, cuide para não provocar danos as 
peças (compressor, tubos do evaporador e 
condensador) do sistema de refrigeração:
• Vazamentos de gás refrigerante no siste­
ma de refrigeração (compressor, tubos do 
evaporador e condensador) podem entrar 
em combustão e podem provocar danos 
aos olhos:
• No caso de vazamento de gás refrigeran­
te, evitar a exposição do aparelho e o lo­
cal onde o mesmo se encontra as chamas 
(fogo) e qualquer outro dispositivo que gere 
faísca. Permita a ventilação natural do am­
biente onde está o eletrodoméstico por al­
guns minutos. Após desligue o aparelho da 
rede elétrica;
• Em caso de dúvidas ligue para o Serviço 
de Atendimento ao Consumidor (3004-8778 
Capitais e Regiões Metropolitanas ou 0800 
728 8778 demais localidades);
• O local para a instalação do seu eletrodo­
méstico deve possuir, pelo menos, 1 metro 
cúbico para cada 8 gramas de gás refrige­
rante contidos no aparelho. Consultar quan­
tidade de gás refrigerante contido no apare­
lho no capitulo Informações Tônicas. Este 
valor também está indicado na etiqueta de 
identificação do aparelho.
Recomenda-se que uma pessoa do Serviço 
Autorizado (qualificada e com autorização) 
efetue o trabalho de manuseio de gás re­
frigerante de hidrocarboneto, que envolva 
remoção de algum componente do siste­
ma de refrigeração (compressor, evapora­
dor, condensador) ou do sistema elétrico 
e eletrônico (soquete lâmpada, interruptor, 
termostato, etc.). A atividade é considerada 
perigosa para a realização de terceiros sem

do Udo
ATENÇÃO

Ao posicionar o aparelho, certiflque-$e de 
que o catjo de alimentação não esteja pre­
so ou danificado.

^ ATENÇÃO

Não posicione adaptadores de tomada de 
múltiplas entradas {exemplo: tipo T) ou 
fontes de alimentação portáteis atrás do 
aparelho.

ATENÇÃO
Não utilize pés diferentes dos originais.
Após o nivelamento, aguarde no mínimo t 
horas antes de ligar o seu Freezer, para evitar 
mau funcionamento do mesmo.
Sempre que movimentar seu Freezer será 
cessário repetir o processo de nivelamento,,.,.
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Os fios da tomada onde será ligado o seu Free- 
zer devem ser de cobre e instalados de acordo 
com a NBR5410. Verifique se a variação máxi­
ma admissível da tensão no local de instalação, 
está conforme tabela abaixo. Caso a tensão de 
alimentação do aparelho esteja fora dos limites in­
dicados na tabela Variação Admissível de Tensão, 
solicite à concessionária de energia a adequação 
dos níveis de tensão ou instale um regulador de 
tensão (estabilizador) com potência não inferior a 
1500VA. Danos ao aparelho poderão ocorrer se 
houver, no local da instalação, variação de tensão 
fora dos limites especificados ou quedas frequen­
tes no fornecimento de energia.

Retire o calço do compressor antes de 
ligar 0 produto
1. Desgrude a extremidade 
da fita que esta colada na 
parte traseira do produto.

2. Segure o produto e 
puxe a fita na direção 
horizontal para retirar 
o calço de proteção do 
compressor.

Variação Admissível de Tensão*
Tensão (V) Minima(V) Máxima (V)

\\
127 117 133

^31220 ,202.
Os níveis de tensão de alimentação com o qual 
este aparelho opera são estabelecidos nos "Pro­
cedimentos de Distribuição de energia Elétrica no 
Sistema Nacional (PRODIST)” da ANEEL (Agén- 
da Nadonal de Energia Elétrica).
Informamos que o plugue do cabo de alimenta­
ção deste eletrodoméstico respeita o novo padrão 
estabelecido pela norma NBR 14136, da Asso­
ciação Brasileira de Normas Técnicas - ABNT, e 
pela Portaria n" 02/2007, do Conmetro. Se o cabo 
de alimentação estiver danificado, este deve ser 
substituído pelo Serviço Autorizado Electrolux, a 
fim de evitar riscos.
Caso a tomada da sua residênda ainda se encon­
tre no padrão antigo, recomendamos que provi­
dencie a substituição e adequação da mesma ao 
novo padrão NBR14136, com um eletricista de 
sua confiança.
Os benefícios do novo padrão de tomada são:
• Maior segurança contra risco de choque elétrico 
no momento da conexão do plugue na tomada;
• Melhoria na conexão entre o plugue e tomada, 
reduzindo possibilidade de mau contato elétrico;
• Diminuição das perdas de energia.
Lembramos, ainda, que para aproveitar o avanço 
e a segurança da. nova padronização, é necessá­
rio o aterramento da tomada, conforme a norma 
de instalações elétricas NBR5410 da ABNT.
Em caso de dúvidas, consulte um profissional da 
área.
Fio Terra
Se 0 seu aparelho estiver equipado com plugue 
de 3 pinos, conecte-o a uma tomada adequada 
com aterramento. O pino de aterramento do plu­
gue não pode ser cortado.
Para sua segurança solicite a um eletricista que 
instale na sua residência o fio terra de acordo com 
a norma NBR 5410.

3. Descarte o calço cor­
retamente. Agora o pro­
duto pode ser ligado na 
tomada.

Instalação Elétrica
Antes de ligar o seu Freezer, 
verifique se a tensão da toma­
da onde será ligado é igual á 
indicada na etiqueta localizada 
próxima ao plugue (no cabo 
de alimentação elétrica), ou 
na etiqueta de identificação do 
Freezer.
Tenha cuidado para que o 
Freezer não fique apoiado so­
bre o cabo elétrico. Ligue seu 
Freezer a uma tomada exclu­
siva, não utilize extensões ou 
conectores tipo T (benjamim). 
Este tipo de ligação pode cau­
sar acidentes com fbgo e uma 
sobrecarga na rede elétrica 
prejudicando o desempenho 
do seu Freezer.

Para sua segurança, solicite a um eletricista de 
sua confiança que verifique a condição da rede 
elétrica do local de instalação do Freezer, e para 
maiores informações entre em contato com o Ser­
viço Autorizado Electrolux.
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4 lirnpeza e Manutenção 6. Descongelamenta ídegelo)}Modelo Cap. (kg/24h)4. Como Usar
H330
H440 18 Jamais utilize agentes de lim­

peza como: álcool, querosene, 
gasolina, thinner, varsol, sol­
ventes, detergentes, ácidos, 
vinagre e produtos químicos 
ou abrasivos.

Como Ligar e Desligar seu Freezer
Para ligar o produto basta conectar o plugue à to­
mada e regular a temperatura desejada, conforme 
capitulo “Regular a temperatura".
Para desligar o produto desconecte o plugue da 
tomada. Caso o produto tenha sido retirado da to­
mada ou tenha Bdo o fornecimento de tensão inter­
rompido, aguarde 10 minutos para neligar o produto 
novamente.

Degelo do Freezer
Proceda a operação de degelo sempre que a ca­
mada de gelo atingir 1 cm ou a espessura de uma
caneta.
A formação de uma camada maior de gelo na par­
te superior é normal.
Degelo com Limpeza
1. Desligue o plugue da tomada.
2. Retire todos os alimentos e coloque-os em uma 

caixa térmica ou outro produto, mantendo-os o 
mais junto possível.

3. Retire a tampa do dreno interno e coloque um 
recipiente na saída externa para coletar a água.

4. Terminado o degelo, é recomendável lavar o 
aparelho internamente com uma solução de bi- 
carbonato de sódio em água morna (uma colher 
de sopa de bicarbonato em 1 litro de água). Fei­
to isso, enxugue cuidadosamente e recoloque a 
tampa do dreno.

5. Ligue o aparelho e recoloque os alimentos se­
guindo as recomendações anteriores.

6. Para limpeza externa, use apenas um pano 
úmido e sabão neutro.

7. Para prolongar a vida útil do seu aparelho, 
bem como deixá-lo com aspecto de novo, é 
recomendado que seja encerado regularmente 
{com cera para automóveis) em todas as su­
perfícies metálicas externas, principalmente 
quando estiver instalado em regiões sujeitas à 
maresia.

8. A cada 6 meses, limpe o condensador na parte 
traseira do produto.

9. Se 0 piso no local de instalação for lavado regu­
larmente, evite molhar a parte inferior do apare­
lho para prevenir contra a corrosão.

10. Se deseja retirar camadas de gelo das pare­
des, não utilize elementos cortantes ou pungen­
tes - como facas e espátulas - pois eles podem 
danificar a superfície e o acabamento do pro­
duto .

jx,'. ■■■MMSSf.tm wíii

Esta tabela refere-se à capacidade de congelamen­
to de alimentos frescos a cada 24 horas.
Para uso como Conservador
1. Evite colocar toda a carga de uma só vez. Abas­

teça por etapas, com intervalos de 4 horas.
2. Habitue-se a feizer a complementação da carga 

sempre remanejando-a, de modo que a nova 
carga fique no fundo e a já resfriada por cima.

3. Se 0 botão de regulagem de temperatura estiver 
nas posições "Freezer" ou “Turbo Freezer" é ne­
cessário realizar o degelo antes de mudar o bo­
tão para a posição “Conservador" a fim de evitar 
o derredmento do gelo interno causando excesso 
de água dentro do produto,”

Regular a Temperatura
É o botão de regulagem de temperatura que defi­
ne a condição de "dupla ação”, ou seja, o Produ­
to funcionará como um Conservador ou como um 
Freezer,
O acesso ao controle de temperatura pode ser feito 
girando o botão, localizado na frente do produto.
• Na posição “Conservador', o Produto fundot« 

como consen/ador de alimentos. Dessa forma os 
alimentos não serão congelados, permanecendo 
a temperaturas positivas, próximas de 0°C. Esta 
faixa é indicada para resfriar bebidas, laticínios.

A atenção
Não Jogue água diretamente dentro pu forp 
doFreeáer.CONSERVADOR

Parte Interna
Limpe o interior do Freezer e os acessórios com 
uma solução de água moma e bicarbonato de só­
dio (uma colher de sopa de bicarbonato para cada 
1 litro de água). Seque-o cuidadosamente.
As peças plásticas não podem ser lavadas com 
água quente.

Borracha de Vedação da Tampa
A borracha de vedação da tampa deve ser limpa 
cuidadosamente com sabão neutro e água morna. 
Enxágue e seque, tomando cuidado para não da­
nificar a borracha.
As borrachas de vedação não devem ser retiradas 
do produto.

Parte Externa
Para limpar facilmente a parte externa do seu 
Freezer utilize uma solução de água moma com 
sabão neutro e depois seque-o cuidadosamente. 
A cada seis meses efetue a limpeza do condensa­
dor na parte traseira do produto, utilizando um as­
pirador de pó ou um espanador. O pó acumulado 
impede o correto funcionamento do condensador, 
afetando o bom desempenho do produto, e acar­
retando um maior consumo de energia.

IMPORTANTE

Sempre qtS âésIigár o Freezer, aguarde 10 
minutos antes de religá-lo.

Carregar / Abastecer
Estas instruções devem ser seguidas antes do pri­
meiro abastecimento ou após o degelo total para
limpeza do Freezer.
1. Conecte o plugue de seu Freezer na tomada.
2. Deixe-o funcionando por seis horas antes de ar­

mazenar qualquer alimento em seu interior.
3. Carregue de acordo com as orientações a seguir.
4. Após o carregamento, regule o termostato na po­

sição mais indicada, seguindo as informações do 
item “Regular a Temperatura”.

Para uso como Freezer
1. Se a canga a ser armazenada já estiver congela­

da. poderá ser colocada toda de uma vez. Porém, 
se a carga a ser armazenada for fresca, é impor­
tante que se respeite a capacidade de congela­
mento do aparelho, conforme indicado no item 
"Informações Técnicas”, usando a regulagem de 
temperatura na posição TURBO FREEZER.

2. Coloque os alimentos a congelar em contato dire­
to com as paredes internas.

3. Os alimentos frescos não devem ficar encosta­
dos aos que já estão congelados.

etc.
• Na posição "Freezer'’, o Produto atinge tempera­

turas de congelamento e sua eficiência será in­
fluenciada pela temperatura ambiente, o número 
de vezes que se abre a tampa do Freezer e a 
quantidade de alimentos armazenados.

• Na posição "Turbo Freezer", o Freezer funciona­
rá na potência máxima, o que acarretará maior 
consumo nesta faixa até que esteja satisfeita a 
condição de congelamento rápido. Prxfe ser uti­
lizada para o congelamento de alimento frescos. 
A Função "Turbo Freezer" não sai automatica­
mente, portanto 
volte 0 botão f 
de controle de i 
temperatura 
para a condição 
de uso normal 
(freezer ou con­
servador) quan­
do esta função 
não for mais 
necessária.

CONSERVADOR
REFRIG.

TURBO
FREEZER

FREEZER
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Suor na Superfície Externa7. Solução de Problemas 8. Dicaá e ConselhosO freezer horizontal quando 
instalado em locais com umi­
dade relativa do ar acima de 
75% é normal que o Freezer 
apresente condensação exter­
na (suor).

Caso as correções sugeridas não sejam suficien­
tes, chame o Serviço Autorizado Electrolux, que 
está à sua disposição.

Evite o contato de qualquer tipo de óleo ou gordu­
ra com as partes plásticas do Freezer, pois pode 
causar danos as mesmas.
Não coloque garrafas de vidro, de plástico ou latas 
fechadas quando estiver funcionando como free­
zer, exceto se recomendado pelo fabricante na 
embalagem do produto.
Não sobrecarregar o cesto aramado (capacidade 
máxima: 30kg).

Como Economizar Energia
Mantenha a tampa de seu Freezer aberta apenas 
0 tempo necessário.
Se a tampa não estiver devidamente fechada, aiít- 
mentará o consumo de energia e poderá ocorren 
formação excessiva de gelo.
Faça 0 degelo e procure regular a temperatura 
conforme informações contidas neste manual. 
Nunca coloque alimentos quentes no Freezer.
Em caso de curta ausência (ex.: Feriados), mante­
nha 0 Freezer ligado.
Em caso de ausência prolongada (ex,: Férias), 
pretendendo desligar o Freezer, remova todos os 
alimentos e limpe-o deixando a tampa entreaberta 
para evitar mofo e odores desagradáveis. O fato 
do Freezer permanecer desligado não comprome­
terá seu funcionamento ao ser religado.
Caso falte energia elétrica por um período pro­
longado, procure abrir a tampa um mínimo de 
vezes enquanto o abastecimento não for restabe­
lecido, para não comprometer a conservação dos 
alimentos.

Armazenamento de Alimentos
Congele somente alimentos 
frescos e de boa qualidade.
Ao congelar os alimentos, 
coloque-os em embalagens 
adequadas e não tóxicas. 
Armazene os alimentos em 
pequenas porções. Isto, além 

de facilitar o congelamento, tornará possível a uti­
lização integral de cada porção. O alimento des­
congelado não pode ser congelado novamente. 
Seque os recipientes antes de colocá-los no 
Freezer
Caso vooé venha a armazenar produtos alimen­
tícios ou líquidos que absorvam ou transmitam 
odores muito fortes com facilidade, guarde- 
-os em recipientes com tampa ou embalados 
cuidadosamente.

Assistência ao Consumidor
Caso o seu Freezer apresente algum problema 
de funcionamento, verifique as prováveis causas 
e correções.

Problemas Prováveis Causas Correções
Ruídos Normais de Operação

Ao ligar ou desligar, o seu 
Freezer pode apresentar um 
“estalo", que é perfeitamente 
normal. Trata-se do funciona­
mento do termostato (controle 
de temperatura).
Seu Freezer em funcionamen­

to pode apresentar um “chiado", principalmente 
quando o mesmo estiver com a tampa aberta. 
Este ruído deve-se à expansão do fluido refrige­
rante dentro do evaporador.
O compressor pode gerar um “ruído". Isto é uma 
característica dos compressores modernos que 
funcionam em velocidades maiores que os mode­
los antigos, apresentando melhor desempenho e 
menor consumo de energia.
A contração 6 dilataçâo dos componentes inter­
nos, devida à variação de temperatura, pode ge­
rar pequenos “estalos" em seu Freezer. Isto ocor­
re durante o funcionamento normal do Freezer e 
principalmente após o fechamento da tampa.

Aquecimento na Travessa Intermediá­
ria e Condensador

0 produto tenha sido retirado 
da tomada ou tenha tido o 
fornecimento de tensão 
interrompido.

Fifugue deslig^ció da tomada.

Aguardar 10 minutos para 
religar o produto novamente.

Ligar o plugue a tomada.

Corrigir o defeito na tomada 
elétrica.

Aguardar retomo da energia 
ou ligaro disjuntor. „

Proceder ao degelo conforme 
instruções.

Redistribuir melfior os volumes
para evitar a má circulação do aC. '
Vêr item "Regular a Temperatu­
ra" deste manual.

Não funciona 
Iftlâo Mga):v (,

Tomada com mau contato.

ill Fafta de energia elétrica ou, 
disjuntor desligado.lifilliilí:,.,.
Excesso de gelo.

^Gaigaunal distribuída.Não gela 
^ (Refrigeração 

insatisfatória) Botão do termostato fora da 
posição recomendada.

IHetüár limpezã conto 
ímanuaí. ■
Sv~vf. ^ . s.-.- ■

Desencostar da parede, deixan­
do 15cm de folga.

■ Calçar os rodízios para nivetat o 
iaparelho. j

mm
Aparelho encostado na parede.

Ruídos anormais É normal que estas regiões 
apresentem 
elevadas, pois nelas existem 
resistências e mecanismos 
utilizados para garantir a per­
formance do produto.

Aparelho desnivelado temperaturas

Embalar os alimentos correta-Causado pela utilização de 
Alimentos desembalados e/ou 
recipientes com líquidos 
destampados ou ainda pela má 
vedação da borracha.

mente.
Tampar recipientes destampa-Suor Interno/Extemo 

(umidade excessiva) dos.
Trocar a borracha de vedação.

■ada formaçãó àe gelo 
no produto.

Formação irregular de 
gelo na parte superior do 
congelador.

Falta de degelo.
Má vedação do produta T Trocar á borracha de vedaçàó.7 s

Realizar degelo, evitar a 
inserção de alimentos quentes 
e abertos no freezer.

Quando o produto for usado no 
modo conservador, as paredes 
do mesmo podem apresentar 
formação de gelo no topo e 
sudação na parte inferior.

TiExcesso de água no , 
interior do produto.

Realizar o degelo no produtp j-,, j 
antes de usar a opção 
“Conservador",

O botão de regulagem passou 
das posições “Freezef ou "Turbo 
Freezer” diretamente para 
“Consenrador".
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9. Inj^mações Técnicas arantía10..
A fabricante Electrolux do Brasil S.A. concede garantia contra qualquer 
vício de fabricação aplicável nas seguintes condições:
1. O início da vigência da garantia ocorre na data de emissão da com­
petente nota fiscal de venda ao consumidor correspondente ao produto 
a ser garantido com identificação, obrigatoriamente, de modelo e ca­
racterísticas de produto;
2. O prazo de vigência da garantia é de 12 (doze) meses contados a
partir da data da emissão da nota fiscal preenchida conforme disposição 
do item “1” deste certificado e divididos da seguinte maneira: r
a) 3 (três) meses de garantia legal; e, \
b) 9 (nove) meses de garantia contratual. '

3. A fabricante não concede qualquer forma e/ou tipo de garantia para 
produtos desacompanhados de nota fiscal de venda ao consumidor, ou 
produtos cuja nota fiscal esteja preenchida incorretamente (observar 
orientação do item “1” deste certificado);
Condições desta Garantia:
4. Qualquer defeito que for constatado neste produto deve ser imedia­
tamente comunicado ao Serviço Autorizado Electrolux mais próximo de 
sua residência, cujo contato e endereço pode ser encontrado na rela­
ção que acompanha o produto, no site da fabricante (www.electrolux. 
com.br), ou, informado pelo Serviço de Atendimento ao Consumidor 
Electrolux.
5. Esta garantia abrange a substituição de peças que apresentem ví­
cios constatados como de fabricação, além da mão de obra utilizada 
no respectivo reparo.
6. Vidros, peças plásticas (botões, gavetas, capa dos puxadores, tam­
pas, prateleiras, porta laticínios, frisos, acabamentos, emblemas, etc.) 
e lâmpadas são garantidos contra vícios de fabricação apenas pelo 
prazo legal de 90 (noventa) dias, contados a partir da emissão da nota 
fiscal de compra do produto.
A Garantia perderá a Validade quando:
7. Houver remoção e/ou alteração do número de série ou da etiqueta 
de identificação do produto.
8. O produto for instalado ou utilizado em desacordo com o Manual de 
Instruções. Também não terão nenhum tipo de cobertura pelas garantias 
(legal e contratual), indenização e/ou ressarcimento, materiais ou ali­
mentos armazenados no interior do produto utilizado para os fins citados.
9. O produto for ligado em tensão diferente a qual foi destinado.
10. O produto tiver recebido maus tratos, descuidos ou ainda sofrer 
alterações, modificações ou consertos feitos por pessoas ou entidades 
não credenciadas pela Electrolux do Brasil S.A.

■■ -M»mm
Modelo H330 H440 H550

Capacictacfe (litros) (Norma lEC 62552/2007) 
Armazenagem 
Bruto

aiii wmm
314 400 513Volume (litros)
320 407 521

Tempo máximo de conservação sefn energia 
teps) ^ iil

:
Capacidade de congelamento a cada 24h (kg) (Nor­
ma lEC 62552/2007) 15 18 24

Dégeto ,. Manuaf"' , '*Mnuaí '
- ■ '•

w Ma
Altura (mm) 
Largura (mm) 
Profundidade (mm)

920 920 920
1323 1573 ü1073

760 760 760
65,5fa

127} 220
F,Bquênaa(Hz) '■ 60 '
Gás refrigerante

Tensão (V) 127 I 220 1271220

R600a R600a R600a
immis

58Quantidade de gás refrigerante contida no produto ,
t2m - - ^ 50

ili
Consumo de energia kWh/mês (Norma lEC 
62552/2007) 46,3 59,2 72,5

Obs.: Caso seja necessário, utilize um transformador com potência de 1500VA.

Este aparelho é destinado a uso doméstico e aplicações similares, tais corna- ' “
- Cozinha de uso do grupo de funcionários em lojas, escritórios e outros ambientes de trabalho;
- Casas de fazenda e por clientes em hotéis, motéis e outros ambientésjtipo residenciais: 
‘Ambientes de meia-pensão;
- Buffet e aplicações similares não desOiíédas ao véryó.

JANTEfei

j
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11.0 defeito for causado por acidente ou má utilização do produto pelo 
Consumidor,
A Garantia concedida pelo Fabricante não cobrirá:
12. Despesas com Instalação do produto.
13.0 não funcionamento ou falhas decorrentes de problemas de forne­
cimento de energia elétrica e/ou falta de água no local onde o produto 
está instalado,
14 Despesas com transporte, peças, materiais e mão de obra para 
preparação do local onde será instalado o produto (ex. rede elétrica, 
conexões elétricas e hidráulicas, tomadas, esgoto, alvenaria, aterra- 
mento, etc.).
15. Chamadas relacionadas unicamente a orientação de uso constan­
tes no Manual de Instruções ou no próprio produto serão passíveis de 
cobranças.
Outras disposições:
16. As despesas de deslocamento do Serviço Autorizado, para atendi­
mento de produtos instalados fora do município de sua sede, obede­
cerão os seguintes critérios;
a) para situações existentes nos primeiros 90 (noventa) dias seguintes 
á data de emissão da nota fiscal de venda ao Consumidor, as despesas 
serãq suportadas pela fabricante:
b) para situações existentes após o 91° (nonagésimo primeiro) dia se­
guinte à data da emissão da nota fiscal de venda ao Consumidor, as 
despesas serão suportadas única e exclusivamente pelo Consumidor,
17. As despesas decorrentes e consequentes de instalação de peças 
que não pertençam ao produto são de responsabilidade única e exclu­
siva do Consumidor.
18. A Electrolux declara que não há nenhuma outra pessoa física e/ou 
jurídica habilitada a fazer exceções ou assumir compromissos, em seu 
nome, referente ao presente certificado de garantia.
19. Este CERTIFICADO DE GARANTIAé válido apenas para produtos 
vendidos e utilizados no território brasileiro, sendo que qualquer dúvida 
sobre as disposições do mesmo devem ser esclarecidas pelo manual 
de instruções, pelo site da fabricante ou pelo Serviço de Atendimento 
ao Consumidor Electrolux.
20. Para sua comodidade, preserve o MANUAL DE INSTRUÇÕES, 
CERTIFICADO DE GARANTIA E A NOTA FISCAL DO PRODUTO. 
Quando necessário, consulte a nossa Rede Nacional de Serviços Au­
torizados e/ou o Serviço de Atendimento ao Consumidor.
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Selecione a cor
I I Branco

Q

Esmaltec > Fogões

Fogão Topázio 4Q/5Q
Descrição do Produto

^ mmm Queimador tripla chama>
Três anéis de chama. Agilidade e potência no preparo dos pratos. 

Timer sonoro
Avisa com urn alarme quando sua receita estiver pronta

Cornpartílliar:

Q m i V

|Üj Alça Lateral Timer Sonoro
Tnpla CnarnaQ Forno

AutoUmpanteMesa Selada Acendimento automático total
Mais economia e praticidade.

0
https'y/esmaltec.conxbr/produl(yfogao-t(^io>4q-5q/ 1/5 https.7/esmaltec.coni.bf/pfoduto/fogao-topaz(o-4q-5q/ 2/5

j



24/11/202211:39 Fogáo Topázio 4a'5Q Esmaltec 24/11,-2022 11:39 Fogão Topázio 4Q/5Q Esmaltec

Mesa selada
Impede a entrada de sujeira na mesa

Especificações Técnicas V"

\Baixar manuais e ficha técnica

Produtos relacionados

Fogão Bali 4Q/6Q Fogão Caribe 4Q/6Q

Ver detalhes do produto Ver detalhes do produto

Alça lateral f w @
Facilita o transporte e deslocamento para a limpeza.

A Esmaltec ContatoForno autoUmpante
Faz autolimpeza enquanto está em uso. História

Código de Conduta
F.aie com a Esmaltec 
Assistência Técnica

rtlps://esmaltec.com.bf/produtorfbgao-tcçiazio-4q-5q/ 3/5 hap8://esmaftec.combf/produKyíogai>topaz}(>-4q-5q/ 4«
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Forntíceilove;) i rabairití conosco 
RepresenranlesPoiitica de Responsabilidade Rocio 

ErnpresíBiaj
Inidaxivas Rodais 
Maio ArTiüiema 
Reléttorio de Gestão 
Jeito de Ser Esmaítec 
Portal da Prii/acidade 
Produtos

Fogões
Cooktops
Fornos
Refriçjeradoses
Bebtídotiros
Puriricaciores
Conserv/adores Horizontais 
Relrigeraçâo Comerdal 
Vida e Saúde 
Filtro Refil

Centrai de atendimento 
0800 275 1414

Horário de atendimento 
Segunda a sexta-feira 
7h às 19h

Sábados 
8h às 14h

O3mig(
tím^Csn»a»Kí9t^

€• Copyright 2021 Esmaítec - Grupo Edson Queiroz - Todos os direitos reservados

4
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BRASTEMP Çénhecendo seu produtoMICRO-ONDAS
BM546A

jps*’
MANUAL DO PRODUTO^.*.-

CONHECENDO SEU PRODUTO DIMENSÕES DO PRODUTO

Para agendar serviços de instalação e/ou reparo de seu produto Junto à rede autorizada de assistências técnicas, você pode; 
, Acessar c> site www.brastemp.com.br/assistenda, através de seu computador ou smaitpnone.

J Decodificar oQRCode ao lado;
1. Abra o aplicativo para ieitura do QR Code;

^ 2. Aponte a câmera;
[n 3. Aguarde a clecodlflcaçâo,
N 4. Acesse a pagina.

Ligar para 3003-0099 (capitais e regides metropolitanas) ou 0300-970-0999 (demais localidades).

7í:

CONHECENDO 0 PAINEL DE CONTROLE CONHECENDO OS SÍMBOLOS 
DE INDICAÇÃO NO DISPLAY

f 9Segurança 1. Receitas
Teclas corn reoritas pré progfci- 
rpadas. que seja riecessano 
proyiamsr o rilvc-i Ce potência e o 
lempo ne coüimçnto. r-mA SUA SEGURANÇA E A DE TERCEIROS É MUITO IMPORTANTE,

tste manual e o s-íu produto tém iTuitao rnerisóçens importantes ce segurança.
Sempre lei-» e siga as mensaçeris Ce sequísnea

VW Este é 0 símbolo de alerta de segurança.
LiJ Este símbolo alerta sobre situações que podem trazer riscos à sua vida, ferimentos a você ou a terceiros. 
Todas as mensagens de segurança vírâo após o símbolo de alerta de segurança e a palavra "PERIGO 
‘•ADVERTÊNCIA". Estas palavras significam:

perder a vida ou de ocorrerem danos gra- 
não forem seguidas imediatamente.

sgra-

:V®^ElEIBa2. Descongelar
Para descongelar carne, frango ou 
rtpo,

3. Tira Odor
Mirtini/a tvJnres ifiternos deivados 
poki 3<iuoc>mcrito de refotçOos,

4. Tecla Rápida
Através dessas teclas você potíe 
escolher rapidamente um tem.
11 min. 2 min ou 5 min)

5. Timer/Relógio 
T-ara seiecionar jir. nmer de copinha 
(0 Mtero-ordas r>ao entrí: em fi.jnrio- 
n-jiTiento) / Para ajusiat o hoi ánodo 
reicíGlo

V»--
9^

'õ JU. ® as> %
“fs:

O” ou ■es
Sí-4:

1. Indicador de Tlmer/Relógio

2. indicadoi -Je Potência

3 IndicãCOf da função Tira Odor 
6. indicador da funçâ-n Menu 
S iivjícvcoi da interação Virar 
5 iridicatíor de nível de potência 

em porcentagem 
7 Indicador da íonção Mudo 
3 Indicador do peso da porção em 

gramas

9 tndicanor da '‘onção Omelete

10. líKjicatíor da função Risoto

11. indicador da função Brownle 
12 indicador da n^nçâo

Bolo de caneca 
13. Indicador da função Pizza 
lA indicador da função Pipoca 
15. indicador da 'unç-ju 

Descongelar

± ã- 
...s

*i-í

Existe risco de você 
ves se as instruções

Existe risco de você perder a vida ou de 
se as Instruções não forem seguidas.

Todas as mensagens ne segurança menci.-inam qual é risco em potencial como redwir a char^re de se ferir e 
0 que pude acorivecer ■iv -ja insiuções não lbr-.nn s-i.‘guld.ás.

TadvertcncIÃ ®i ipo

■9d
99

^ rp«9-INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEOUBANÇA, LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA.
• Este aparelho foi desenvolvifliT erciusivômenre para 

us-:- dofTipstico
• Lííia ateriiiinwnie çate manoai atiles de corne-çàr a 

ope
• Am

6. CANCELAR/Pausar
.i^ars oli cónceia o funcionamento 
do Micio-ondas.

7. Volume
Para ajustar os sons e bipes de seu 
Micro-ondas.

8. Potência
Fscolha 0 nível de poiênciadoço.n- 
mento. e prepare atê os pratos mais 
delicados.

9. Seleção
Para ajuistar o tempo de cozimento 
ou 0 püso d-os aiimeriirji. 

10.INÍCIAR/+30 
Para iniciar 
forno depois que a prograniaçSo foi 
inserida, p-?rü confirmar parâme- 
tios selecíc-Tiddos no visor ou para 
atíicíoivir 30 segundos ao lempo 
restante de cozimento

m-
• A<ÀuecKrh;-nto d“ bebioa 

em eiüpçào atrasida de 
n’-uiVo cuitíatío no manus«i,v ivecipiente. Por erupção atra­
sada de bofhas, ou erup<;éo tardia, entende-se a ebjSçâo 
f»-periLiriü do ílqutdo devi-do as caiatleiísiicas do aqueti- 
iT«nto por mkTo-ormas. .Ao conírárw do qiv ocorre quan­
do aquecMTios a água no fogáo a gás ou ríum cooktop ek? - 
tricü, no íüiTio Micio -ondas não tió tVjnn^áo das boKias 
carai-tensticas da fervura Apesar ca ausência de bolhas 
0 Kqçiido p<>ae estar è temperatura ce cbuliçáo (lOO ‘■fj e 
pode vs 'j ter unvu ebulição lí^pei ibria rquando o letipit-nte 
fbr íTiariipulado para ser retirado do forno isto pode pro­
vocar iCííMngos que podern ocasionar oueimaduras. Para 
evitar que bso ocu ra, eviie utilizar tecipienles esüeitc* 
com gargalos peqçienos, Qror exemplC’, garrafas) e deixi? 
0 liquRjo descansar por cerca de 30 s-eguncos ârit« d-e 
recifá-lo do I-Scro-oridas Tenha atenção lambem ao adi­
cionar sólidos soltn/eis. como cafe, ao líq-uido mutto qLiente.

• Alimentos com peio. casca ou membrana, como toma ­
te, batata, hnguiça, salsicha, pimentão etc , devem ser 
perfurados com um qarfo antes de irem ao forno. Caso 
contrário esses alimêntos potíerâo explodir.

• Ovos na casca ou inteiros não devem sei 
por serem susce

após 0 aquecin 
ter cessado. Por esta razão, deveni ser cozirJos sem 
casca e com a gema ft.-rada. Mesmo os já cozidos de­
vem ser cortados para serem reaqu-zcldos.

' Alimentos corn 
etc, não deve 
pois potíeião incendia

• Alimentos infantis e mamadeiras devem ser agitados e 
ter as temperaturas verificadas antes de serem servi­
dos as crianças. 5e o calor nâo estiver bem dislribuido 
no alimento, pode provocar queimaduras!

• Nlo cútooue mamadeira com o bico no Micro-ondas, 
pois ela pode explodir devido ao entupimento do bico 
durante o processo de aquecimento.

• Nâo frite nada imerso em óieo ou gordura, pois e difícil 
controlar a lempeiòtura nessas ciiconslãncios.

• Evite 0 acúmulo de detritos no batente do forno ou na 
Superfície das travas de se-gurança para nSo prejudi­
car ô vedação do forno.

• Não col-oque em cima do seu Micro-ondas objetos, 
utcnsíiios ou outros cietrodomêstkos Estes podem 
cair üo abril a porta ou danificar o seu piudulo.

• Nâo colooue nenhum animal vivo no interior do Micro­
ondas,

• Nãd utâize estabiízatíüi ou 'No-breaf;' de computado­
res. eles pocterào incendiar-se ou danificar o Micro-ondas

• Não recomendamos que sejam feitas caldas no Micro- 
-ondâs. Devido a altíssima lempeiatuía que caldas e o 
açúcar crisralirado atingem, podem ocorrer danos nos 
acessórios ou em partes do produto.

• Fste aparelho não e destinado a ser ojierado por 
tempofl-floores externos ou sistemas de controte

rar o Micro-ondas.
síaíaçáo CO Micro-ondas deve seguir as instruções 

descritos neste manual.
• CUIDADO: $e a dobradiça, o trinco ou a vedação da 

porta -estiverem danificados não opere o seu Mkro-
-ondas até que tenham sido reparaoos por pessoa 
rreiriada pela Brastemp.

• CUIDADO; É perigc-so para qualquer pessoa náo trei­
nada, a tentativa de cnnseito do apareího que exija 
a remoção de quaiquer cobertura que faça proteção 
•contra exposiçóo à energia de micro-ondas.

• CUIDADO; 1 íquidos uu alimentos rkão devem ser aque- 
cioos t.oratmente fechados, pois podem exploctr.

• Manlentia o cabo de força ionge de supeifícics quen­
tes e evite oeixa-lo pendurado.

• Este aparelho não se destma ã utítiração por pessoas 
CiiKlusive ciianças) com tjpackiddes iisicas, senso- 
riais ou mentais reduzidas, ou por pessoas com fait.? 
de experiência e conhecimento, a menos que tenham 
recebido Instruções refeieiues à utilização üo apare­
lho ou estejam sob a supervisão de uma pessoa les- 
ponsávei pela sus segurança

• RecoiTr>iida-se que as crianças s-ejam vigiadas para as­
segurar que eias não estejam brincando t om o aparelho.

• ü uso do acessórios não recomervJados pola Brastemp

seg.
0 fuincionamenlo do

Instalaçãoaquecidos 
tíveis à ex-em fornos de Micro-ondas, 

plosão, inesinu lenio poi micfo-onoas ONDE DEVO INSTALAR?

Para obter o máximo rendimento do seu Micro-ondas;
• Deixe as saídas de ar desobstruídas, paia aumentat o 

rendimento oo 
to dos conipoi' 
o superaquecimento pode fazer com qçie o foirvo des­
ligue sozinho.

• Certif>que-se de que os pes do forno estão no local 
correto c que o espaço por baixo üo fomo esta vazio, 
de modo a asse-gi.-rar um fluxo de ar adequado.

• Este forno üestina-se a ser instalado de forma inde­
pendente ou em armário sem portas (gabinete) desde 
que possua um espaço de no mínimo 20 
ventilação na parte superior e no mínimo 10 cm nas 
laterais e no fundo

• As medirías dos espaços recomenrjados devem ser 
rcíspettedas para segurança e líftciência no funciona­
mento do produto.

• Náo Instale o seu Micro -onoas dentro de armários com 
portas (gabinete).

A ADVERTÊNCIApode provocar acidentes e danos ao aparellio e/ou 
acessonos

• Náo ligue 0 Micro-ondas se ele estiver vazio, isto da- 
nificatáoapareiiio.

“ nSli utüíze 0 forno ssm o prato de vidro giratono.
• Não utilize 0 Micro-ondas se o cabo de força, o plugue 

ou 0 próprio aparellw estiverem danificados. A fim de 
evitar riscos, emre em contato com a Rece de Servi­
ços Brastemp

• Ao mtirar os alimentos de dentro do Micro-ondas, use 
sempre luvas térmicas põra evitar queimaduras Os 
utensílios poderr- se aquecer durante o funcionamen ­
to do Micro-ondas.

• Cuitíarío ao retirar recipientes do Mlcro-ondas.pois o 
prato giratório pode cesiocar-sc ocasionando a queda.

• Q forrui de Micro-iondas é destinado a aquecer comi­
das e bebidas Secagem de alimentos ou roupas e o 
aquecimento de almofadas, clilnelos. esponjas, panos 
umídos e similares podem levar ao risco de ignição, 
iesâo ou fogo

• Não utliize 0 forno para guardar utensílios, pães ou 
alimentos

• Não coloque prooutos Inflamáveis no interior ou nas 
proximidades d

• Ao t
ligue 0 produto ou

pouca umidade como o pão. amendoim 
m ficar mi.-ito tempo dentro do forno, 

r-se.
I aparelho e impedir o superaquecimen- 
lentes do Micio-ondòs. taso contrário,

Risco de Lesão por Excesso de Peso
São necessárias pelo menos duas 
pessoas para mover e instalar o forno de 
Micro-ondas.
Não seguir esta orientação pode 
resultar em acidentes pessoais ou 
danos ao produto.

para a

0 Micro-ondas deve ser Instalado:
• Fmíocalheinvenuladn.
• Cm uma sup-erfícle plana e nivelada, que suporte o 

peso do forno, dos utensílios utiii,:ados e atimentrjs 
que serão preparados no Micro -ondas

• Fora do alcaiKe c-os raios solares ou fontes tíe irra­
diação de calor (fogão, estufa etc.) e de umdatíe. A 
temperatufa ambiente no iocal onde o forno estiver 
instalado não pode ultrapassar 35 K

• Longe tíe aparelhos tíe TV ou ládio, que podem softei 
interferência do Micro-ondas.

20 cm

l»;i.
O Micro-ondas, 

usar 0 Mk ro-ondas se você observar fumaça, des- 
simple.smente retire o plugue da 

tomada. Mantenfia a porta do Micro-ondas fetfiada 
para ab.-ifar qualquvi chama.

10 cm

meio de 
remoto lücm

t 1 ?.

9
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INSTALAÇÃO ELÉTRICA -i. Posiflone L' ft-rno Nlicro-oncíòs no lo<:ai .j*? inr.t3las'àc. PROGRAMANDO TEMPO E POTÊNCIA
•:rWTEAC©E»TES: i , oj di tofl-ii + 'V - i»rd 

ce';r,KídCi
3. Ap-alE i, lídd INICIAR/*30 seg. Aú liriül dp vji;

diiTuncilndo strsveç; dss Kctes ♦ e -
Importante- • ■ ■' '•' ^

„:.•: rto do prodtíto sinda eçtar
IWKJJ dü Üldír i jMrtí * Io.™ d iTOonartli.®

ÜPSHi

A ADVERTÊNCIA Paçaoaiarramenfodopra

Risco de Choque Elétrico
Ligue 0 produto a um circuito 
provido de aterramento.
Não remova o pino de 
aterramento do plugue.
Nào use adaptadores ou T's. 
Não use extensões.
Nào seguir estas 
Instruções pode trazer 
risco de vida, incêndio ou 
choque elétrico.

da Potência ePara modelos 127 V utilize uma tomada de 20 A, para 
modelos 220 V utilize uma tomada de 10 A.
As voiriaüds davEmi ‘-slaf di.- jcor-
00 rom 3 normí ABNT {Assori^çào | _ 17.....'yj-
Bi-JSil-iira da Nofinds Ti*cnl.-3';l N?íP
lAlBfc I

Moriu> 0 prauj f,:irdlóriú da seguíf.ta iornia:
• Poçícioneo suporte do pia- ■" 

to giravório na pai te inferio? 
da cavidade

POTÊNCIAnível EQUIVALE A
1 900 VV inn%
2 810 W 90%

/20.VV H{:%i-
4 630 W 7Q%"
S .,540W.
6 4S0 VV 50%'
7 __ mviL___

■?70 WJB 3Ü%
y _i8p W 

90 W 20%
IQ 10%• Encape o suprjrís rio prato 

Giratório o coiooue o prato 
sobre eie.

• Cof! a mão, veritique se o 
prato estò hem instalado no 
proouto-

Para instalar corretamente o forno Micro-ondas, ve­
rifique se a sua residência possui:
• irisratat-io etevrica adequada conforn:? as espeafira- 

côos tócnicos fornecidas no final deste niartua! çver 
■0AD05 TFrNiCDS').

• úma tomada enclusiva em perfeito c-stado e com tensão 
correspondente à üo Micro-oi idas pata ligaro aparellío.

• Disjijníoref. íprmicos exclusivos para a tomada ones 
será ligado o Micro-ondas.

• Circuito ce .alirrentaçâo elétrica exclusivo, coiti ouetía 
de tensão de, nrj fr^axirno. 10%.

• Aterramento conforme a .norma A8NT [.Associação 
Brastielia de Norinas Técnicas) N8R 54IC - Seção 
AterraiTiento

• 0 ateirameritü do produto não deve ser feito ligando 
0 fio terra ao neutro da rede elétrica ou a canos ce 
água ou dc gás.

• 0 forno oevé ser ligado a um circuito Ce 20 A (12/ V) 
ou 10 A [220 V}. A insialaçâo elétrica deve estai de 
acorco com â norma ABNT 
Normas Técnicas) N6R 5410

üciacão nwTofasica 
2ÜAfl2/V)/ 10AC220V'J

DICAS PARA COZINHAR NO MICRO-ONDAS
i^ar.a proijramar e ohter me- 
ihores resuilados. vocé pre­
cisa conhecer um pouco miais 
sobre os níveis de potência e 
tempos de seu Micro-ondas.
Seu Micio oiidas possui 10 
mveis de potência que de­
verão sei usadas conforme 
■5 necessidade no preparo oe 
áiimentüs. Veja a tabela de 
potências a seguir-

NiVÊL USO POTÊNCIA EOUiVALE A
1 l ei ver iiquidos e cozimentos ■••m gorai
2 Preparar refooafíos e carnes

900 W lüO%^«'i^ísasseé^ííís-fi!

810 W 90%
5- Conecte o plugue do Micro-ondas em utna toiTiada 

que deve estar de acorda comí a tensão do apareiho 
[127 Vou 220 V).

f). Proceda o teste indicado a seguir - 'Testando o Mi­
cro-ondas'.

3 PeêiQuecer pratos prontos 720 W 60%
.4......
5 Preparar sopas e massas em camadas

630 'A 70%
540 W 60%

,fi.......Descangelar pratos prontos
7 Cozinhar Isntarviente cat nes cluras
3 Descongeiat aiimerites em gerai
9 Ainolecer/am:aciat aiimet^ros

,Í!-íy.W. 50%
36dw" 40%

■^f?i"rsssí.s:=' 27C’W 30%
ISO w 20%

10 Amolecer manteiga, Queii-as e sorvetes 90 VV 10%.
RECEITAS PRÉ-PROGRAMADAS
Fstõ função pe.nnitv que vocé selecione, de forma rá­
pida e sem necessidade de ajustes, 6 tipos dc receitas 
do di'í-a-dia.

Ao final do preparo, retire a caneca do Micro-ondas e 
consuina c- bolo ainda quente, com o auxilio de uma co­
lher na própria caneca.

TESTANDO 0 MICRO-ONDAS
Ao iigar o seu Micio-ondas peia primeira ve.?, ou ern caso 
de queda ou falta de energia eictrica, o dlsplay niosírara 
apenas "12 00'. Caso deseje que o display do seu Micro- 
- ondas niostre as horas, proorame o r-elôgi 
pro-cediinent-a de ‘AC5STANDÕ O RELóGtO
1. Abra s porta do forno.
2. triufia u» copo com água iimpa e fila e coloque-o so­

bre 0 prato Giraró-rio. Feche a porta do forno.
3. Aperto a tecla iNICiAR/*30 seg. A luz do

[Associação Sraslieira ce

BROWNiE
Surjestão de receita de BROWNIF. GE CHOCOL.ATF, 
iNGREDiENTtS: 2 colheres tí-e sopa -de íániiiva de Ifioo; 
6 colheres oe wpa de açúcar. H colheres de sopa de 
chocülato em pó; 2 ovos: 4 colfieres tíe sopa de leite 
integral; 4 colheres de sopa«de óleo: 2 colheres de sopa 
de manteiga à leitiperalura ambieriie. 75 g do chocoia- 
te de sua preferência (ao ieite. meio amargo ou choco­
late branco) cortado c-m pecJa-;o5.

MODO D£ RRLPARü; Mistuie -3 manteiga com o açúcar e 
mexa bein até que 0 açúcar Incorpore a manieíga. ' 
clone 0 leite, os ovos c o óleo e mexa bem. .Adiclc 
fòrinhõ de trigo e o chocolate em pó e mexa até obter 
uma mistura homogênea. Despeje a 
saríeira ce uso apropriario para Micn 
22 cm de diâmetro por 6 cm de altura) forrada com pa- 
pçi manteiga, e distribua o chrocolate picado por cima 
i1d massa sem misturar. Cubra com papel manteiga, leve 
ao Mitro-orKJas e:
1. Pressione a tecla Brownle.
2. Pressione a tecla INICIAR/-»30 seg. para coineçar o 

cozimento.
Ao final do cozimento leuie o tecipiento do Micro-un- 

'as, tomando cuidado para não se 
dueimai. Retire o papel manteiga e tíeseníormeo 3iow- 
nie. Sirva ainda quente.

üaaçáo hífasica 
[220 VI PIPOCA

Sugestão de receita de PIPOCA ÜE MiCRO-ÜNüAS. 
íNGREDíENTES: 1 pacote de pipoca de Micro-ondas (5ü 
g ou 100 g)

o conformt?

MODO ÜE PREPARü; Posicione o 
Micro-ondas sem a eirbalaoem 
recomendações do fabneante c.
1. PiessidneareclaPIpoca
2. Utiitze as teclas + ou - para escoiher a porção dese­

jada '50 g fju 100 q) ou pressione repetidamente a 
tecla Pipoca.

.3 Pressione a tecla INICIAR/+30 seg.
Retire o pacote do Micro-ondas e abra com cuidado 
para não se queimar corn o vapor que sairá do pacote. 
OBSERVAÇÕES: 0 tempo de cozimento do pacote do pi­
poca é apenas uma referência. D tenipo ttíeal pode vanar 
de acordo com o pc;so co pacote, tipo e qualidade do 
tTiiiho. marca e 'ASlIdade do produto, entre outros. Pata 
gar.sntif melhor resultado, após 
do Mif.to-onrías, ouça o barulho 

intcrvalij

pacote dc pipoca no 
externa, seguindo asforno se

acenderá e o Mlcro-otxlas começará a funcionar na 
poténcu 90C W [máxima). O dispíay marcará 30 se­
gundos em contagem regressiva.

4. Para testar o sistema de segurança do seu Micro-on­
das. abra a porta do fr>mo durante o funcionamento. 0 
Micto-orKJas pata de iuncioriar. Sempre que você qui­
ser interromper temporariamente o funcionamento, 
sem canteiar a pr-agramacão. abra a porta do fotrio.

5. Para retornar ao furictònamento normal, feche a 
porta tío f-orno e aperte a tecla JNICIAR/-*30 seg. O 
Micro-ondôs voltara a funciociara partir do ponto em

Tte a tecla CANCE- 
órno se apagará e a

'■ <!B>-f- <!B> Arii-
one a

INSTALAÇÃO DO MICRO-ONDAS
1. Retifc as p-t-ças que vèm dentro co Micro-onoas.
2. Limpe a cavidade interna do Micro-onoas com um 

laçftes sobre os proce- 
Mk.io-onUás. ver "MA-

massa om um-aas-
ro-onrtas [suLiestão

pano macio. [Para mais inform 
üimeniüs -de limpeza do füino 
NUTE.nçAO')
Não retire esta proteção 
lateral pois a remoção cau­
sará danos ao produto

que paiou.
6. Para desligar o Micro-ondas ape 

LAR/Pausar 2 vezes. A luz üo fo intciar o funcionamento 
do estouro dos miihos. 

entre un'. estouro e outro for de
proijramação sera apagada

Quando o
aproxiinadamente 2 nu 3 segundos recomendamos que 
você pressione a rccia CANCELAR/Pausar pàra desligar 
o Micro-ondas, caso eie já não o centvs feito sozir.ho. Não

das com auxfiwde luv,

deixe ò pipocõ estourando sem supervisão
RISOTO

Operação AQUECER PIZZA
Atr.avés dessa fu 
iádas de pizza [1 
feira). Fosicio
pizza dentro 00 Micro ondas e
1. Pressione a tecla Aquecer Pizza
2. Utiilzc' as teclas + ou - para escoiher a porçâ<3 Cose;- 

Jadü fl faria de pj.'za, V.’. pizza oo 1 pu'za inteira) ou 
pressione repeticarnente a tecla Aquecer Pizza.

3. Pressione a tecla INlCIAR/-r30 seg. 
aquecimentü retire o r-c-cipiente oo Micro - 
tuidüdo pata nào se queimai.

Você; pode preparai diversas receitas de risoto corn essa 
função, desde que feitas com a mesma Quantidade oe 
aiioz e liquido indicados tvi sugestào de receita abaixo. 
Bugestâo de receita de RISOTO DE PALMITO

nçâo você pcKle aquecer porções ge- 
fáíia de pizza. % pizza ou 1 pizza In- 

one 0 prato com a quantidade desejada deFUNÇÃO TIMER
Essa função funciona coino um teiripofizadüi 
nha. 0 Micrev-ondas não ira funcionar Ocorrera ape 
urna coinagein regiessiva e o Micro-ondas emitirá 
bipe ao final da con 
1. Preisionea lecl.
2 0 display mostrará '01:00' iKe as teclas ■» e - para 

definir os minutos (1 a 60).
3. Pressione a tecia lNiaAR/-»30 seg.
4. Useas tecias ■* e- paiadeiinu os segundos [0 a 59) 
5 Pressione a tecla iNfCIARZ-xao seg. para começar s

contagem.

ACERTANDO 0 RELÓGIO
A funçSü Relógio é utna segunda operaçáo dessa tecla. 
Para ajustar o horanó. siga as instruções 
1. Pressione a tecia Timer durònie 3 segun 
2 O dispíay mostrará "Oü üO" Use as tecia 

definir a fiora (entre C e 23).
.3. Pressione a tecla Timer ou INÍCIARf*30 seg. e use as 

leties + e - para definir os minutos [entre 0 e 59).
4 Aperte a tecla Timer oli INICIAR/+30 seg. para cort- 

finnar e finalizar.

tNGRFDlENTFS: 2 colheres de sopa de manteiga, 1 ce­
bola média picada: 1 dc-nte- de alho picado, 1 xícara oe 
cha de vinho branco seco: 1 xícara de c há [180 g) de ar­
roz arbóreo: 1 tablete dc caldo de le-gumes; 400 mi de 

tadoemeubinhos: l

de cozi­
das
uni nüos.

IS + e - paraitagem
üTlr' água: ISO o de queijo muçarela cor 

vidro de palmito picado.
mer.

Ao final cio
-oiKlascorn MODO DE PREPARü; Fm urn vasilhame de bordas altas 

[sugc=-stão 21 cm de dicmc-tropor 9,5 cm oe altura) dc uso 
apropriado para Micro-ondas, adicione a ceboia, o alho, 
0 arroz e metace da manteiga. Leve ao Micro-ondas e.
1. Pressione a tecla Risoto.
2, Pressione a tecla INICiAR/*30 seg. para começar o 

cozimento.
Enquanto isso aqueça a água em outro recipiente, dis­
solva 0 calco de legumes nela e reserve Ajws 4 minu­
tos de aquKimcntõ [quaixlo o display c-xtbir '19:00“), 
0 produto emitirá um brpe e a palavra 'Virar' ap/jrecerá 
no visor. Abra a poi ta, adicione o vinho e misture Fei­
to isso, retorne o alimento ao Micro-ondas e pre 
INfCIARy*30 s«g. para continuar o preparo .Após mais 
4 minutos rje aquecimento [quando o riisolav e.xibir 
'15:00'). 0 produto emitirá um blpe e e fidlavra 'Virar' 
aparecerá no visor. Abra a f>oi ta. adicione o ca!-do pre­
parado previamente c- iristure. Ret-ome o alin^ento ao 
Micro-ondas e pressione INICIAft/-*30 seg. para conti-

BOLO DE CANECA
Sugestão oe receita de BOLO DE CANECA 
INGREDIENTES: 1 ovo: 3 coiheres de sopa rasa de fan- 
nha de trigo: 3 colheres de sopa rasa de açúcar, 2 co­
lheres de sopa rasa de achocolatado em po; 1 colher de 
5‘jpa rasa dc cacau em pó, 3 colheres do sopa de leite; 3 
colheres de sopa de óleo: 1 colher de chá de manteiga/ 
margarina; 1 pitada de fermento, 1 pitada de sai; canela 
a gosto

MODO DE RREPARO: Coloque em uma caneca [300 mL) 
0 ovo e bata bem com um garfo. Acrescente o açúcar, 
mariieigd.'rnarQariria. óleo e o leite e continue batendo. 
Depois coloque o restante dos ingredientes e misture 
muito bem. Leve a caneca ao Micro-ondas e:
1 Aperte s tecia Bolo de caneca 
2. Aperte a tecla fNIClAR/-r30 seg.

:
^..... . ,. Uoddsus,

. .,T
TRAVAR PAINEL

repprtartte^;
iSkjó iíSle óçóeetpImportante:mmmm 4

Esta função e ativada sempre que o seu Micro-ondas 
ficar Inativo por rnais tíe õC segundos. Paia destravar 
0 seu procuto, abra e feche a porta.

ssmne

.0f 4



n.i6r 0 preparo. Apoç mais S minuíos úe aquecimeoro iNrjRSDiENTES Ví <!>ara Pe f ha ce scúcsr s de xícara 
dethá áoiij.

[i .^essione a tecia iNÍCtAR/*30 s«g.
4 Sekciorre a cuaiuidade cv macarrão dese)ürjà rioo 

g ou r?50 g) através das ter Ias ♦ ou -.
5. Presüiorie a tecla iNICiAR/-f30 »«». para Inicèar o 

coziir-enfo

hem Feiro isso. retorne o alimento ao Micro-ondas e 
pressione ÍNICÍAR/+30 seg. para cüiumuar o cozimen­
to. Ao finai do cozimento, retire -o recipiente cuidaíi-v 
Sãnieiile do Micirj-cnclas c finalize o preparo óülcio- 
nando o queijo pai ' ' ‘
uoenie com rnrjlfhj 
para servir como petiscos.

ta. adicione o peimito picado e misture hem. Retorne o
alimento áü Micro ondas .................... ...
para continuar o preparo 
leclpienle do Micro-ondas con i auxílio de Fjvás. aciaone 
0 QueijO e 0 restante da mantei-ga e mexa hem

e pressione INICIAR/+30 5«g.
•Ao final 00 forimenro retire o rmesào Misture bem e sirva aindô 

ou espere esiriói e irite em cubosARROZ
Essa receiia é fecoinendatía para o pieparo de ARROZ 
BRANCO.

GELEIA
Sugestão de preparo oe GElEiA DE MORANGO.

........0 0 de morangos picados: 5 colheres
oc sopa Oe ai;úcar refinaco ou açúcõr cristal: 2 colheres 
de s-opa de suco de iiinão.

CARNE HOlOA
Sugestão rje receita de MOLHO BOLONHESA.OMELETE

SuGfístâo de prepare- de receita do OMELETE 
INGREDIENTES: ? ovos: V. oe colher de chá de sai: l co- 
Ihrcr de chá rasa do azeite de oliva: 2 fatias dc presunto 
picadas: ? fatias de queijo inuparela picadas; 1 colher cie MOOO DE F’REPARO. Em um recipieirte apiopriado para 
sopa tíe queijo parmesão ralado, v» tomate sem semen- uso em Micro-c-n-das com hordas altas [su-gestâo 19 cm
te pitado^ialia, tebolinha e pímerita do fenw a gostei-----tíe-díámetro por TetFrde altura) inhilure rodos-ormgre-
MOOO DE PREPASO: Data Ifvemente X ovos em um “ «fEagno ® MIem-onoas e:
reciuierite eJe uso apropriado em Micro orraas (suoes- I ‘'['^" ‘̂•>''3^’’^ ^ M«nu Doces, 
tão: 19 cm de diâmetro por i.S cm de alt.ura) e adicione ^ Através aa.s tec as+i^j -sekcionea cçríão D2(gELFíA) 
0 restante dos ingredientes. Misture bem. cubra ü rc- pressione a tecia ^nu Doces repeboaiwnle. 
cipiente com um filme plástico e faca pequenos furos '^'■^^stone a tecia INICIARZ-^SO seg. para comecar o 
para saída oe vapor. Leve 0 rcfratáho ao Micro ondas e: „ tozimento. ,
1 í^resskjrie j tecla Omelete minutos de aquecimento iquando o display
2 Pressione a tecla INiaAR/*30 seg. para rr^mecar o .~08:0C") o produto emitirá um bipe e ü palavra 'Vi-

-cozimentü apare-cera no visor Retire o recipiente do Mlcro-on-
Ao final do preparo, retire o recipiente do Micro-ondas Micro -ondas e pressione
com auxílio do luvas c retire himt? plástico com cuidado ^ 
para não se aueimar corn n vap-or que sai do alimento. re-.ipicnto co Micro í

bem e leve a geladeira por A horas entes de servir.
MENU DERRETER

Sug-zstão dc receita de BRíG.AüEIRO DE CDU-iER. 
INGREDIENTES' 1 iata de leite condensado; A colheres 
de sopa de achocoPirtado em pó; 1 coitier de sopa tíe 
margarina.
MODO DE PREPARO- Coloque todos os ingredientes em 
um recipiente de bordas altas (sugestão 21 -:m de dl 
àmet.ro por 9.5 cm de altura) apropriado para uso em 
Micro ondas e misture muito bem. Leve o recipiente ao 
Micro-ondas e:
1- Pressione a tecla Menu Doces.
2. AUaves das teclas ♦ ou - selecione a opção D3 (BRi- 

GA-DEiRO) -ou pressione a tecia Menu Doce» repeti­
damente.

3. Pressione a tecla INiCiAR/-»30 »eg. para começar o 
cozimento.

Ao firra! dc preparo retire o recipiente do Micro-ondas 
com cuidado para não se queimar, misture bem e sir,va 
em taças tíe sobremesa.

FONDUE DE CHOCOLATE
Sugestão de receita de FONDUE DE CHOCOLATE. 
INGREDIENTES: 75 g de chocolate melo amargo pica­
do / 150 g tíe chor.oiõte meio amarr^o picado; 75 g tíe 
chocolate ao leite ptcaoo /150 g de chocolate ao leite 
picado: 100 g tíe creme de leite / ?C0 g tíe creme de 
leite, 1 colher de sopa de conhaque de gengibre ou licor 
de sua preferência / 2 colheies tíe sopa de conhaque tíe 
gengibre ou licor de sua preferência.
MODO DE PREPARO; Em um recipiente tíe uso apropriado 
para Micro-ondas com bordas altas (sugesLã-o: 19 cm de 
diâmetro por 7 cm de altura) misture os chocolates com 
metade do creme de leite (50 y para 1 receita ou lOC y 
para 2 receitas). Coloque o refratario no Micro-ondas e:
1. Pressior-re a tecla Menu Doces.
2. Através das teclas ♦ ou - selecione a 

DUE DE CHOCOLATE) ou piessiorre a 
ces repetidamente.

3. Pressione a tecla INICIMt/-»30 seg.
4 Selecione a quantidade de fondue desejada (200 g

ou 400 gj através tías teclas ou 
5. Pressione a tecla INICIARZ-^BO seg. para Iniciar o 

aquecimento.
Ap-òs 0 término do aquecimento, em ambas quantida­
des (200 Q e 400 g) adicione o restante do creme de 
leite e o r.or«haque e misture bem. Caso ache necessário, 
após 0 preparo, acrescente ouanto mais de- creme de 
■ieiT? desejar 5e for preciso reaquecer o fondue, coioque 
0 refratário nervamente no Micro-ondas e esq 
intervalos de 1 minuto com 70% de potência

INGREDIENTES: 1 xícaia de arroz / 2 xícaras de arroz; 2 
Vi xicara oe água á temperatura amhlente / 4 Vt xícara 
de ácua a temperatura ambiente: 1 colher de sobre­
mesa' de óleo -ou azeite: 1 «ente ae alho / 2 dentes de 
alho médio, sal a gosto.
MOeoiiE PREPATO. cm ümrecipieníe apropiladi3'p5fã" 
uso em Micro-ondas e com bordas altas (sugestão 10 
cm), mrstufe tocos os ingredientes. Lev-e áo Micro- 
-ondas e:
1. Pressione a teclo McrwjGourmet 
2 Através tías teclas ♦ ou - seiefior.e a opção G2 

(ARROZ) ou pressione a tecla Menu Geurmet repe- 
Tidamence.

3. Pres5iOlv^3tçclalNICIARZ■^30 
4 Selecione a porção desejada 

i-oz) através das t-eclas ♦ ou - 
S. Piessione a tecia INICIARZ-eSOseg. para começar o 

cozimento-
Ao finai do aquecimento refire o recipiente do Micro- 
•ondas com cuidado para não se queimar com o vapor 
que sairá do alimento, tanipe e espere 5 minutos 
de servir.

INGREDiENTEG: 200
INGRFOiENTES; SOO g de carne moida; 4 colheres de 
yjpa de azeite üe ciiiva: 1 cebola grande pica-da, ' 
tes de alho picados. 1 lata tíe wmate sem pele cortado 
em cub-os; 10 g de alho poro picado, sal, pimenta do 
reino e oregano-agosto:----------------

■, 3 deri-

MODO DE PREPARO' Em um vasilfiaine de bordas sitas 
(sugestão 21 cm de diàn-ietro por 9.5 cm de altura) e 
tíe uso apropriado para MKTo-ontías. soickjrie a rebo­
lei, aiho pmib, azeite ce oi<va e alho Misture bem. leve 
ao Micro-ondas e:
1 Pressione a tecia Menu Gourmet
2. Atrs'vês das tsckis ♦ ou - selecione a opção G6 

(CARNE MOÍÜAJ ou pressione a tecla Menu Gour- 
met repetidsmenie

3. Pressione a tecla INICIAR/x-30 seg. para começar o 
cozin^enro.

Apé>5 3 minutos de aquecirtiento (Guanco o espiay 
exibir *14:00'') o produto emirifá un* bipe e a pala'via 
'Virar" aparecerá no visc-r A\bra a porta, adiCione o to­
mate e misvtiie Retorne o alimento ao Micio-ondas e 
pressi-onc INICIARZ+30 seg. para continuar o cozimen­
to Apos mais 2 minutos de preparo («uando o display 
exibir *12 00o produto emitirá o produto emitirá um 
bipe e a palavra "Virai ■■ aparecerá no visor. Abra a por­
ta, adicione a carne moida, o sal. a pimenta tío remo e 
0 océgano e misture muito bem. Reiorne o alimento ao 
Micro-ondas e pressione INICIARZ+30 seg. para conti­
nuai o cozimento. Ao final tío preparo, retire o alirt'-ertío 
do Micro-orídas com auxílio de iuvas e mexa bem.

D seg.
(1 ou 2 xícaras tíe ar-

' seg. Ao final do co/imenlo, retiie o 
ondas com auxilio de luvas, misture

ames
DERRETER CHOCOLATE
Através dessa função você pode derreter porções que 
variam entre 50 g, 250 g e GCCi g tíe CHOCOLATE. 
INGREDIENTES chocolate de sua preferência (ao lei+e/ 
meio aniargo ou chocoiate branco).
MODO DE PREPARO Corte o chocolate em pequenos 
pedaços, -coi-oque em um recipiente apropriado para uso 
em Micro-ondas e:
1. Pressiono a tecia Menu Derreter.
2. Séleci-one o opção PI (CHOCOLATE) através cias te­

clas ♦ ou - ou pressionando repetidamente a tecia 
Menu Derreter

.3. Pressione a tecla INICIARZ+30 seg. para confirmar a 
seieção-

4. Selecione a 
através das

5. Pressione a tecla iNICiAR/-«-30s. para iniciar o aque­
cimento. «

035ERVAÇÀ0: Após ülcuns minutos de cozimento [2
minurospara porç&es rie 50 g e 250 g c ------ '
para a porção de 500 gJ, o produto emitirá um bipe e 
a palavra “Virar" aparecerá no visor. Retire o recipiente 
do Mkfo -ondas e misture bem. Retorne o alimento ao 
Micro-ondas e pi essloiie ò tecla iNIOARZ-^SOseg.
Ao tén^nrio do ôquecimento. reore o aBiriento do Micro- 
-ondas com atixilki de luvas, cuidando para não se queimar.

VEGETAIS
Esta função pode ser utilizada 
tipos
nJia, chuchu, cenoura etc.

para coziiiliar vários 
•fior. brocolis, ebobri-

) g do seu l-egume predlieto cortado 
200 ml de agua à temperatura am-

305t0.

função pooe 
de LEGUMES, como couve-

INGREQIENTES; 300 
em cubos ou talos;, . . 
blente; 1 dente de aiho: sal a go'....
MODO DE PREPARO: Em urn recipiente apropriado para 
uso em Micro-ondas (sugestão 21 cm de diâmetro por 
9.5 cm de altura), adicione todos os ingredientes e 
misture bem. Cubra o recipiente com um plástico fil­
me e faça pequenos furos para saida tíe vapor. Leve 
ao Micro-ondas e:
1. Pressione a tecte Menu Gourmet 
2- Atra-/és das teclas + ou - selecloiie a opção 63 (VE- 

GETAiS) ou pressione a tecla Menu Gourmet repe­
tidamente.

.3. Pressione a tecla INiClARZ^ao seg. para comecar o 
cozimento.

Ao final dn cozimento retire o recipiente do Micro-on­
das com auxilio de luvas, tomando cuidado para néo se 
queimar com o vapor que sai do alimento Retire o alho 
e 3 água residual e
purE de batatas
INGREDIENTES 1 <g oe batatas cortadas em cubos; 
100 iTiL d-z água à U-mperalura ambiente; 1 tolher de 
sopa de requeijão; 1 colher de sopa de manteiga; 4 co­
lheres de sopa de creme de leite; 1 coll*ei de sopa de 
que^o parmesão raiado: 1 coíier oe sopa de azeite de 
oliva; sal a gosto.
MODO DE PREPARO: Em um recipiente de uso apro­
priado para Micro-ondas e de bordas atras (surjestão 
24 cm de diâmetro por 7 cm de altura], coloque as ba­
tatas cortadas em cubos e a água Tampe c 
filme e faça pequenos furos pára saída de 
0 recipienle ao Mitro-ondas e.
1. Pressione a tecla Menu Gourmet 
2 Através 

(PURP) 
tldameníe.

3. Pressione a tecla INiCiARZ-»30 seg. para começar o 
cozimentci.

Ao fina! tío aquecimento, renre o rec^iiente cuidado- 
sarncrite do Micro-ondas, tendo cuidado para não se 
queimar rom o vapor que sairá, amasse bem as ba­
tatas e adicione o ivstaníe dos ingredientes. Misture 
bem e srva.

DESCONGELAR
TECLA FEIJAO
1. Pressiorie a tecla FelJâo para desconqelar 
2- .Atr3'/és das tecias ■♦ou - selecione a quantidade, 

enigramas- de feySüa ser descongelado(100 g até

3. PVessione a tecla INiOARZ+iO seg. para começar o 
descangelamento.

porção desejada (50 q, 250 g ou SOO ç) 
teclas ■♦ ou -

TECLAS CARNE E FRANGO
1. Pressione a tecia Carne ou Frango para desconge­

lar 0 tipo de caine desejado.
2 .Através das tecias ♦ ou - selecione a quantidade, 

em qramas, de carrie ou fr.ango a ser descongelado 
(lOÕ g até 2000 Q).

3 Pressione a vecla~INICIAR/-»30 seg. para começar o 
descongeiamento.

Durante o descongeiamento soará um bipe e o display 
mostrará a palavra ' Virôr'. Abra a porta do Mlcro- 
-ondas e vire a carne/frango Feche a porta e aperte 
a tecla INICIAR/«30 seg. para contiriuar-c descongeia­
mento. Se a carne nSo for viiada após alg-Jtn tempo o 
Micro-ondas continuará a programação normalmente, 
porém ü tíescongeiamenlo pode não ser satisfatório.

ou 02; 10 minutos

rva.

DERRETER MANTEIGA
Através dessa fijnçâo você pode derreter porções que 
variam entre 100 g, 200 g e 400 g de MANTEIGA. 
INGREOiFNTES tahlete(s)de manteiga 
MODO DE PREPARO: Coloque o(s) tablete(s) tíe man­
teiga em um recipiente apropriado par,
- ondas, tampe com plástico filme e laça 

de vapor Leve ao Mkro-ond,

a uso em Micro- 
pequenosfuros 

lase:
opção 04 (FON- 
teclü M«nu Do-ra saída

Pressione a tecla Menu Derreter.
2 5elec.ione a opção P2 (MANTEIGA) através das tecias 

♦ ou - ou pressionando repetíOâir.ente a tecla Menu 
Derreter.

3. PressKine a íeda INÍCIARZ-^30 seg. para confirmar a 
seieção.

4. Selecione a porção desejaria (100 g, 200 g ou 400 g) 
através das teclas ou

5. Pressione s tecia INICIAR/-^30s. para iniciar o aque- 
ctm.ento.

pe:
om plástico 
vapor. Leve

das teclas ♦ ou - selecione a opção G4 
ou pressione a tecla Menu Gourmet repe-

Lí
MENU DOCES uente em
PUDIM
5ugestão cie preparo de PUDiM.
INGREDIENTES 1 lata de leite condensado; 1 vi? iata de 
leite Integral; 4 ovos; 4 gotinhas de essência de baunilha 
MOOO DE PREPARO: Bata todos os Ingredientes no ll- 
quitíllicador e coloque a mistura cm um refíatárlo para 
pudim, próprio para Mic.fo-ondas (sugestão 20 cm tíe 
diâmetro por 9 cm de altura) previamente revestido 
coin a calda. Tampe r.om filme plástico e faça peque­
nos furos para a saiOa de vapor e leve o refratario ao 
Micro-ondas;
1. Pressione a tecia Menu Doces
2. Selecione a opção Dl (PUDiM)
3. ZLperte a tecia INiaAR/-»30 seg.
Após 0 preparo, deixe o pudim descansar por 15 min e 
leve á geiadeira poi pelo menos 3 horas.

MENU GOURMET 
macarrAo
Essa função é recomendada para cozinhar massas secas 
de MACARRÃO com formatos Penne e Fusili (Parafuso) 
INGREDIENTES; 100 g de niacarrâo Z 250 g de macar­
rão; 500 ml. de água Z1 L tíe água á temperatura am­
biente; sa! a gosto.
MODO OE PREPARO' Não é necessário utilizar óleo ou 
azeite nessa receita, se preferir, acresterrte após o cozi­
mento Coloque tooos os ingredientes em um recipiente 
de uso apropriado para Micro-ondas (sugestão: 21 
tíe diâmetro por 9.5 cm tíe altura). Náo e riecessárlo 
tampar. Leve ao Micro-ondas e.
1. Pressione a tecla Menu Gourmet
2. Através das lecias + ou - sc^letione a opção G1 (MA­

CARRÃO) ou pressione a tecla Menu Gourmet repe­
tidamente.

POLENTA
INGREDIENTES; l xícara de fubá: l xícara tíe chá de 
água à temperatura ambiente. 2 ló xícaras de chá de 
égua fervendo; sal a gosto; parmesão a gosto.
MODO OE PREPARO: Em um recipiente tíe uso apro­
priado para Micro-ondas e com borcas altas (suges­
tão: 21 cm de diâmetro por 9.5 cm de altura), misture 
o fubá. 0 sa! e a água Leve ao Micro-ondas e:
1. Pressiorie a tecla Menu Gourmet.
2 Através oas tedas ■♦ ou - selecione a opção G5 (PO- 

LEN TA) ou pressione a tecla Menu Gourmet repeti­
damente

3. Pressione a tecla INICtARZ-»30 seg. para começar o 
cozimento.

Após 4 minutos de aquecimento (quando o display 
exibir '06:00“). o produto emitirá um bipe e a palavra 
■'Virar' aparecerá no visor. Abra a porta, retire o reci­
piente tío Micro-ondas com auxílio de luvas e misture

COMO FAZER O DESCONGEIAMENTO 
MANUALMENTE
Siga as mstaiçôes do topko “PROGRAMANDO TEMPO 
E POTÊNCIA' 12 utilize a opção inintma üe potência para 
descongelar alimentas em geral ou média para des­
congelar pratos prontos, inspecione o alimento que 
esta sendo descongelado com frequência. Com a ex- 
periêreia, você saberá qual é o tempo necessário para 
descongelar os diferentes tipos de alimentos.

cm

OBS£R'v'AÇÂO: Devido à alta temperatuiá que o açúcar 
atinge, a BRA5TEM? recorneridíj o uso de caWa pronta 
para sorvete, ou o preparo no fogão da seguinte maneira:

,5 6••



TECLA INIGAR/+30 seg.
ApiTti; 0 veclj INICÍAR/+30 seg. =- u ibrr,a P'ji

SSsSiS— 
iÜiiiSSiS
i-í ■ ■.

importante

TECLA TIRA ODOR

româticainente.

■'. 0 proceotmcnto ptode scr faperído. baeta repettr as 
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Questões ambientais
EMBALAGEM
A Brasremp profure em seus novos 
proietds. usar embalagens cj|3s penes

0 seu flescs=ii-:e de mar^eire conscier^te, 
sendotiesdfslinádüs. prefeienciolmen- 
tesreciriadores.

PRODUTO

eSS5í5S;SS"=~Esre
TECLA VOLUME
Cnm esta função, você pode ajustar os sons e bipps 
einiiitíos pelo seu forno Micto-onüãs.
0 seu forn-o Micro-ondas possui 3 níveis de volumes, e 
você pode djostá-io /^pet tando a U-cla Volume.
• Aparte Lima ve? para deixar os sens no nível rnã- 

ximo.
• Ou aperte dutis vezes prjra deixar os sons no riívai 

mlnlmo.

TECLAS RAPIDAS
Nessas teclas. voc-J p<>de rapidamentC' imeiar um co­
zimento de 1 min. 2 min ou S mín 8asta pressionar 
0 teiTtjxi desejade U. .í ou 13 mínü-os} c o Micro-oncas 
iniciara o co/Timentc na pniència m.íxima Vlk# pt)de 
pressionar a tecia INICIAR/+30 seg. parà aumentar o 
tempo em .30 serjundos ou ínals.

sacos
DESCARTEem tei

soilcifamos £

Diagnóstico dos principais problemasDicas
PROBLEMA VERiFtqUERECIPIENTES ADEQUADOS PARA USO EM MICRO-ONDAS

' Nãi ?.o.dnt«> difet.iinenie sobre o prato oiratório ütiiire 
sonieriíe uteneflios p^rdpircs para uoo cm Micro ondaç.

• N«o cubra todo alimento com papel alumínio, isso 
pode danificar o Micro-ondas cevioo a geraçáo de 
faíscas

• Quando aquecer alimentos em rc-cipieritcs plósticos 
ou de pape!, verifioue constantemente o forno cevi- 
do a possibilidade de incendlar so.

• Os recipienres rie vidro ou cerâmica devem ser liws. 
seni neohon- desenho ou detalhe cm meta!. Se essa 
recomendação não for seguida, durante o furíiona- 
rnento co Micro- ondas, pode ocorrer faiscamento, 
dantfica.ndo n aparelho «

O forno
não üga

' 5s 0 lusíve! ou o disjuriior do qua-dro de entrada de ertergia está queimado ou desarmíido.
• f,e a tomíada esta com defefr.o

tiuaiesidénua.___
OdSpIjycslb • Sei, p-jría rata bem ÍKbaoa ......
aceabm.

:gSS[:tb,íSS“S^;^ac,b„ab.

• Ds recipientes de plástico devem ser apropriados 
para uso em Micro ondas.

• Não é recorrrendável o uso de utensílios metálicos no Mi- 
cro-orKdas. Pode-M- ubUzai- papel alumfniis apenas para 
proteger pegueníjs partes do alinwmo conio. ptv exem- 
pio. extremidaoes da i:<3xâ do franGo. Nesse eviso, nunca 
fleixp que o m^-ta! fique a menos de 5 cm das fV/redes 
internas c<d forno sSeroondas. f^e essa reeomei-idaçâo 
não for seouiila, dtirairíe o fur-cíonampnto do Micio-ori- 
das, pcide ocorrer faiscariiçrito. c!-3r.lficai-ido o aparcitio.

• -Não coloque materiais corr>o tecido, jornai e papel co- 
niurn dentro o-a forno. Eles podem se incendiar, danifi ­
cando 0 aparelho.

0 forno não 
funciona

incompleto
• Se foi sel-icionada a potchicia adeo-uada.
• Se foi pr-Tgramado o tempo de cozimento suficiente
• Se 0 afimentci foi colocado na p>üsiçao coi leta.
• Se 0 alimento foi acondicionatío no utensílio conefo.
• Sc a tensáo da rede eletiva néo c mfenor à necessária
• Se os alin^enros estão mal distribuídos pelo interioi do forno.

TÉCNICAS PARA COZINHAR EM MICRO-ONDAS
' Posição dos alimc-nlos. procure sempre 

aliimentos em forma circular, deixando o 
zio. foimando uin anel na borda do prato. A-guns 
alimenre-s precisam ser mexidos, virados nu reajeita- 
dos nos recipientes. Os de tamanho médio ou gra 
devem ser virados de laoo para acelerar o cozimento 
mais üiTiforme ou mexidos das bordas para o cenuo 
e vire e versa, uma t5u duas vezes.

• CoziiTiènto ientü: c uso de potências menoies pennl- 
te uma melhor dtstribuiçèo do ralor nos alimrentos e 
faz com que os cremes mantenham a sua creinosida - 
de e que as carnes mais duras amoleçam.

• Se as saídas de ar cotóo obstruídas.
• í>e 0 utensílio utilizado ó metálico ou tem frisos ou detalhes em metal e está muito próximo às 

paredes do forno fdrsiáncia mínima de S cml.
• Se 0 papel aiurnmio utnizaco para cobrir os ailmentos está encostando na parede do forno 

ancia mínima de 5 cm)
• Se 3 embalagem utilizada contém cllps ou grampos de metal.
• Se 0 alimento está embalado em papel reciclado.
• Se fot üsaca esponja do aço na limrpeza Interna do forn<3.
• Condensação de vapor na porta c no interior do forno, em reg-fles de clima frio e/ou úmido
• Vapores saindo pelas laterais da porí.a ou pelas aberturas de ventilação fsaítías tíe ar).
' Gtíando o apantllio está funcionai^do em potência que não seja a má.xlrna

• Prato giratório alternando o sentido do giro.
• Aquecimento da parte externa do gabinete, principalmente a superior, durante e apôs o uso
• f-stalos durante o cozimento.

• Uso de tampas: os alimentos cozidos cotn tampa no 
fogão fpor exemplo, sopa) geraimente devem ser 
cüzidüs com tampa também no Micro-ortdas. Use a 
tampa do recipiente ou improvi.se tima t?jmpa rom 
um prato, isso retém o vapor e acelera o cozimento.

• Uso de toalhas de papel: pixíe-se usar toalKa de pa­
pel paia absorver o vapoi (por exemplo, pães, salga­
dinhos e frango, quando se deseja que eles fiquem 
mais sequinhos) ou para evitar respinqos e absorver 
gorduras fpor exemplo, rie bscon ou de linguiçs.V

aiTuniár os 
centro va-

fdisi
ride

Ocorrências
especíalmente
normais

Manutenção • A oscilação de tensão da rede, ocorrida principalmente nos horários de pico. bem como a 
quanticade t- -qualidade dos alimentos, podem afetai o lesullado obtido quando da utilização 
cas funções do forno. 

FAZENDO A LIMPEZA DO MICRO-ONDAS
FAZENDO A LIMPEZA DO MICRO-ONDAS
Para garantir a conservação de seu Mirro-ondas 

Para isso,
A ADVERTÊNCIA Dados técnicosBrasterrip, limpc -o sempre que necessário 

siqa as instruções a seguir 
1. üesconecte o plugue ca tomada.Risco de Contaminação do Alimento

Não utilize material de limpé^a tóxico ou 
com alto teor químicto.
Verifique as instruções dadas pelos 
fabricantes dos produtos de limpeza e 
higienlzação.
Não seguir estas instruções pode 
gerar uma intoxicação alimentar e 
risco à sua vida.

6MSA6ABANA BMS^fiABBNA BMS4fiARANA 8MS46AR8NA?. iníernamente, use somente urn pano umldo com 
sabão ou detergente neutro. Nunca jogue água 
dentro do forno,

3 Para a limpeza do gabinete e porta, use um pano 
umedecido com aqua e sabão neulro Em seguida, 
use um pano somente umedecido em égua e. para 
finalizar, seque utilizando um pano seco ou papel 
toalha, ü painel de controle deverá scr limpo ape­
nas com um pano seco ou papel toalha, 

r*. Limpe 0 prato çiratóno e nunca coloque-o direta­
mente sobre a água fria logo após o término do 

0 cl ioque térmicó pode causar o trinca-

Dimensóes Externas do Produto
Coltura X largura x prolundídade) em: 301x538x391 301.x533.x391 301x538x391 301x530x391

Dimensões tío Produto Embalado
Çaltura X largura x profundidade) em 355x644x500 355x644x500 355x644x500 355x644x500

Peso Liquido frg) 16 16 16 16
Peso do Produto Embalado (Xg) 17.7 17.r 17,7 17,7
Volume da Cavidade (litras) 3? 3S 32 3?
Tensáo fV) 127 ??0 127cozimento 

mento e até a quebra do prato girató
220

Frequência da Rede íHz) 60 60 60 60
Frequênc ia de Operação (MHz) 2450 2450 2450 2450iirK

- SèjpcauuffZéprnduríviahTasívo^ sabac. em pasta opremnvecorM e^-ando canos ao produto 
-Umpe .írtídiatameme qualquer Itqyído otf alfmentos^^rraípádos dentro tío forno para evitar manc^
■, L-fmpe 3 cavidade após o preparo de Bíéoentos que deixem resíduos Oe qordofae, moít^ds e pipocas.,___
, garantir m^lw temp» tíe vtda tío produto e evitar problemas de manchas ou amarelamentn np ímeríttfdlí' 

fqmotíeMfcro-ontías

Oscilações Permissiveis de Tensão ÇV) 108-132 196-242 108-132 198-242
Chave DisJunlora Térmica CA) 20 10 20 10
Potência Utií - Micro-ondas (W) 900 900 900 900
Potência no MorJo Micro-ondas fW) 1400 1400 1400 1400

3



Fale com a Brastemp ou oxíerior (grampo, clips. etc.):
• Serviços e/ou despesas de manutenção, 

tais como limpeza ou atendimentos pre­
ventivos solicitados:

• Falhas no funcionamento normal do produto 
decorrentes da falta de limpeza e excesso 
de resíduos, bem como decorrentes da ação 
de animais (insetos, roedores ou outros ani­
mais), ou ainda, decorrentes da existência 
de objetos em seu interior, estranhos ao seu 
funcionamento e finalidade de utilização:

• Transporte oo produto até o local definiti­
vo da instalação:

• Produtos ou peças que tenham sido da­
nificados em consequência de remoção, 
manuseio, quedas ou atos pelo próprio 
consumidor ou por terceiros, bem como 
efeitos decorrentes de fato da natureza, tais 
como relâmpago, chuva inundação, etc.:
Importante: MAO NOS RESPONSABILIZA­
MOS POR PROBLEM,AS QUE FORAM OCA­
SIONADOS POR SERVIÇOS DE TERCEIROS 
(SERVIÇOS TÉCNICOS NÃO CREDENCIA­
DOS PELA WHIRLPOOL). No ato da entrega, 
verifique se o produto e as informações da 
Nota Fiscal estão de acordo com a compra 
realizada. Se identificar qualquer divergên­
cia, recuse a entrega, mencionando o motivo 
no verso da Nota Fiscal, e entre em contato 
com 0 responsável (tela venda ou entrega.

• Defeitos estéticos (riscados ou amassados, 
manchados ou amarelados) e/ou com falta 
de peças em produtos de saldo ou mos- 
truário, Estes têm garantia de 12 meses 
apenas para defeitos funcionais não descri­
minados em sua nota fiscal de compra.

• Problemas de oxidação/ferrugem com 
causa comprovada nos seguintes fatores:
- Instalação em ambiente de alta salini­

dade:
- Instalação em sol e chuva (ações de 

agentes da natureza):
- Exposição e/ou contato do produto a 

substancias ácidas ou alcalinas:
- Utilização de produtos químicos inade­

quados para limpeza, incluindo uso de 
materiais ou lerramentas sujas/ásperas.

• Despesas por processos de inspeção e 
diagnóstico, incluindo a taxa de visita do 
técnico, que determinem que a falha no 
produto foi causada por motivo não co- nado o atendimento.

berto por esta garantia.
• Chamados relacionados a orientação de uso 

de eletrodoméstico, cuja explicação esteja 
presente no Manual do Consumidor ou em 
Etiquetas Orientativas que acompanham o 
produto, serão cobrados dos consumidores.

A garantia contratual não cobre:
• Deslocamentos para atendimentos de pro­

dutos instalados fora do município sede da 
Rede de Serviços Brastemp o qual poderá 
cobrar taxa de locomoção do técnico, pre­
viamente aprovada pelo consumidor, con- 
fomie tabela de quilometragem emitida pela 
Whirlpool S.A. divulgada através do Serviço 
de Atendimento ao Consumidor (SAC):

• Todo e qualquer vício de fabricação 
aparente e de íácil constatação:

• Peças sujeitas ao desgaste natural, des­
cartáveis ou consumíveis, peças móveis 
ou removíveis em uso normal, tais como, 
0 suporte metálico que acompanha o 
produto, lâmpadas, filtros, botões de co­
mando, puxadores, produtos riscados e 
amassados, bem como, a mão-de-obra 
utilizada na aplicação das peças e as con­
sequências advindas dessas ocorrências,

• Peças com defeitos que não impactam 
a funcionalidade do produto, tais como 
peças amassadas, riscadas, trincadas, 
manchadas, etc.

Sm fàso -ie Cüvúir;-; ou ile proWi^riViS no pmt 
Ao i.g-ii, tenha em ,náos o iiumero OO mocelo 
‘rntontr. '

r3L:io. enue ein íonfaío com a Central cie Relactonamenvo 3rast.fcn!p 
. 0 núnhero d- srlTie do seu produto. Ambos o? números p.wenn Kr 

rados na erwuelM oue contém o (orgottpo cia Brastemp, tocolmacia na parte mfer.or do seu Mitro-or^dav

Lorn ísso. você terá faoi acosso Assrstênctà Técnica mais pro>-mâ de sua físldôncia.

BRASTEMP
Rede de Serviços • Peças originais

• AL?nditn?fito em hotano comercial

Termo de Garantia
0 seu Micro-ondas Brastemp garantido con­
tra defeitos de fabricação, pelo prazo de 12 
meses, contado a partir da data da emissão 
da Nota Fiscal ou da entrega do produto, ao 
primeiro adquirente, sendo:
• Os 03 (três) primeiros meses - garantia 

legal:
• Os 09 (nove) últimos meses, - garantia 

contratual, concedida pela Whirlpool S.A.;
Fãra eventuais consertos, o consumidor de­
verá levar seu produto até uma assistência 
técnica autorizada.
A garantia compreende a substituição gratuita 
de peças e mão de obra para defeitos cons­
tatados como sendo de fabricação. Apenas a 
Rede de Serviços Brastemp, a Whirlpool S.A., 
ou quem esta indicar, são responsáveis pelo 
diagnóslico de falhas e execução de reparos 
durante a vigência da garantia. Durante o pe­
ríodo de vigência da garantia, se os defeitos 
constatados forem de fabricação, o fabrican­
te se obriga a trocar as peças e/ou assistir 
gratuilamente o seu produto a partir da data 
do chamado. Se o produto não apresentar 
defeitos ou apresentar uso inadequado, será 
cobrada a taxa de visita técnica.

às condições para instalação do produto, 
tais como, nivelamento do produto, ade­
quação do local para instalação, tensão 
elétrica compatível com o produto, etc.:

• Na instalação, as condições elétricas, os­
cilação de energia, pressão de água e/ou 
gás não forem compatíveis com as ideais 
recomendadas no Manual do Produto:

• Ocorrerem mau uso. má conservação, 
descuido, modificações estéticas e/ou 
funcionais, ou ainda, falhas decorrentes do 
conserto por pessoas ou entidades não cre­
denciadas pela Rede de Serviços Brastemp:

• Houver sinais de vioiação do [Íroduío, remo­
ção e/ou adulteração do número de série ou 
da etiqueta de identificação do produto.

As garantias legal e/ou contratual
não cobrem:
• 0 deslocamento do consumidor alé a as­

sistência técnica para eventuais consertos:
• Despesas com a instalação do produto 

realizada pela Rede de Serviços Bras­
temp, ou por pessoas ou entidades não 
credenciadas pela Whirlpool S.A., salvo 
os produtos mencionados no Manual do 
Consumidor:

• Despesas decorrentes e consequentes 
de instalação de peças e acessórios 
que não pertençam ao produto, mesmo 
aqueles comercializados peia Whirlpool.. 
S.A., salvo os especificados para cada 
modelo no Manual do Consumidor:

• Despesas com mão-de-obra, materiais, 
peças e adaptações necessárias à prepa­
ração do local para instalação do produ­
to, ou seja: rede elétrica, de gás, alvena­
ria, aterramento, pressão de água, etc.;

• Falhas no funcionamento do produto de­
correntes de fatores externos, tais como: 
interrupções, falia ou problemas de abas­
tecimento elétrico ou gás na residência, 
pressão de água e objetos em seu interior

Considerações Gerais:
A Whirlpool S.A. não autoriza nenhuma pessoa 
ou entidade a assumir em seu nome, qualquer 
outra responsabilidade relativa à garantia de 
seus (trodutos além das aqui explicitadas.
A Whirlpool S.A. reserva-se o direito de al­
terar características gerais, técnicas e estéti­
cas de seus produtos, sem aviso prévio, Este 
Termo de Garantia é válido para produtos 
vendidos e instalados no território brasileiro. 
Para a sua tranquilidade, preserve e mantenha 
este Manual com o Termo de Garantia, e Nota „ 
Fiscal de Compra do produto sempre à mão. ° 
ATENÇÃO: para usufruir da garantia, preserve i 
e mantenha em sua posse, a Nota Fiscal de ? 
Compra do produto e o Termo de Garantia, f 
Esses documentos precisam ser apresenta- S 
dos ao profissional autorizado quando acio- s

Tabela de Componentes com garantia 
alé 03 (três) meses:

Categoria Componentes
Micro-ondas Prato, Guia do Prato e 

•Roldana

As garantias legal e/ou contratual ficam
automaticamente invalidadas se:
• O uso do produto não for exclusivamente 

doméstico:
• Não forem observadas as orientações e re­

comendações do Manuai do Consumidor 
quanto a utilização do produto, bem como 
do acessório que acompanha o produto:

• Na instalação do produto não forem ob­
servadas as especificações e recomen­
dações do Manual do Consumidor quanto www.brastemp.com.br

Imagens rrieràirtentc-:brastemp e
......

http://www.brastemp.com.br
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PESO LÍQUIDO 9.950kg

CONFORMIDADE Portaria 371 - NR12

jjíisílex
Vir^ifíx i7io?rodornr;s?f-/r-r

T

:í;
LIQUIDIFICADOR INDUSTRIAL 8 LITROS

.t

-f'
.j.

MODELO ; LQI-OS

TENSÃO 127v/220v

POTÊNCIA 1200W 
ELÉTRICA ;

FREQUÊNCIA SOHz/EOHz
!

i
POTÊNCIA 3/4CVÍHP) 

MOTOR
í
iCompartilhar

<!
ROTAÇÃO 3500 rpm !f tf fiS 1

CORPO Aço Inox Escovado

r.t
COPO Açolnox304 

Escovado - 
Monobloco

CAPACIDADE ' 8Lts

i
TAMPA Plástico i

■l.

FACAS : Aço Inox 30^1 ;

ALTURA 735mm

LARGURA - 260mm
..i.

PROFUNDIDADE i 250mm

http37/vitdexconibr/1iqui(Sficador-8-litros/ 1/2 https://\iláexcon\br/liqij(Sficaclof-8-ltlros/ 2/2

i'
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Informações do Produto

Extrator de Suco Vita Inox ESPI-P Bivolt Vitalex
EXTRATOR DE SUCO PROFISSIONAL VITA INOX
O extrator de suco é ideal para ser utilizado em bares, restaurantes, lojas de suco. pizzarias, lanchonetes, padarias e muitos outros estabelecimentos que 
necessitam de um espremedor de suco potente para atender a demanda do seu negócio. Esse modelo de extrator de frutas conta^ com um gabinete
confeccionado em aço inox e câmara de líquidos em poiipropileno transparente, proporcionando muito mais qualidade ao equipamento. Vem equipado 
Jarra/peneira e duas castanhas uma para cada tipo de fruta (limão e laranja), para que você possa adaptar conforme a sua necessidade.
Ao comprar o extrator de suco Vita inox. você estará adquirindo

com

equipamento de alta performance para auxiliar na sua cozinha profissionallum
Está disponível na versão Bivolt. por isso pode ser utilizando tanto na voltagem 110V quanto 220V.
Possui certificação do INMETRO.
Informações técnicas Modelo: ESPFP Tensão: Bivolt Potência elétrica: 220W Frequência: 50/60 Hz Potência do Motor: 1/4 CV (HP) Rotação: 1.700 RPM Corpo: 
Aço inox Caçamba: Plástico transparente Tampa: Plástico Copo: Plástico transparente Castanhas: Plástico Rígido 
Medidas Altura 28 cm Largura. 21 cm Comprimento: 17.2 cm Peso: 4.27 kg

Cor hox

Marca VitalexInformações
complementares Potência Bivolt

Voltagem Bivolt

https://www.magazineluiza.combr/exfrator-de-suco-vila-inox-espi-p-bivolt-vitalex'pflíltx:3c2gcb/ep/cent/?&sellerJd=alcamar2&utm_source=google&utm_.,. 1/1
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FERRO A SECO VFA ECOBLACK+DECKER. A mais de 55 anos acompanhando a família brasileira, o Ferro BlacK&Decker VFA possui uma 
das maiores temperaturas do mercado. Agora em sua versão ecológica 95% reciclável.

Manual de Instruções

VFA ECO-FERRO DE PASSAR A SECO
,PRECAUÇÕES IMPORTANTES sm

Antes de usar o VFA ECO leia atentamente a todas as instruções. 
Mantenha este manual guardado para referências futuras.

Não deixe esse produto ao alcance de crianças!

1. Não ligue o aparelho antes de ler integralmente esse manual de instruções. 
Utilize 0 ferro somente para a finalidade a que ele se destina.
2. Este produto, por força de sua própria função, mantém a base em uma tempe­
ratura que em contato com a pele provoca queimaduras,
3. Antes de conectar o plugue, verifique se a tensão elétrica do seu ferro corres­
ponde a tensão elétrica da tomada onde será ligado. Nunca puxe o cabo elétrico 
para desligá-lo. Segure o plugue e puxe.
4. Queimaduras podem ocorrer em caso de contato com partes metálicas 
quentes, água quente ou vapor. Evite movimentos bruscos e rápidos para evitar a 
saída involuntária de água quente,
5. Este aparelho não deve ser usado por crianças ou pessoas com capacidade 

' física, mental e sensorial reduzida ou com pouco conhecimento e experiência, a
menos que esteja supervisionada ou instruída por alguém responsável por sua 
segurança.
6. Recomenda-se que as crianças sejam vigiadas para assegurar que elas não 
estejam brincando com o aparelho,
7.0 ferro deve sempre ser usado e apoiado em superfícies estáveis.
8. 0 ferro não deve ser usado nas seguintes situações: se estiver caído: se nele 
houver sinais claros de danos.
9. Após desconectar o plugue da tomada, a base esfria lentamente. Deixe-a 
esfriar mantendo o ferro na posição vertical e fora do alcance de crianças.
10.0 produto quando ligado deve ficar sob constante vigilância. Se houver neces­
sidade de deixar o recinto, por menor que seja o intervalo de tempo, desligue o 
ferro da tomada e coloque-o na posição vertical de maneira que a base não fique 
em contato com tecidos ou qualquer outro material passível de queima.
11. Se esse produto sofrer queda ou dano de qualquer natureza, não ligue sem 
antes ter sido vistoriado por uma assistência técnica autorizada.
12. Se 0 cordão de alimentação estiver danificado, o fabricante, agente autorizado 
ou pessoa qualificada deve substituí-io, a fim de evitar riscos.
13. Para proteger-se contra choques elétricos, não mergulhe qualquer parte do 
ferro em água ou outros líquidos.
14. O seletor de temperatura deve estar sempre na posição DESLIGADO antes de 
ligar ou desligar o plugue da tomada,
15. Apesar de o cabo elétrico ser resistente a altas temperaturas, não é aconse­
lhável encostá-lo em superfícies quentes. 0 ferro deve estar completamente frio 
antes de ser guardado e fora do alcance de crianças.

Leia as instruções antes de usar o produto
A ATENÇÃO

1

1 ano de; 
garantia Modelo VFA ECO 

FERRO DE PASSAR



16. Desligue o ferro da tomada, quando não estiver em uso, ou ainda quando 
deixar o recinto onde ele estiver sendo usado.
17. Não use 0 ferro com o cabo elétrico ou o plugue em más condições, ou se o 
mesmo for derrubado ou danificado de qualquer forma, pois isso pode causar 
imprecisão na temperatura marcada ou choque elétrico.
18. Nunca desmonte o ferro. Consertos devem ser realizados exclusivamente por 
uma Assistência Técnica da Black&Decker.

INDICADOR DE TECIDOS
Note que o ferro demora cerca de 20 minutos para baixar da temperatura LIN 
(máxima) para a temperatura 1, Assim, é mais conveniente passar primeiro as 
roupas leves e que exigem temperatura mais baixa.

INDICADOR 
NA POSIÇÃO

TABEU PARA MELHOR 
APROVEITAMENTO DO PERRO

19. Náo toque as partes de metal do ferro, para evitar queimaduras,
20. O desempenho do ferro poderá ser prejudicado se for utilizado ao ar livre.
21. O uso de acessórios não recomendados pelo fabricante pode ser perigoso.
22. Não use 0 ferro na presença e nem próximo à explosivos e/ou gases inflamá-

«CIBOAPASSARi

Taletâ, cetim e tecidos 
semelhantes

Para evitar aue esses tecidos adquiram brilho, passe 
tipos mais oelicados peto avesso ou quando ainda úmidos.

esse1

vels. Acetatos e acrílicos como oríon, 
acrílan.draton, crestan, zefran e tycra 123. Este aparelho foi planejado apenas para uso doméstico, e não para uso 

comercial ou industrial. Siga com atenção as instruções do fabricante.
Se forem lavados com cuidado, esses tecidos só precisam 

ser passados levemenle. Não os borrife com água.
Tríacetatos e nylon, arnel, 

caprolan, antron 1

PoUésteres como dracon, nycron. 
rodhianiUergai, terylene e treviraCONHECENDOO FERRQÃSECO VFA ECO 2

Rayon Passe pelo avesso, quando quase seco.3

Passe enquanto esliveiem levemenle úmidos. 
Borrifos dc água podem manchar o tecido.Sedas lisas e crepes 2

Características:
Sedas Ide superfície áspera) 

como shantung
Passe 3 seco. Se passados úmidos, estes tecidos ficarão 

rígidos e brilhantes.21. Seletor de temperatura
2. Tabela para indicação de tecidos*
3. Pega do ferro em baquelite
4. Cabo elétrico com giro de 360°
5. Base e corpo do ferro em alumínio 
reciclado
'Consulte a tabela para indicação de 
tecidos na página seguinte.

lã e tecidos leves de algodão 
(como opala, etc.l

As lãs devem ser passadas com pano úmido para evitar 
que fiquem brilhantes. Exemplo: casimíras.Lã

Borrife o tecido com água, de acordo com sua textura. Passe tecidos 
brancos e claros no tado direito e de cores escuras no lado avesso, 

para evitar manchas e brilhos. Passe bordados no avesso, para 
_____________ realçar o desenho.____________ _
Borrifo bem com água. Passe linho dc cor escura no tado avesso para 
evitar manchas. Passe roupas de mesa no tado díraíto para realçar o 

brilho.'

Algodão ftecidos de tipo médio e 
pesado, camisas etençíisl Algodão

Linho (vestuários, cortinas, 
toalhas, etc.! Linho

De acordo com 
D tipo de tecido

Estampados Passe sempre no lado avesso para conservar o desenho.

UTILIZANDO 0 FERRO DE RASSAR A SECO ECO
LIMPEZA E MANUTENÇÃO

IMPORTANTE!
O ferro deve ser usado em uma superficie estável e deixado em descanso na 
posição vertical. Nunca use o produto se esse tiver sofrido uma queda ou se tiver 
qualquer sinal visível de dano em sua estrutura,
ATENÇÃO!
Ao ligar seu ferro pela primeira vez, notará a formação de fumaça entre a base e 
0 corpo do aparelho. Esta fumaça é provocada pelo aquecimento de substâncias 
inerentes ao processo de fabricação.
Esta fumaça ocorrerá apenas nas primeiras utilizações do produto e não 
representará qualquer perigo ao usuário ou dano ao desempenho do produto.

MODO DE USO: Coloque o indicador de temperatura na posição 1. Passe 
primeiro as roupas que necessitam de temperaturas mais baixas, regulando 
depois 0 seu ferro para as temperaturas mais elevadas, observando as instruções 
constantes na tabela indicadora de tecidos na página seguinte.

Atenção: Antes de proceder à limpeza e armazenamento, retire o plugue da 
tomada e deixe o aparelho esfriar,
1. Sempre que não estiver sendo utilizado, o aparelho deverá ser guardado em 
local seco,
2. Limpe 0 corpo do ferro com um pano umedecído. Para limpeza da base nunca 
utilize objeto duros como metal ou plástico. Sujeira acumulada na superfície da 
base pode ser retirada com um pano úmido.
3. Se preferir, envie o ferro a uma de nossas Assistências Técnicas Autorizadas para 
polimento da base.

GUIA PARA UTILIZAÇÃO DE FIOS 
E EXTENSÃO DOS PRODUTOS 

GLACK&DECKER

ATÉ SmTIPO DE FIO DESAIOm

Tripolar 3x1,0 mm' 3x1,5 mm'



GARANTIA TOTAL DE POIS AMOS
yCONDIÇÕES GERAIS DE GARANTIA

1 Dssde qiie observadas rigorcsaniente as instruções deste manual s respeitadas as disposições legais 
aplicávers. a Black&Decker do Brasil Uda assegura ao propoelano consurnídor deste aparoilto garantia 
contra defeito de peças ou de fabricação que nele se apresentar no período de um ano, confados a partir da 
data de emissão da nota fiscal de compra.

2. A Black&Oecker restringe sua responsabilidade unicamente na substituição gratuita de peças que apresentarem 
defeito de fabricação, exceto as que estiverem com de,sgaste natural durante a vigência da garantia.

3. A Black&Decker obriga-se a prestar os serviços acima referidos, tanto cs gratuitos como os remune.rados, 
somente nas localidades onde mantiver postos de assistências técnicas autorizadas Black&Decker.

3.1 Postos de Serviços Autorizados são aqueles credenciados pela Black&Deckere indicados pelo Serviço 
de Atendimento ao Consumidor (0800 703 4644). Os profissionais que afendem o consumidor nesses 
postos são treinados periodicamente pela própria Black&Decksr e estão obrigados a utilizar apenas 
peças originais e a recomendar somente materiais e acessórios aprovados pela própria Biack&Decker.
3.2 Postos de Serviços não autorizados são os que não estão credenciados pela Black&Decker do 
Brasil e, portanto, não são indicados pelo Serviço de Ateridinionío ao Consumidor. Os profissionais 
destes postos não são treinados, nem fiscalizados pela BlackSOecker, que sobre eles não tem nenhuma 
responsabilidade.

4. 0 compi-ador.rconsumidor, residente erit outra localidade, que não tem posto autorizado BlackJDecker terá 
que entrar ern contato com a Central de Atendimento através do telefone gratuito (0300 703 4644) para as 
devidas orientações quanto ao enwo do produto para um posto autorizado da marca. Através deste contato 
se for determinado o envio do produto via correios, ou transportadora, a Biaok&DecKer não se responsabiliza 
pelos riscos de transporte,

5. A Black&Decker do Brasil reserva-se o direito de alterar as especíãcações técnicas e as características do 
produto por desenvolvimento técnico, sem prévio aviso.

6. Produto exclusivo para uso doméstico.
7. Este apareltio não é desiirtado a ser operado por meio de um dispositivo externo ou sistema de controle 

remoto separado
NOIA; Para efeito da prestação de serviço em garantia, deverá ser apresentada a cópia legível 
da nota fiscal de compra do aparelho a assistência técnica autorizada, pois a mesma será 
recolhida. Acessórios substituíveis pelo consumidor podem ser encontrados nas Assistências 
Técnicas Autorizadas Black&Decker.

HIPÓTESES QUE ACARRETAM A PERDA DA GARANTIA
O consumidor perderá totaimeníe a garantia prevista neste certificado nas seguintes hipóteses:
1. Utilizar 0 produto em desacordo, sem estrita observância das especificações técnicas constantes deste 

manual ou fornecida por escrito pela Black&Decker.
2. Mau uso.
3 Se ficar constatado que foram incorporados ao produto peças e componentes não originais, ou acessórios 

inadequados não recomendados pela Black&Decker,
4. Peças com desgaste natural.
5. Reparos efetuados por postos não autorizados da Black&Decker,
6. A Black&Decker declara a garantia nula e sem efeito se este aparelho sofrer dano resultante de acidente, de 

uso abusivo e também se utilizado em tensão elétrica imprópria ou sujeita a flutuações excessivas.Utiiizar 
0 produto para urna finalidade a qual ela náo foi projelarja. Uso erxcessivo constatado peios postos de 
assistência técnica autorizada ou ainda se apresentar sinais de violação, ajuste ou conserto por pessoa não 
autorizada pela Black&Decker.

7. Nos demais casos que. de acordo com a lei e com este manual caracterizam desobediência do consumidor 
ou usuário às regras de segurança e conservação do produto.

8. A garantia estendida, se houver, é uma forma de seguro, paga pelo consumidor, regulamentada peia SUSEP 
(Superintendência de Seguros Privados). Consiste na manutenção do produto apos o vencimento da garantia 
legal (90 dias) ou garantia contratual (prazo estipulado pelo (abricante). O consumidor deve ficar atento, 
pois 0 fabricante não responde por esta garantia estendida. Esta garantia ó de responsabilidade 
da empresa que contrata o seguro.

SERVIÇOS OU REPAROS
Quando necessário, o serviço deve ser executado por uma Assistência Técnica Autorizada Black&Decker.
A Black&Decker possui uma das maiores redes de serviços do pais, com técnicos treinados para
manter e reparar toda a linha de produtos Black&Decker. Ligue 0800 7034644 ou consulte nosso

Produto nacional tabricado por; 
Black & Decker do Brasil Ltda. 

ROD. 8R 050 s/n KM 167 10 05, Parte OU 1 
Bairro Distnto Industriai II - CEP 38064-750 - Uberaba • MG 

Inscrição sob o n* do CNPJ: 53.236.273/0001-91 
i.E.; 701.948.711.00-98

Conheça toda a linha de produtos 
da Black&Decker! Visite nosso site:

^ www.blackedecker.com.br ^

i

http://www.blackedecker.com.br
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índice a
Você acaba de adquirir um produto com a qualidade 
ESMALTEC. Os nossos purificadores foram 
desenvolvidos de acordo com os mais elevados 
padrões de qualidade, atendendo os requisitos das 
normas N8R 16098:2012 (Saúde), NBR 16236:2013 
(Desempenho energético) e norma internacional 
{ÍEC60335-1).

A ESMALTEC oferece ao consumidor uma linha 
completa de produtos com qualidade e 
desempenho assegurados.
Este guia foi elaborado para lhe ajudar a manter e 
entender o seií produto. Portanto, é necessário ler o 
guia antes de utilizar o purificador, para fazer uso 
corretoeeficazdo produto.

iS

Conheça seu purificador
Características
Instalação
Cuidados gerais. . . .
Instruções de uso: . : 
Limpeza
Soluções práticas- 
Especificações técnicas 
Certificado de garantia

pág. 1 
:pág. 3 

. . : pág. 4
.pág.8 
pág. 9 
pag, 10 
pág. 11 
pág. 12 

::pág. 12

Atenção:
Leia o manual do produto antes do uso. 

Dúvidas ligue para o Esmaltec Lig.
Se houver dúvidas, ligue gratuitamente para o 
SAC (Serviço de Atendimento ao Consumidor) 
através do Esmaltec Lig 0800 27S 14 14, pois 
teremos a satisfação de atendê-lo (a)! N* hora ^ wccbe» seu prôífato ESMALTÉC, lejatíw 

«ilgenté ê minticloso rtuantò i>á haía da cbíoprá: ' 
Btantiae cuidadosamante o produto que você est# 
recebendo. A ESMALfEC fabrica o melhor s , 
assegura a gualidade dos sdus produtos, 
eventuais prol>)<rRias dp transporte poderão 
ocasionar danos no seu produto. Em caso de danos
vwükáàús no masbiménUif «ntr^fmtmfbtoaim 
oSA£iS«fviçpÀutoruradeEsmalt«c)m»ispróx.mo.

LEMBRE-SE de que é importante guardar 
Nota Fiscal de Compra, pois a garantia só é válida 
mediante apresentação da mesma no .,
SAE (Serviço Autorizado Esmaltec).

sua
mas



12 Instalação

ttlilli

Se preferir, você pode solicitar ao SAE (Serviço Autorizado 
Esmaltec) a instalação do seu purificador. 0 serviço de 
instalação nãoestá incluso e será cobrado.

, A Esmaltec não se responsabiliza por danos que porventura 
- venhamocorreraolocalespecificadopeloclientedurante a

instalação, tais como: furos na encanaçâo de água, 
problemas na instalação elétrica da residência, furos em 
cerâmicas, pinturas novas, gesso etc.

; ííj Acessórios extras como mangueiras e conexões, caso sejam 
necessários, não estão incluídos na taxa do serviço de 
instalação.

; Escolha um local ventilado, fora da ação direta dos raios solares ou 
g objetos que irradiam calor, como fogões, estufas, lareiras etc

É fundamental a boa circulação de ar pelo condensador (localizado 
atrás do produto). Este não deve ser obstruído, caso contrário 
comprometerá o desempenho do purificador. 

ji/J; Observar o espaço mínimo recomendado (5cm) entre paredes para 
«Ü umaboaventilação(Fig.l).

iil
ts ilJXOgMâ

iSi
â-

mm

Distância Mínima
Sem

Fig.1

Io Purágua Acqua7 foi fabricado exclusivamente para uso interno e possui grau de proteção iPXO.

j-r-



Vista Traseira
•jg

Características

Saida de Agua Direcionável

O Purágua Acqua7 possui uma saída de água direcionável. ideai para encher garrafas e jarras que não podem ser apoiadas 
no purificador, além de possibilitar o uso do purificador para lavar frutas e verduras.

•'ÍÇ' Aparador Removível ________ _____ _____________________________ ^ ^

Facilidade na limpeza, evita que respingosdeágua caiam para fora do purificador.
Pode ser retirado para o usuário ter livre acesso à saída de água.

Estágios de Purificação

O purificador Purágua Acqua? contém 7 estágios de purificação de água, conferindo-lhe alta qualidade em áqua ' 
purificada. gí v,

....................................................................... ........ .........
Este aparelho não se destina à utilização por pessoas (inclusive crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou por pessoas com falta de experiência e conhecimento, a menos que tenham recebido instruções referentes 
a utilização do aparelho ou estejam sob a supervisão de uma pessoa responsável pela sua segurança. As crianças devem 
ser vigiadas para assegurar que elas não estejam brincando com o aparelho.

1 - Condensador
2 - Mangueira de entrada da água
3 - Etiqueta de dados técnicos
4- Suporte para fixação na parede 
5 - Cordão de alimentação iQPurágHaiAcqMaydestjpa-seaoqsocorftáguaqueatehdeaí^isíáçãP^^ntè; .

para um born funcfqr>ar»jento#seuPutágua Acqua 7a pressâodefrãfíàntoffeve estar entre 40lsPa (4 m,c.a.)< 
e 400 kPa f40m.t.a.)'no máximo.



1^ Ligafão elétrica

Todos os produtos Esmaltec fabricados para o mercado nacional obedecem ao novo Padrão Brasileiro de Plugues e 
TomadasconformeNormaABNT14136.

0 purificador deve ser ligado em tomada exclusiva (Fig,2) e aterrada conforme NBR5410. Não ligue o seu produto em conexão 
múltipla {Fíg. 3), verifique a voltagem na etiqueta atrás do produto e no cabo de alimentação.
NÃO REMOVA 0 PINO DE ATERRAMENTO DO PLUGUE DO SEU PRODUTO (Fig. 4). A não utilização do plugue com aterramento 
resulta em risco de acidente ao usuário bem como a perda da garantia. A Esmaltec não se responsabiliza pelo uso indevido da 
instalação elétrica, em desacordo coma Norma ABNT 14135. Se o cordão de alimentação está danificado, ele deve ser 
substituído pelo fabricante ou agente autorizado ou pessoa qualificada, afim de evitar riscos.

51 Encaixe o produto nos parafusos através do suporte de 
parede localizado atrás do purificador;
61 Rosqueíe a redução de Wno ponto de água (Fig.5);
71 Conecte a mangueira do purificador à redução.

Redução Anel de 
engatede '/i'

Para desconectar a mangueira da redução retire o anel do 
engate e puxe a mangueira.
Para instalar sobre superfícies planas, posicione o produto 
na posição desejada esigaos passos 6e7 citados acima,
Este purificador de água deve ser conectado 
exclusivamente à instalação de água fria na parede ou á 
saídas de água secundárias.

A Esmaltec não se responsabiliza por danos que o produto venha a sofrer em decorrência de instalações 
incorretas do produto.

aterrÃmIItí

M Redutor de VazãoA
Fig. 4 O seu Purificador é fornecido com um acessório chamado redutor de vazão. Em casos onde a pressão da água for superior 

a 400 kPa (40 m.c.a) o produto deverá ser instalado com o redutor de vazão.Instalação do Produto ^

Antes de iniciar a instalação do produto, certifique-se que a parede consiga suportar 13kg 
(aproximadamente).

O produto pode ser instalado na parede ou sobre uma superfície plana.
Para fixação na parede utilize o kit instalação que vem Junto com o purificador e siga os passos abaixo:
1 |Na aba interna da caixa do seu purificador há um gabarito para furação. Para utilizá-lo corte a aba e cole-a na parede 
utilizando fita adesiva;
21 Faça um furo pequeno nas marcas indicadas para ter uma visualização do local da parede onde será feito ofuro;
31 Utilize uma furadeira com broca de parede n°8 para fazer os furos, em seguida, coloque as buchas nos furos;
41 Rosqueie os parafusos deixando aproximadamente 1 cm para fora da parede;

ÍKRedução 
de '/2"Para instalar o redutor de vazão:

S 1 iFecheoregistrodeágua;
21 Retire o anel do engate;
3 i Desconecte a mangueira da redução (Fig, 6);

Ç 41 Coloque o redutor de vazão dentro da mangueira: 
W 51 Conecte a mangueira novamente na redução;
W 61 Coloque o anel de engate na redução de ió"; 

7|Abraoregistrodaágua.

Anel de 
engate

1 fl Redutor de vazão



3 Instalação/Troca do Filtro I Instruções de Uso
Para maior higiene e segurança o filtro refi! vem lacrado e com tampa 
protetora na conexào. Saída de Agua............................................ . ................................ _

Para realizar a retirada de água utilize os botões do painel, girando no sentido 
anti-horário para abrir e nosentido horário para fechar {Fig. S).

Para obter água gelada, a cuba deve ser totalmente cheia. 
Aguarde aproximadamente 1 h para que a água esteja gelada.

A temperatura da água natural depende da temperatura da água 
deentrada e da temperatura ambiente. Sendo assim, em dias mais 
quentesa água natural sairá em temperaturas mais elevadas.

O aquecimento do seu gabinete é normal. Este aquecimento 
ocorre devido a troca de calor entre o condensador e o gabinete. 
Para um bom funcionamento é necessário a instalação em locais 
com boa ventilação.

Para instalar ofiltro do purificador siga os passos abaixo:
11 Feche o registro de água;
21 Abra porta e retire ofiltro refii da embalagem e a tampa protetora da conexão;
31 Coloque o filtro refil girando-o para dí reita (fig. 7);
41 Após instalação abra o registro de água e gire o botão de acionamento de ÁGUA 
NATURAL e deixar fluir por aproximadamente 5 litros para eliminar partículas de 
carvão (pó) presentes no filtro refil e obter água cristalina.

O Filtro Refil possui um lubrificante atóxico na tampa 
protetora da conexão para facilitar a montagem, 
NÃO DEVENDO SER RETIRADO.

Para trocar o filtro do purificador siga os passos abaixo:
1| Feche o registro;
2| Abra a porta e retireo refii girando-o para esquerda (fig. 7);
3| Retire o novo filtro refil da embalagem.Coloqueo novo filtro refil girando-o paraa direita.
4| Após a instalação do novo filtro refil, é necessário deixar fluir a água natural por aproximadamente S litros 
para eliminar partículas de carvão (pó) presentes no filtro refii e obter água cristalina.

Ao iniciar a utilização do purificador, 
pode haver gotejamento na saída de 
água devido à existência de ar no 
interior do filtro, este será eliminado 
após os primeiros dias de uso.

Saída de Água Direcionável

Utilize a regulagem para recipientes de acordo com a 
sua necessidade (Fig. 9).
Se preferir, retire o aparador da água para colocar 
recipientes maiores,

Para retirar o aparador de água pressione (A) com as 
pontas dos dedos e, ao mesmo tempo, levante-o com 
os dedos polegares (8) conforme indicado (Fig. 10).

:-ê

■ã6 ePara que o reservatório de água gelada seja preenchido 
corretamente, é preciso retirar todo o ar que está no seu 
interior. Gire o botão de acionamento de água gelada, 
aguarde até que o ar seja completamente retirado do 
interior do reservatório e ofluxo de água $e torne continuo.

liiti ly
"B

Fig. 10

;



ICuidados Gerais Limpeza
► ' Uso do Produto

► O Purágua Acqua7, foi desenvolvido para uso doméstico e interno. Se o produto precisar passar vários dias sem uso, 
desligue-o da tomada, feche o registro da água e drene toda a água contida na cuba (Ver item Limpeza da Cuba).

• ' , ■' Compromisso com o meio ambiente

>A Esmaltec S/A desenvolve eletrodomésticos que aliam tecnologia, estilo e inovação que, juntos, permitem criar a 
consciência de um mundo melhor, fortalecendo seu compromisso na preservação do meio ambiente. Como prova disso, o gás 
refrigerante utilizado em seus produtos é o RI 34a (hidrofiuorcarbono - HFC) que não agride a camada de ozônio.
► O material da embalagem é reciciável. Selecione materiais plásticos, papel, papelão e envie-os às companhias de reciclagem.
, . Orientação para descarte do produto

► Encaminhe seu produto velho para empresas de reciclagem, onde poderão separar todos os componentesdo produto e 
reciclá-lo, contribuindo para oaumento da vida útil dos aterros e com a proteção do meioambiente.

Troca do Filtro Refil

► Seu filtro tem em média uma vida útil de 3.000 litros ou 6 meses, podendo ser reduzida dependendo da 
quantidade (impurezas, teor de cloro, etc.) da água utilizada diariamente. Consulte o Serviço Autorizado Esmaltec 
(SAE) para saber como comprar um novo filtro refil para o seu Purágua Acqua7.

^ . Uso e manutenção

^ ►Feche sempre o registro de água para realizar a troca do filtro, outras manutenções ou durante períodos 
S prolongados sem uso.
E fAo iniciar a utilização do purificador, pode haver gotejamento na saída de água devido á existência de ar no 

interior do filtro, este será eliminado após os primeiros dias de uso.
►Não utilize força excessiva ao fechar os botões de água natural e gelada para eviur danos ao produto.

' - Procedimentos para a Limpeza do Produto
1 jlDesligueoaparelhodatomada; ....... ” ' *
21 Limpe as partes externas com um pano macio e úmidocom detergente neutro. Nunca utilize álcool, thinnerou qualquer
iipode sol\/ente.Sugestãodeuso:pano delimpeza antirriscosconstiwidodemicrofibras de nylon epoliéster,
31 Não utilizar produtos abrasivos como palhas de aço para limpar o purificador;
4 j Enxugue o purificador com um pano seco e macio;
5|Religueoproduto.

; /J\ Drenagem da Cuba

Quando deixar o purificador sem uso por períodos prolongados, além de desligá-lo, deve-se mantè-io totalmente vazio. 
Veja ryimo proceder:
11Desligueoaparelhoda tomada:
21 Desenrosque a tampa dodreno localizado na parte inferior esquerda do purificador(Fig.11 );
31 Deixe a água escoar. Este processo poderá ser de aproximadamente 3 minutos;
41 Para renovar a água do reservatório, gire o botão de acionamento da água gelada deixando-a fluir por 1 minuto ;
51 Após o esgotamento da água, tampeo dreno.

Lembrete: quando for utilizar o produto 
* novamente, o reservatório de água gelada

deve ser enchido totalmente. Para realizar 
essa operação, é preciso retirar todo o ar 
que está no seu interior. Cire o botão de 
acionamento de água gelada, aguarde até 
que o ar seja compietamente retirado do 
interior do reservatório e o fluxo de água se 
torne continuo.

WmÊ

Local da tampa do drenom

í



Garantia legai
Vidros, plásticos, materiais elétricos e defeitos originados pelo desgaste natural 
do uso. tem gardntiâlegaide90lnovenla)dias, determinados por leUontadosa 
partir da data da entiega do produto, conforme recibo constante na Nota Fiscal 
de Venda do Consumidor. Nâo existindo recibo de entrega, a partir da data de 
emissáoda Nota Fiscal de Venda aoConsumidor.
CondiçõesGerais
a) Oualquerdefeito constatado no produto deve ser imediatamente comunicado 
ao Serviço Autorizado ESMAlTEC •• SAE mais próximo (ver relação dos Postos 
.Autorizados de Assistência Técnica), para as devidas providencias. A garantia 
perderá sua validade se essa condição não for respeitada, pois somente a 
Assistência Tecnka Esmaltec e os Serviços Autorizados ESMAlííC - SAE estão 
autorizados a e.xaminaf e sanar o defeito durante o prazo da garantia aqui 
previsto;
b) Em caso de transferencia de propriedade, o penodo de garantia ficará 
automaticamente transferidoatéaexpiraçãodoprazo.quecontaapartirda data 
da entrega do produto conforme recibo constante na Nota Físg! de Venda ao 
Consumidordo primeiro comprador;nãoexistindoorecibode  entrega,a partirda 
datadeemissãodâNotaFiscaldeVendàdoConsumidordoprimejrocomprador;
c) Esta garantia abrange o reparo ou troca gratuita das peças ecomponentes que 
apresentem defeito de fabricação, além da mào-de-obra utilizada no respectivo 
serviço.
d) Os serviços mencionados no presente certificado serão prestados 
gratuitamente dentro do perímetro urbano das cidades onde existir Serviço 
Autorizado ESMALTEC - SAE. Nas demais localidades, as despesas decorrentes de 
transporte e seguro do produto ou locomoção do técnico, quando for o caso, seja

I Agarantía descrita nestecertííicadc,
I AEsmaltecS/Ase reserva no direitode alteraras características  gerais,técnicaseestéticasdeseusprodutossem prévio aviso,
j A Esmaltec &'A não autoriia nenhuma pessoa ou entidade a assumir pòr sua omta, qualquer re^ransaNtidad 
constam nestecertiflcado.

qual for a natureza ou epoca do serviço correrão por conta do cliente;
e) E condição para esta garantia, a apresentação da respectiva Nota Fiscal de 
VendaaoConsumidordoprimeiro(omprador,cujosdâdosocomplementam;
f) cstagarantianãocobre;
- Falhas de funcionamento do produto decorrentes de problema.s no 
abastecimento de energia elétrica e pela utilização ou desacordo com as 
orientações contidas no Manual de Instruções e pelo usoalém de sua capacidade 
(deacordocom as especificações técnicas);
- Manutenção periódica e limpeza do produto:
• Materiais, peças e mão-de-obra necessária ã instalação do produto tais como; 
aterramenío, instalação elétríG, etc.
Extíncâo da Garantia
Esta garantia perderá total mente sua validade antes da expiração do seu prazo se 
oproduto;
- For utilizado em desacordo as orientações contidas no Guia do Usuário e as 
instruções constantes neste certificado;
- Sofrer uso indevido, maus tratos, negligência, etc., causados pelo consumidor; 
-Apresentar sinaísde ter sidoviolado;
- For ajustado, consertado ou sofrer modificações por pessoa não autorizada pelo 
Serviço Autorizado ESMALTEC -SAE;
• Nàofor usado para uso excíusivamente doméstico;
- Tiver sido removido e/ou tiver sido adulterado o seu número de série ou da 
etiqueta deespeciíicações técnicas.
Terminado o período da garantia, todas as despesas decorrentes de reparo, 
locomoção do técnico, remoção do produto, peças e mào-de-obra correrão por 
contadoconsumidoí.

Soluções Práticas

Pequenos probiemas que você mesmo pode solucionar

f" PROBLEMAS ' ROSSiVE.S CAÜSAS
Nãofundona r-aitadeenergiaíli^uica Cornimícarsefomofornecfclordeenetgiaplétrkaíofal.

lomatíaHétrka mm defeito ChamarumeietrkisradecQnfiançaparacamgirodefeito.
SeocorOjicdPâÜmeiiCaçàip^ííarMficsdo.eledevesersubstítüidopetofdíjricameouagente

lr>stalafi.ime$tabi!iza(lofdetensáo{m!nifT!o500W?,______________________
Vefificarasdistándds recomendadas para instalarão verFíg.l.

Cabodeafimentaçáo com defeito

^ítag^na tomada muitoaira ou mui to baixa
Refrigera pouco Rsndimenlodoprodutoesiábáixo

Açua do encaRâiriarito com lemperatura alta Verificara temperatufa da aguado sncanamento.
Retirada excessiva deágua gelada Veracapaddadedesaída de ácua gelada por hora {item espedficaçàotécnka).

Choque elétrico Fios do produto com falha deisolaníctno ChamaroServíçoAutorizadorsmaitecíSAF).
nosflainstataçâocomfaihadeisolamento Lhamarum eietrkistade confiança paracorrigiiodefeito.

Ruídos Folga na fixaçàodoapaíHhonaparedt Verificarosparafusosdefixaçáodopürifiador.
Vazamentodeãgua Mc I mal conectada ConectaramangueiraadequadanentecQmomostfaa Fíg.5.

Pressáoaiiadarsdedeáguá Instaíarválvularedütora depressão, disponível nasprindpais lojas de materiais deconstruçáo.
Não sai água Regètfo totalmente fechado Abrir 0 registro de água do purificador. y yRedutof de vazão Retirar 0 redutor de vazão. Ver pág. 6.

Baixapressâonatededeagua instaiafoprodutoémoutropontocom maior pfessãoouchamaroSAEtServiço Autorizado). iFiluo entupido antes do jwaro devido a má
qualidade da água Tmc3rFtltR)Refil.EntraremcontatocomoSAE(ServiçoAutoriz3doEsmattec). i.VIGosto ruim na água Aguadeníáqualidade En^aremtonlatocomofometedordaágud. y i nacional. yLimpeza ínioal do filtro náo realizada Verfíeminstaiaçâo./trocadofíliropág.?.

i ireiatín 3 garantia de: que flOs PURIFICADORES ESMALTEC ,são providos de fluído refrigerante R-134a {gás ecológico) que não agride a cartiada de ozônio.

r
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Especificações Técnicas

Tabela de Dados Técnicos

Temperatura jninima e maxima de 
entrada da água no aparelho CC)
Va7áo maxima recomendada 
Volume de água a ser desprezado

40kPa i4 m.c.a.) à 
400kPa {40 m.ca.)

PressãodeTrabaifio03a2/

60Uh Potência 85W
60HzFrèquência10L

Dimensões ein cm (A x L x O 44,7 X 30,95 X 33,7 Volume InternoTotal 
Temperatura deTrabalho 
Vida Útil do Síõ

2,5L
Peso 8,98 kg 3'-C A 40"C
Tensão 127V ou 220V 6 meses ou 3000L

: Certificado de Garantia

Este termo de garantia ofcreddo ao Consumidor é uma vantagem adicional determinada por lei. Para que ele tenha validade é indispensável, em
quaisquer reclamações, aapresentação da ÜOTAFiSCALde comprado produto, semaqual,oque está aquiexpressodeixa de ter validade.
Garantia Contratual
A tSMALTEt 5/A garante este produto, cuja identifitação está na Nota Fiscal de Venda ao Consumidor final, CONTRA QUAISQUER DEFEITOS OE FABRICAÇÃO QUE SE 
APRESENTEM, peto prazo total de 12 meses, sendo: 3 meses de garantia legai e 9 meses de garantia contratual CONFORME TABELA DE PERlOOOS DE GARANTIA POR 

, COMPONENTE, conforme descrição abaixo. 0 penodo de garantia começa a partir da data da entrega do produto e do recibo constante na Nota Fiscal de Venda ao
g Consumidor. NãoexIstirrdoorecibodeentrega.agarantiainida-seapartirdadatadeemissâodaNotaFiscaldeVendaaoConsumidor.desdequesejautilizadoconforme 
g atorientaçõescontidasnoManualdelnstruçôeseasInstruçõesconstantesnestecertibcado.cujaleituraéindispensávelanlesdousodoprodulo.

■P°«HTCS 1:
■IEvaporador, condensador, filtro secador e capilar lano

Compressor e seus acessórios lano
Conexões e mangueiras 3 meses
Componentes elétricos: fiação, interruptores e cabo de alimentação; 3 meses
Peças plásticas 3 meses
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Panasonic Precauções de Segurança 

ZhADVERTEfíCIA
Precauções de Segurança (continuação)

CUIDADO
Pode causar ferimentos.

§Instruções de Operação e Instalação
Lavadora de Roupas 

iUso doméstico)

NA-F170P6TA NA-F160B6WA NA-F140B6WA 
NA-F170P6TB NA-F1$0B6WB NA-F14QB6W8

Pode causar ferimentos graves ou a morte.
^ As crianças ncs devem usá-la sozinhas.

Modelo n*

' Em caso de falha ou cabo de alimentação danincado. Poeira acumiiada pode ; 
suspenda o uso « ctian» a assistência técnica. provocar Incêndio. I j jrdíloB pSTo?' IO ter Tenha cuidado com suas 

mãos e pés.» £5'* «pg.-sfie nao [yiO» %9r usado pot peíioat 
ImctuDSdú cüsnças; com «spacidedes nf.íea-.. swm 
ou mcfttart redttfwas. cu por pesssas sem çrpeníi 
* umhscifirtrrtos. í'tc«!o j» fotem jupífV;íiw.sda!i 
ou M i«cç»'em ratiuíôes loatvas tl uUSia-jlo do 
ap3i*lho pv *laue.-n issconsív-s! pela sua tegutança 

* a.; <.-:ia;sc»« devoiit sft' «>vncas nora caranTii nue nlo 
Briríquem eani 5 aparelho

!!
i.hdice

Precauções dé Segurartç-ã
Nome da peça • .Ajessónot 
Cuidados antes da íaivagctr: i Não toque^ cesto até que pare. Insira finnamamaopluflua.

I Chame um aletncista para Instalar uma nova tomada.
Limpe a tomada eiétrica Não suba nem coloque objetos sobre o aparelho.Painel d« Conlruia • Soooesionâonof.srem lõs

\'ÚLevagern g.|*Programes de LavapemI -(3- ■Í3-;?at>éo/Ami<aenle
Opções (K lavagem

• rV
Csnai' !^-

Pode causar incêndio ou choque elétrico.
i Nâo toque-o com Nâo segure ou 
' 3$ mâos molhadas, puxe o cabo.

Utilize uma toi 
aparelho.

para este Mantenha longe de | 
materiais inflamáveis. I Isso pode causar vazamento de água.

I Feche a torneira da água. Use mangueiras rtovas.

Não use

áãáiáss::í::....
funções Corivenienies

0*á6Manutenção Utãear s msngussa 
ncv8 fornecida com 0 
apofoino.
MaroiMfas «eties nfip 
devem ser reuMbadas

* Os tipci» psigu* s tomada c 0 ro-juaio 
de cisssificeçlo veiiam coma rasAo.iPSlalaçâo

Indlcaçác de grros

Pode causar falha.Soiuçâo de probteines 
Guie oe Programas

Insira-o totaimente. Não use.

Nunca desmonte, repare ou remodele você mesmo.,<* Soo cabo «crnecéfOHiívct 
Ji danirieedo.dwiresef 
^ ii£«9oido pelo tebdeanu. sua
/ assistência técnica ou pessoas

Espeaficações ções sobre o peso máximo de roupa seca e pressão de água de
Certificado de iGarantm xi tomeire. veja e pagina 30.

1^1Hjado por comptsi ash produto Panasonic 
es de usar 0 produo. leia estas instruç&eo com 

atonçfio e guarde 0 mcnuai para consulta futura 
;sle piodutn dastina-se A uso domasüro « nV> se

Ante
,WvV.GiX)lA4XÍ0 .para

•véarperso
DenrfcsdoMstma a uso ccmereal. Para ieiaa 2seçie 'Certificado de Garanfia' do ptoserse mamai 3 4

ff^ n

t»

d.



!

J 4 Ik
Nome da peça I Acessórios Cuidados antes da Lavagem Painel de Controle

Pode causar falha.

* *s imagensnpst,IS :n«rüçÓR3 sín d? NA-FJTOPfi, salve mdicaçáe em comrtiio 
SEEsH] Ait.r,fastsM=u„iôíí Linipea.do ,i= j,,

i^aine; de conlro» •:*. u. Val-ruia de errada de áaua e [
f Mantenha longe do calor e luz Màa lavar itens imparmeãveis. 
i solar direta.

war^iueira sei dierio de agua heifsc Mjoara 
de .^gu3 Quantidade . Espera,-i.r, enerpui 

; Seieçâu 3'. prvgiama-r

Temno ciep:?í
Crtlrada deNâo obstruir. Náo usar água quente. deáguar- ........

' Trava de Segurança

GaveU de ee&ão.aivejaríe Itquidf• MúvOBitrua as
aDerUjras dg fiv.a
intenorcfimcarpotc XÉ53*a

á?i^
aivejame e
amsciante .p n,

Füíro de
Cesto f Alterar as confifluracões do processo .-(>- fiapos .0 X-<y<> O <>* Pre-tratamer^ios cãra mancfias 

fortes * toSi*p.’í“ ““““
y'Xy\ ^

;
Pufsador

Apenas para itens laváveis em máquina.

Este apareihp aestina-se spenas para uso doméstico. 
Este apaieitid rjc. se destina oara uso em spíícsçâes

• áreas de cozinra para funconarios em lojas, 
esaflónose eutffsarrftjtentfisde trabalho;

- por Clientes em hotéis mole» e outros tipos de 
ambientes de hospedagem

- amhierttes tipo hospedaria:
• áreas pa.ra uso comum em blocos de apartamentos 
ou cm lavandeiias

,X >/* >ecuir oare o oróximo

tar>ç8o nao travá a tampa nem cs 
i botões do painel de eontioie i»

beta
Pé nivelgdor ;p í-

i J i UarisewjiaKinásraittrtfwoKWicHB |r Lavar separadarrwnte
IMUFisaBSirrDuriswi Turbo Secsget M lei f-MolhoiP '7)Acessório;

i?| □ Mar^lra de entrada de água f1} 
(f* 2*) ~ zzí.

Lâmpada Ag* (hJA-F160B6} ,r-1 ?;
oqsepvaçAo

* No caso de uma falha de energia 
•* A opetaçâb ser» retomada oe ortde parou quando a energia for recuperada.

em 10 mnubH após a Egaçáo >* Detágamenio auforr

Ejitra Erwágue íp tsi

5 6 7 g e Seypcéniopressioitsf

1 ri r4 ÍT^ r
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Lavagem Programas de Lavagem Sabão / Amacíante / Aivejante
1 r-s * Seguir as irjslruções 

recomendadas pelo fabricante do 
sabão, amacíante e aivejante.S5» \» Ccc'!om;a de ájva

âóò& F.s.pjs Oo oiâ ô oa

Q 'x

'Qjim2 Dia a dia i?,0 !80 14,0
••B 51 mi■ Moihoçx e0,K5a»)

/.rsi7«ii
•ÍMPIP^!) ‘

:*SS2S£‘'‘
w-naces;.

I 1» ia)

7 /• Lavagem suave * Secai— 
roupa- - 
eifitética

observaçAo
« O dl sifftdo da reljcâo ac. tes:o 

remove » «gua om roiQe'>
« At nxipai podem nio ssrar 

tuTicienienienie senat IMpsitíe 
dè ^vantíad.-.-. tipc dí lüuw e da 
Semjxratur.d,

* Etia fiíiçio aàg «a «m aquvcedei

Êgem
os de ^nra^ Delicado M ■Aá Piugrema * Turbo 

Secagem (SO min)
i» I3i

liÜ f ^
■ lira ?,i8r»chas (120 maij

/♦ Com tira-.manchas Vbnishvf' ir,;e !í) '5>^ 3.0
« “"If' Tl^m 170 13.0 !4.C ^ Turbo

Secagem 
(60 min) 
!■> 1?:

í a Programa - Tuítw Secagem (HAÍ170P6) j í EíÉl^lEãÉí^l ^ 
!IML«rp«a«latrque. j | "
r“r!!...........Jl..i3..i:!j

<)-<>■ <> <)- <>■

» Pata sujeira itven □^ RápWoffír 17.0 160 140
e Llinpera do taiigue

^e-.nr!rll3C 5 t3:r-3.:»0
de ixiMo e <heir.:<& Limpeza do 

Tanque ;p 21) RVerifica O peso dí rcupa Após pressionaf o botão' 
-inicio'

» Paie »<li>iai a 
23<U opO'>)ec 
(di;r*nl«a 
H.íjern)

* Edredor» e cobortorea•••»- & ' Para erotí 
Reca-nendamot o (»o de utião üquitú.

use 0 (Kograma "Cw a da' ou -Roíaja de Beiié'■íi'; 4.2

4ís» Com i <a;wtt le.âvM -a n<tqi;»>e

«18 « Para jeans Ajuste 0 nível da égua de acordo 
0 poso da roupa
■ Oescriçáo do visor de lâmpada 

Ser^

M.-»i7ePal 
© Jeans-Bs,

Mudara quantidade de igua
17,0

Ouantidatto<lftâgus(L)

^^HaPilftadú *••»- ^NlvgldcAgua fiiA-F17ClP6
f.iA4^16Ce6* P»ra vanteifoul ... _ 

■Mmwadadç água (dweMo » 
avagerr.)

fiiA.F140e«
a Roupas para e pele sentivei 

Fliupu»! t-.VIlpWUlIWIW •a- 96 S6 HHoesaaiitado
SR Roupa da BebTcs) Méaif) -tj- 79'(90117.0 16.0 14.0.^3 roBSERVAÇAo

•t) Nivar ae âfli» no pcoceaio da amágue. “ diaponivel Oebcado, Edtedom, 
Lanpeza do Tanque. Turbo Secagam

Baiw -ü- 51 '(lOl 51» vtmniosaiMlw rpri^yara»^

9 10 11 12

1 r



J 4.
Opções de Lavagem Opções de Lavagem (continuação)Recipiente ao Agt )

-jappe^iSEaltei mfe&jwopÉp^/q-Piir^rãgii I rSrí^sécà^ln
iMA-fl7ÒWl r>ÍAJÍ7ÜWl

Melhora o desempenho de levagem A ígtia não òrr^na ontáo c possível 
r^íirtilirá-ls. 
lirTioeãas.

DeSne a çuanlidade de horas sm 
Oue 0 prcgrama de lavagefr. será d
concíuioo. '2 - 24 horas'; *
Seietilo?» uih programa de iavegem e 

a seqiiéncia abaixo 
iish. «etis: i -24 horas

Aíto -O- 
Mídio -y-&^-d3 4.:; H 

2,0 ki
po: exempío, para

*S 2 L 7a
^ -^1.-

1 / {Tempo tl« esperaj 
lOmin

PiscandoOi r-* 'm
-MAX

55-
2 3 OBSE-PVAÇAO

» 3e a quarltoa» de Mbèo ercecísf 2 üpriâ 
de UAX etiHKiiada nc leepmne de sebic. 
ii(¥iQi;e •JfíHarrense csnn'! rvi rZ- & Cancela:i<)- r <>: RruHieeaagvaaoos iwarsueniagicji '.

i )JI/ ...► ^ ...► (g\
;0êiicãdo'': observaçAoxs da oi:-

observaçAo
» Vhcé pede se-dar o ceslo usando 

esla função sem roupas

i8eUo -ti- 4,0 kg

(Síl■ Para confiririâf use ewe programa para salvar suas 
wnfigura-çúet piefendas- I# ;NA-;i7!y?)O, OBSERVAÇÃO 

«rqào use alvejante,

* L^se sabão liquld^o para roupas 
delicadas

Xc"”"" v^a

i»-1• o nivoi òa formaçSc de espuma 
<>ip«nde!jo1iíirar^Ad3c»rga sujeira, 
sabão e dureza da agua

V IC rBi,i au »iren
■ Para oaryeiar ou aiterar

Amaciante ■>tóai' ümiion
^ Seieaone um programa favorito 

e a connguraçáo preferida. -ieiKads'^
Xiiat-an» (*ta'Mo 

fv sei-atcíOc • Oapois de inioar o drerwaa 
ág-ja, presaione a tecia

por2 . ..........
carteeiamento da operação.

3 aOBSERVAÇÃO

« Não aisporiivei; Oeüeado. Turbo 
Secagem. Limpeza do Tanque

Seguro 3 s • Ap6s3'.ss:i T\
OBSERVAÇÃO

a \Ax* pode defin» eata função alé o 
momento de enxaguar

4 Amaciante rão pude ser usado com o programa 
'Economia de Agua'.

.‘>,2

13 14 15 16

1 r



J 4 4.
Funções Convenientes Funções Convenientes (continuação)

m i 1
ÍNA-P17W|fNã.M6PaH

^Desaciiuoo

........

IMÜM3
Deixa « mciho auame 120 min 
antes de l8«4i’

fi^iggãgllNA-Fi^OBSl
Fera adicionef itir processe de extra

1enxágue

m 2LavsrA-r.açSi-. ■' yçif,; '
: r>20mtni * Adwonsf

En>3SU3r 2x4
La«r

^ Mocnàf
Segure $ s

▼Centrifugar
Certrifgg»!

OBSEPVACAO
» Nãc disponível: Limpeza doT^nçue. 

Turbo Spcagem. Wnisti

5^ OBSfc«VA!;;ÃO
> Máo disponivei Rápido, Econon-rô 

de Água. Limpeza dc Tanc?,*. 
Tu-rtxj Secagem

• Rara ativar:
• meümo procedimcrtfo -ti

<>■* A Trava de Segurança serve para 
evitar que as cit.inças caiam np 
cesto cheio de água e se afoguem. 
Sê a tampa (or aberta com a lavadora 
em uperação. bipes serèo emitidos 
eié que a tampa sela fecheda Caso 
a lampa fiaue aberta poi 
twgitndos. 3 água sorá d

S'Aisíihj:r

e Vida útn para a teeiprenle do Ag*: 
Cerca de i ar.o tSe usada 3 vezes 
por sernaiHii

ÜBSERVAQAO
* Náo uae a água para outros fins

AdiCrone o piocesso de molho

mais de 10S
renada.i«“V

w

iSâÊ—M
C\Segure 3 s

iNA-pisoBsirHA-fisaesi60 min 4-1

■di/.« O t:po de roupa, detergente, 
amadador e dureza da água 
pedem afetar o resultado.

• Pare de usar se tiver comtcftâo. etc.

120 min

^!')Brtp%)r m ;.zCanctíar — .Sz
OBSERVAÇÃO

• üáo disponível: ümpeza do Tattque, 
Turbo Secagem. lAnish

■ Para ativar: 
mesmo proee ■ Para ativar: 

mesmo procedimento

17 18 r1
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Instalação

• Assistéoold Tócnicâ 
, instalação.■ Vôrífique o local.Uma v«a 

<LimMaa<
zpor més 
doTanque>• 1 -'ÃCip í-ni" 0?

S* 9 seu GonnCtáo esiivar redudde I
Rncomonaa-se que antie em 
«frtato com ume oas Assistènoas 
T.»cmr?s 'Vj-crieg-Jas Panasonic 
çuancio ncu'.è: ciúvioas ou 
Oifioilcaoes na tnafeiação do 
Pfodtíío Êntietamo este sr!r.-iço 
er> feja lesitiéncia náo é gfatuitó 
e não anrange mst.iiaçóes de 
adequação do local le* fcmada. 
rede etélrica e h-tirautxdi,

■ Siga este método de inst^
Caso contfárs*. a Pengscn*.. 
ac resf'5nsat)ii.2.i per qunlquef 
acidente ou dano

2 R«eipi*nta do Ap* p*iâ subaúi 
Dispcr.í'.<ei na Loja Panaiorac
cm '^.VAJl.^al1^v>Pi^ com b' g

postos autoiwsGos

3 çéo
.nàoA<)- !A -(5-:0úrn.|

4,í

5* Ramioe dapotsria suftstihaçáo 
LHAremwi

Remo-^ef todos os calços oa 
ambaiagem ames ds iniciar a 
utiitfaçáo da lavadora. Nunca utilize 
a lavadora soDre o caiço de tPS 
que acompanha o produto Ele não 
.suporta o pet» da água e danifica os 
componentes interiores da isvadora.

i ApKM. Z.5 horas

•íf'OBSERVAÇAo

♦ Náo pode abnr a reclf^ente do Ag-»

21 22

1 ri
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J J 4- 4
Indicação de Erros
®5SB_
iwa/siíiL^.

Solução de problemas
[!gi'»!a«lgA-íaa'.!)

1-0
[>*«*,

i:>íMj»32

; ^ ^ 
..< ò A

-1-: Em.# lâj; :r^

'iSS-=;..rí» ^ 2P'i'c Trfir-or. i im ;issses in^î aa.-.rps .icer-ic

^ ^ P '11
. • '.sã . , ■..■■■■:■.'

J;',r-n--'

i'Bã3 .:. •, 1 V.&.,>/ Íil**s 1“ Wm í rnSémSsA i—Afrouyar :K' niesieM& ! i rr, 
tírr <1,3 -AK fe « CXirarfft» o pracesic d> i8'Age<K

ií . 2 ■■ ‘- 3^ ■"-'I rr^A-t>- O ® ®-tí-f j4■ íÃiauaiMKjiire^ apôt tmew,r}-';

. ,VS5gB!-mm 1 /
;.@E3Si3E!ai r

Ap6s o jx.v^ssx» da la'.'aflaiii
*j V {><>•«. ^ 2-terça. / Ai \I.S"' 'm m̂

Orav<»ltk!ÍgÍa.,V:'
tediCâção

'juoMoi^i /n?is. OutKiea 
S 'CUi« •«« 
d mediada1 i! í taMA:,";fL„ÍiH: ■■* o nlv«i d<} Agua pode ur mas alo.
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wmm
Tecnologia painel 

Formato tela

Led Memória ram 1GB

16 09 Memória flash 8GB

HDR

Ângulo de visão 

Resolução de vídeo 

Contraste 

Brilho 

Rgb/wrgb

Tempo de resposta 

Velocidade do painel 

Conversor externo 

Sistema operacional 

Smart 

Loja app 

Navegador 

Espelhamento 

Processador

Sim, HDR 10 Usb 2

H 89° V 89° Hdmi 3

1366x768 Hdmi arc sim

3000 01 Vga 0

210+20 cd/m^ Av 1

Rgb Saída.digital 

Saída p2 

Lan

Tensão

Saída de audio 

Wifi integrado 

Suporte vesa 

Consumo médio

optical

6,5 ms 1

60hz sim

Externo BivoLt(100/240v)

2*7wrmsAndroid 11

Sim 

SIm

Sim ■

Sim

Sim -200x100mm

50w <0.5w

Sim Dimensões produto (mm) 481*173*712 mm 

Peso liq. (kg)

NCM

Receptor

MT9256AAATFX 3,84

Aplicativos pré instalados* Netflix

Youtube
85285220

Externo ( Adaptador )*Outros apticadvos também 
disponíveis na app store da sua 
smart tela,



2^1/2022 12:24* LGMini SystemLGXBOOMCK43 220Wausloolh| LGBrasil

O Site da LG Brasil coleta cookies para f ornecer uma experiência aprimorada e personalizada. Os cookies coletados não serão utilizados para nenhum outro propósito
além daquele descrito em nossas políticas.

Ao continuar a navegar no site, você concorda com o uso de cookies. Consuite nossa Política de Privacidade e Cookies para obter mais infnrinaf;nRs

HOME / TV/ÁUDIO E VÍDEO / Áudio e Vídeo / CK43

1
CK43

Mini System LG XBOOM CK43
★ ★★★★ 4,5 I 91 avaliações

73 de 84 (87%) usuános recomendam esse produto

1 SCRfíVA MMA aVã1.IAC,áo
■I

Potência de 220 WattsWM
Multi Bltietooth

> Sound S^c Wireless 
Mesa de DJ Profisslonai, - íI
LG Music Ftow Bluetooth

ONDE COMPRAR

ADICIONAR PARA COMPARAÇÃO

t/6

VISÃO GERAL ESPECIFICAÇÕES COMENTÁRIOS SUPORTE ONDE COMPRAR

Onde Comprar

f^MIA Mogatu
>

i:.OUP^An AGORA C.OfvIPRAR agora COMPRAR AGORA

lTttps.//‘www.lg .conVbr/audi>e-video/lg-CK43 1/11

http://www.lg


2í."í1/2022 12:24’ LG Mini Systani LG XBOOM CK43 220W Bluelooltl | LG Brasil

EXPERIMENTE A SÉRIE XBOOM

LG XBOOM LG XBOOM Go

..taiidi

SAIBA ílilAIS

FUNÇÕES

Potência Total RMS 220W RMS Multi Bluetooth SIM

+Potência SIM Sound Sync Wireless SIM

LG Xboom SIM Move & Play SIM

Ouça e Ligue via Bluetooth SIM Equalizações pré definidas SIM

CONVENIÊNCIA

Dimtner SIM Mudo SIM

Timer / Sleep SIM Memória de estações de 
rádio

SIM

Bandeja para 1 CD SIM Repeat SIM

Reprodução programada SIM Modo Randômico SIM

Equalizações Brasileiras SIM

CAIXAS ACÚSTICAS

Caixas Acústicas 110W (x2)40

https;//'vwvw.lg.comto-/audioe-video/!g-CK43 7/11



24.11/2022 12:2^ LG Mini System LG XBOOM CK43 220W Bluetcxsth i LG Brasil

INFORMAÇÕES TÉCNICAS

Consumo 50W Alimentação 110-2207-50/60 Hz

Peso (Main Set) 2,6kg Dimensão LxAxP (Main Set) 300 x 163 x 241 mm

Peso (Caixas Acústicas) 2,4I<9(x2) Dimensão LxAxP (Caixas 
Acústicas)

201:x306x216mm(x2)

DADOS CADASTRAIS

Peso Embalagem (Main Set) 9.6kg Dimensão Embalagem LxAxP 81 6x 361 x 247 mm

(Main Set)

Peso Embalagem (Caixas 
Acústicas)

9,6kg Dimensão Embalagem LxAxP 816x361 x 247 mm 
(Caixas Acústicas)

EAN 789329990942-9 Classificação Fiscal 85279100-999

O Que As Pessoas Estão Dizendo

Avaliações ESCREVA ÜMA AvAlJACÃO

Classificações médias de clientes

★ ★★★★Geral il.S

Qualidade 4,5

Carscteristicas 4,2

Valor 4,4

1-1 de 91 Avaliações Classificar por Classificação da mais alta para a mais baixa

Rodolfo S • um mês atrás 
SINTONIZADOR FM

Eu creio tiue rern com sintonizador FM a pariir de 76,1 Qualidade
I I

Há quanto tempo você possuiu este produto? Algumas horas

Qual é o seu principal motivo para escolher a LG? Qualidade do produto
1

Recomenda esse produto </ Sírn 
hltps:/ív«»w-lg,convbr;agdio-e-«deo/lg-CK43 8/11
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24/11/2022 12:43 Ventilador de Parede Preto 60cm Bivolt Comercial 200WVentisol -Ventisol

• Ideal para grandes espaços;
Lojas, escolas, igrejas, restaurantes, indústrias, ambientes que precisam de grande ventilação.
• Potência e velocidade:
Motor potente de 200W.
• Hélices em plástico:
Além de fortes, são leves e aumentam a vida útil do motor.
• Oscilação horizontal:
Proporciona um fluxo de ar melhor distribuído por todo o ambiente.
• Regulagem de Inclinação manual:
Pode ser ajustada.
• Bivolt seletivo:
Selecionar na chave seletora a seleção, 127Vou 220V.
• Pintura Eletrostática:
Grade com pintura de alta resistência.
• Chave CVV:
Acompanha chave de controle deslizante de velocidade.
• Disponível em 65cm

ítí _ é um
, xomerçíaí.Xojas* acadç|plasi‘

■Lr.

oficínai, 'mer
a.-:f'^ambientes‘comemiâis'viowcir!

ímüito máís frpscos e conlbrtâvefe ... ^ i

https://ventisol.com.br/prodirtQ/ventilador-cle-parede-60cnvbivDlt-conierc;ial-200vv-ventisol/

https://ventisol.com.br/prodirtQ/ventilador-cle-parede-60cnvbivDlt-conierc;ial-200vv-ventisol/


%
Venlilador de Parede Preto 60cm Biwlt Comercial 200WVentiso! - Ventisol

Sua empresa ou instituição com o ar mais refrescante.
Para grandes áreas que precisem de ventilação, o Ventilador de Parede Ventisol 60cm é ideal. 

Indicado para grandes ambientes como lojas, escolas, restaurantes, igrejas, indústrias, entre outros.

24/11/2022 12;43

'-ím

.motor de 200W¥

cornSvelocHai»Irí I»í
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tmwm
n i inclinação regulávelmm

■ fr^iW5esufafiçaeesí#faiSd9de ? i ".sl
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https://^e^tisol.con^br/prodlito/^«^tilador-cle-par ede-60cnvbi\olt-com9rcial-200w-ventisol/ 2/2

https://%5ee%5etisol.con%5ebr/prodlito/%5e%c2%ab%5etilador-cle-par
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25 LITROS - BANCADA 200 LITROS - COLUNA
KX02B ICX20mm mmmtgiíNIÇpS-'*^

4 i
.4*' - 1

(3) 2;c--J320v 1í;?iSÁO NüMiNAu t27vTENiAO NOMINAi.

iI -c=.'ís*'j:u1 r.£MM&áfi •rxú.^SSE 0E?»=OTEÇAOCl.Ai.C3£C£P«OrE;A^. nJ r/l .-.>1J AL'r:.'hAA'..T‘JíA
1GC W «“OTENCIAFCrè’lCiA 403 W

:-.3c.vi -«S cmL.’RCÜI'A
GO €0 t-iz‘•:-.£iLÈNCtAFRcOiJENCia

'-5^- ■;-2 Cfn C-3--0, ^.i>4r.jS;Nr>,C,AÜ£^-HUí-U^OIDADEr Mí21 -- I 201.-.. ^8.75 kwlé''^.» y-AíVCi^SUMO 'iSDiQ MG5cc'f,$>jMy Máüfy MÈS

.,... -
45 05 -.3PES.'Pg?u

UPS EPSISOUAMcMO DO rrSSERvATOHIO j :S0LAM1N:D do RCSr^WC-PiC

25 LITROS - COLUNA

MM (sm r^íi nrs) /p,
n i27v 7.70'.TKj.5ÍO ^OMî <At +;9-:

L'.

-'Z^ ■* Lt'-T-'-
•i-o;'-;: •

■ÍÍÍiiÍteÍl*ÍÍSiíÈIcor-íJuMo i.iÉr'fo»£s ^íj
17 Kq 23 Kgogso

ISOLAJAENTO DO RESSHVATORiO EPS

OAPAClOADe DÊ ATENOlMENTOae ATÉ 60 PESSOAS 
POS HORA. CONSIMRANDO OUE OAOA UM TOME 
£M MÉDIA 20c ML DE ÁOUA

50 LITROS - COLUNA
KX05

DADOS TÉCNICOS

D® 127vTENSÃO NOMINAL 220v

CAIXAS SUPENSA 
50,100 E 200 LITROS

CXSSO / 50 LITROS

CUBACORHSNT6 23 A 0,90 A
© DIUENSÒE

TAMANHOS: 120cm / 200cmCLASSE DE PROTEÇÃO IPXO
135 cm lAiemALTURA

CUBA120/120t:mPOTÊNCIA 220 W
S« cmLAROURA

60 HzFREQUÊNCIA
PROFUNDIDADE

27:21 kwj 13^2 kwCCmSUUO MÉIXO MÊS 24 K9 33 KgPESO
EPSISOLAMENTO DO RESERVATÓRIO

120 cm 129 cmLARGURA
CAPACIDADE DE ATENDIMENTO DE ATÉ 1B0 PESSOAS 
POR HORA. CONSIOERANOO QUE CADA UM TOME 
EM MÉCttA 200 ML DE ÁGUA

41 cm 46 cm 19 cm 28 cmPROFUNDIDADE PROFUNDIDADE

ZSKg 34 Kg 2,5 Kg 3.8 KgPESO PESO

CXSlOO /100 LITROS CUBA200 / 200cm
100 LITROS-COLUNA
KX10

MSâES
EMBALAQEM

SMBALAâEM
52,5 cm 58 cmALrURA

104,SLARGURA 114 cm

DADOS TÉCNICOS LARGURA
44,5PROFUNDIDADE 28 cmPROFUNDIDADE
27 Kg 38 Kg127V© 220v PESOTENSÃO NOMINAL 3,0 Kg A,2 KgPESO

23 A 1,10 ACORRENTE • Tamanho d# 120cm com 3 ou 4 torneiras.

• Tamanho de 200cm com 3,4 ou 6 torneiras.
DIMENSÕES

CLASSE DS PROTEÇÃO IPXO
ímbALAGEM

ALTLiRA 1S1 130 cm
350 W I 280 WPOTÊNCIA

URGURA 71 79 cm
FREQUÊNCIA 60 Hz 111 em 130 cmURGURA

71PROFUNDIDADE
W.OQKw|ia,00kw 60PROFUNDIDADE3iKa 42 KgPESO OBSERVAÇÃO PARA TODOS OS BEBEDOUROS:

* TOOOS os MODELOS COM OPÇÕES DE SUPORTE PARA CARRAFÃO.

• OPÇÕES DE TORNEIRAS E 3ATOS.

’ SAÍDAS DE ÁCUA CELADA OU NATURAL, PODENDO SER TORNEIRA E 
3ATO OU SÚ TORNEIRAS.

ISOUMENTO 00 RESERVATÓRIO 30 Kg 43 KgEPS PESO

CAPACIDADE DE ATENWHENTO OE ATÉ 
POR HORA. CONSIDERANDO QUE CADA 
EM MÉDIA 200 ML OE ÁGUA

500 PESSOAS 
UM TOME

As especificações técnicas correspondem 
a capacidade referente ao bebedouro 
dc 50.100 ou 200 Litros.

r
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ideal para crianças a partir dos 3 anos, esse gira gira é perfeito para brincadeiras entre irmãos e amigos 
comporta até 3 pessoas ao mesmo tempo, Esse carrossel de brinquedo foi produzido em processo em 
rotomoldagem em polietiieno composto com aditivo anti-estático e aditivo anti-UV não tóxico, o que faz dele ur 
produto altamente seguro e resistente. O Gira-Gija Carrossel de 03 cadeirinhas da marca Lig Lig é composto 
por 3 partes: base, assentos e volante, "WENÇÂO** Suporta até 30Kg por cadeirinha. Utilizar em 3 criancas 
para que o peso fique bem distribuído. Diâmetro: 1,18m x Altura: 71 cm.

pois
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24/11/2022 13:12 Forno Turbo Elétrico - Digital - Progás e Braesi

Descrição do Produto

Todas as funcionalidades do Forno Turbo PRP-004 G2
agora na versão digital.
o PRP-004 Plus veio para facilitar o controle de temperatura e tempo de suas receitas, 
proporcionando mais precisão, comodidade e facilidade. Disponíveis nas cores de vidro 
vermelha, preta e amarela.

Controlador de fácil programação com display que contempla: controle de temperatura de 0® a 250°C, 
temporizador de 360 minutos e aviso sonoro de tempo de cozimento;

Acompanha 4 esteiras de alumínio perfuradas de 350x350mm
Sensor de temperatura blindado;

Capacidade: 39 litros úteis e 56 litros totais;

Resistência blindada de 2000W;

Lâmpada haiógena de 35W;

Motor monofásíco de 1/30CV;

Isolamento térmico com lã basáltica;

Porta de vidro temperado;

Tensão 127 ou 220V

Puxador em polímero isolante de alta resistência.

https ://www.prog as ,com.br/produtos/prog as/prp-004pl le/ 1/1

http://www.prog


LIQUIDIFICADOR INDUSTRIAL 15 LITROS-Vitalex24nV2022 14:26

jiâ—

mijjialex
W'-

LIQUIDIFICADOR INDUSTRIAL 15 LITROS

MODELO I LQn5/127- 
! LQII5/220

TENSÃO ^ 127vou220v 
(MONOVOLT)

i

POTÊNCIA 1400W 
ELÉTRICA :

FREQUÊNCIA i 50Hz/60Hz

Compartilhar POTÊNCIA 1.5CV{HP) 
MOTOR ^

f ROTAÇAO 3500 rpm

CAVALETE Aço Carbono

COPO ' Açolnox304 
5 Escovado - 
: Monobloco

CAPACIDADE : 15Lts

TAMPA i Alumínio Repuxado

FACAS ; Açolnox304

ALTURA lOeOmm

LARGURA : 320mm

https://wtalexcom.br/Iiquldlflcacior-15-lltros/ 1/2

https://wtalexcom.br/Iiquldlflcacior-15-lltros/


24/11/2022 14:26 UQUIDIFICADOR INDUSTRIAL 15 UTROS -Vitalex

PROFUNDIDADE 620mm

PESO LÍQUIDO 25,500kg

CONFORMIDADE Portaria 371 - NRI2

Vítaiex tletrodomésiicos

https://«talexconibr/líquidificador-15-litros/ 2/2

https://%c2%abtalexconibr/l%c3%adquidificador-15-litros/
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24/11/2022 14:29 Black Friclay 2022 Mi>er EOS EMXOI 9 Velocidades SSOWInoxcom Preto 220V | Novo Mundo

Descrição do Produto

Compacto e super potente, o Mi\er f-os chegou para nx-lhorar e Facilitar o preparo de suas receitas.

Oesign sotistcado c ergonômico, seu tòrmaU' sljin e ler e agrega maKir cnfi>rto no manuseio

Com seus 850W de potência e motor todo cm cohie, garante inakrr durabilidade mesmo em uso continuo.

Possui 8 vetacidades + Tuibo. ele é versátil e se adapta com làcilirlado a todas as suas receitas.

Pacii de limpar, conta com corpo, haste e lâmina em ayo ino\. além de todos os acessórios serem facilmente desmontáveis, o que facilita a limpeza após a utilização. 
Acompanha ainda copo de 600ml em plástico ami-hactcricida para auxiliar no preparo de vitaminas, milk-shake, sucos, molhos, sopas e diversos outros preparos.

Garantia estendida:

A ativaçào da gitraníía estendida deve ser feita tx) site da EOS iio prazo máxmx) de 03 (três) me partir da data de emissão da nota fiscal de compra.sesa

Especificações Técnicas

Marca EOS

Referência BMXOI

Capacidade 600 nil

Potência 850W

Velocidades 9

Conteúdo da Eimbalagcm

Dimensões do Produto 
(Lx.AxP)

l.\30xl7

Peso 1

Garantia do Fornecedor I ano

V:

f
í

https:/ANWw.novDmundo.conibr/mi)er-eos-emx01-9-velocidactes-850w-
inox-corT>preto220t^4721863/p?idslej=3795560&gcltd=CjtM<CAiAylvt)BhBKBwAgt... 1/1
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Revibáo. 01/Data: 15/12/2020

Ar Condicionado PAC30000IFN8 220V

Phllcô

\ ,

■Corstroie Remoto eiti; | 
. Português 

(Maior praticidade)

á. r Serpentina de cobre: 
: maior resistência à 

corrosão

Eco Inverter: 
f Mantém a temperatura T| 

Ideal e deforma
*i econômtc3

ll" aApelo Comerciai Benefício

Classificação energética A ; Maior economia de energia
_

; Aletas com resistência à corrosão e à proliferação de
(bactérias, ...................
: Ecologicamente correto, não inflamável, e menos 

nocivo à camada de ozônio, 
i Lavável e fácil de trocar

í

Aletas anticorrosivas

Gás R410a

Filtro

Diversas funções Dormir, Timer, Oscilar e Turbo

Modos de operação 

Controle de ventilação

Refrigera, Desumidifica, Ventila e Auto

Baixo, médio, alto e automábi

~í



Características
Ciclo de ar Frio
Capacidade de refrigeração 30000 BTU/h.
Classe "A" em eficiência energética.
Gás Ecológico R-410A.
Dísplay com efeito invisível 
Botão de emergência 
Auto restart
Controle de ventilação (Alto, Baixo, Médio e Automático),
Controle remoto com dísplay de cristal líquido 
Vazão de ar l300mVh
Funções: Dormir, Oscilar, Tjmer, Turbo, Silêncio, Dísplay.
Modos de operação: Refrigerar, Desumidificar, Ventilar e Automático 
Tubulação de ligação: descarga e 5/8" Sucção.
Nível de ruído: 50 dB(A) interna e ,53 dB(A) externa.
Possui filtro de ar anti-bactéria, anti-fungo.
Fácil limpeza do painel e filtro 
Disponível na tensão 220V / 60Hz,
Garantia de 01 ano
Recomendado para áreas de 40 a 60 rn- 
Condensador e Evaporador em coore.

________;SíÁA-wu.,í<-!......v

I

r Legenda Técnica ___________________
i Gás Ecológico R-410A: Não inflamável e menos nocivo à camada de ozônio.
Dísplay com efeito invisível: Display em LED que acende por trás do painel frontal da evaporadora. 

i Botão de emergência: O produto pode ser iniciada manuairnente, sem a necessidade do controle remoto.
Auto Restart: Após Queda de Energia o aparelho memoriza as configurações e automaticamente retorna a elas após a energia 

1 ser restaurada.
Função Dormir: Deixa a temperatura do ambiente niais confortável durante a noite,

j Função Oscilar; Funcionamento automático das aletas proporcionando melhor distribuição do ar ao ambiente.
I; Função Silêncio: O aoarelho se ajusta automaticamente para manter o seu funcionamento mais silencioso, 
j Função Display: O usuário pode a qualquer rnomento desligar o display da unidade interna assim dando maior praticidade ao 
i usuário além de uma forma de economia de energia.
; Função Timer: Pode ser programado para iniciar e parar a qualquer momento dentro de um período de 12 horas.
Função Turbo: O aparelho é operado na máxima rapacidade para se obter rapidamente a temperatura escolhida, 

i Modo de operação Automático: Se ajusta automaticamente no modo de operação e controle de velocidade baseado na 
temperatura ajustada pelo usuário.

i Anti-Mofo: Limpeza automática da evaporadora par.a evitar acumulo de gelo / Agua evitando a proliferação de odores.

j. Acessórios
; Manual, Certificado de Garantia (anexo ao nianual), tubo para o dreno e Controie Remoto

j _NÚmero de^desenho ’

™ , .„Ç3f3cterístiais Técnicas „ Informações Logísticas
................

,
Tereão Potência 

(V) I Máxima (W)

3031-00-01

Informaiçá^fiscais
! . í'

Código de Barras EAN-13 IsentoIPI(%)
i Consumo

Código Comercial i-

x.ií Cx. Unitária

(kWh /mês) Classific
tarUárioíCx. Master Origem NF

CNCM)
096652867 - Int 
096657368 ■ Ext

.......096652869 - CqjlJ...... j 7891356089718
Código DUN - biv

/ Dirnensões* (m_nri)_

\ Mt. i
....... ....i

[ 275 :
i 808 i 953

335...... [ 1245
i 865.......^ 'ldl5

7891356089671
7891356089701

i 8415.10.2700 58,62 Manaus220V 11
Garantia: 01 ano

Peso*
NA Descrição do Produto NF

f.
Embalagem

18,3

:í^r9.%
1135........Aparelho interna 

Aparelho externa "^5,4 
Cx. Unitária Int,

340 [ 0,11080
i------ ARCONDPAC30OO01FM8 22OV "1

433 0,33342

Õ[I71ÕÕ'
a4Õ826

1i
20,52 410 1

!H«»:PÍ■ 45,2Cx. Unitária ext.
Empilhamento Máximo unidade Interna: / , 4
Empilhamento Máximo unidade Externa:: 2// 4
* Os pesos e as dinensíies das caixas têm urna tolerância de i 3%.
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SELOS DE CONFORMIDADE
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put étí pot' ebIs

58,62
kWh/mês
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Revisão Motivo da alteraçãoData

REVOl 15/12/2020 Atualizado peso e medida de acordo com LP MANAUS

*Em virtude de constantes aperfeiçoamentos em sua linha de p’'odutos, a Britânia reserva-se o direito de proceder, sem prévio aviso, às modificações
técnicas que Julgar conveniente.
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ENVELOPE 1 - PROPOSTA DE PREÇOS

PREFEITURA DE CATALÃO-GO 
Pregão PRESENCIAL 
PROCESSO NS; 2022033521.
DATA: 10/11/2022
HORA; 08:30

N9: 0097/2022

JBX Produtos Eireli
CNPJ: 15.733.417/0001-30 
FONE; (62) 3945-9164

Qd. 73, Lt.l8 - N. 239 Santa GenovevaR.da Pátria 
Goiânia
Email; jbxprodutos@hotmail.com

GO CEP: 74670-300
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